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HOW TO USE THIS GUIDE 

I his heritage guide is designed to help you easily iden
tify your area of interest and develop your own tour route. 
It includes: 

• Maps and information specific to different themes, 
whether you're fond of military, religious, or architec
tural history, or fascinated by the Patriotes. 

• Maps showing the entire Richelieu River catchment area, 
as well as the division of the region into six distinct sec
tors, at a single glance. Whether you're traveling by road, 
bike path, or the Richelieu's navigable waterway, you'll 
find what you need: there is a map devoted to each of 
these modes of transportation. 

• Maps by area and, where practical, maps of urban cen
tres and specific zones (ex.: Royal Military College Saint-
Jean) on which the physical location of commemoration 
sites is indicated by a dot. Texts and illustrations accom
pany each reference point. Please note that commem
oration sites located close to one another have been 
grouped together as a single location. 

• Description of the heritage presentation concept and a 
brief history of the Richelieu Valley. 

• "See" notations followed by a digit that refers to the 
reference point corresponding to the number indicated. 

• A table of contents at the beginning of the document to 
help you quickly find the various topics pertaining to a 
given commemoration site. 

• An alphabetical index to find the people named in the 
guide. 

• A full list of the illustrations at the end of the guide. 

EXAMPLE: Sector 2 
Presentation of the Military College's area, centre, and 
zone 

(40j Number of the reference point 
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THE RICHELIEU RIVER: VALLEY OF MEMORIES 

Heritage is a way of relating to the past that is distinct 

from history. It is the expression of memories that soci

eties have chosen to maintain as a legacy of their most 

deeply held values or as a symbol of their identity and that 

is marked in the landscape or part of everyday life. 

This heritage guide lists the tangible markers, physical 

landmarks, and designations, classifications, and official 

recognitions within this beautiful region's public space. 

The guide is unique in that it gives a particular perspective 

of many historical "moments" that occurred in this region 

that played a key role in the country's geopolitical, social, 

and economic evolution. It presents characters and events 

that have been singled out for commemoration by various 

levels of government or community organizations over the 

course of more than a century. 

Stakeholders Involved in Identifying 
Richelieu Valley Heritage 

peeking anchor points from the past to share with future 

generations is undoubtedly a tendency that arose from 

the romantic vision of the 19th century. The Richelieu 

Valley did not escape this trend. In the second half of the 

19th century, Joseph-Octave Dion laid the groundwork for 

the conservation of Fort Chambly and the establishment 

of Charles Michel d'lrumberry de Salaberry's reputation as 

the Châteauguay hero in the minds of French Canadians. 

This movement continued into the next century, as 

memorial initiatives increased with the use of commem

orative plaques. The different levels of government started 

developing commemoration systems, with an emphasis 

on the role of heritage in identity. This guide therefore 

includes various elements of Canada's system of National 

Historic Sites, as defined since 1919 by the Historic Sites 

and Monuments Board of Canada. In the Richelieu 

Valley, this system prominently features the Chambly Canal 

and many major memorial sites of a military nature. The 

system also includes a good number of heritage designa

tions related to important events and to individuals who 

made an exceptional and lasting contribution to Canadian 

history. 

In addition, the Federal Heritage Buildings Review Office, 

created in the early 1980s, designates heritage buildings 

on federal government properties with a view to ensur

ing their protection. The Royal Canadian Legion and the 

Department of National Defence also play a societal role 

in the designation of places of heritage value, also known 

as patrimonialization. 

The Government of Québec is another active player in this 

context. In 1922, through the Commission des monuments 

historiques de la province de Québec, it began providing 

the valley's roads with a series of commemorative plaques, 

some of which still dot the landscape. In the 1960s, the 

Québec system more or less abandoned the commem

oration of people and events, focusing more on the clas

sification of examples of architectural heritage. The new 

Québec legislation on cultural heritage adopted in 2011 

updates this component. 

Using 1986 legislation as a reference point, some muni

cipalities have enhanced their designation systems by 

officially classifying many fine examples of architecture 

within their administrative boundaries. Quebec's Cultural 

Property Act establishes a number of heritage designation 

categories that provide various benefits and obligations: 

the terms used include "classification," "protected area," 

"recognition," "historic district," "designation," and "herit

age site." 

The commemorative initiatives of individuals and organ

ized groups are also taken into account in this guide 

—examples include the awareness activities of local his

torical societies or ad hoc committees created to recognize 

specific individuals, centennials, bicentennials, and events 

deemed important to a society's history, such as those 

organized to commemorate the 150th anniversary of the 

1837-1838 rebellions. 
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HERITAGE CONSTRUCTION IN THE RICHELIEU VALLEY 

Editorial Choices 

I his guide identif ies commemora t i ve landmarks and 

official designations associated w i th the Richelieu Valley's 

cul tural heritage, but these are just some of the d imen

sions of the area's heritage, wh ich , in the fullest sense of 

the word , encompasses much more. This directory is a 

reflection of edi tor ia l choices and thus does not cover all 

aspects of the dynamics of the region's heritage, such as 

its intangible heritage, which consists of know-how, artistic 

expression, and more symbol ic cul tural and social values 

associated w i th the past—a geographic inventory is not 

the best vehicle for conveying these aspects of heritage. 

Toponymy and odonymy often feature a heritage d imen 

sion that contr ibutes to the memor ia l process. Examples 

are especially prevalent in the Richelieu Valley, w i th 

Chemin des Patriotes and the "Vallée des Forts" being cases 

in point . However, this approach has not been developed. 

Cemeteries are by nature memor ia l sites, featur ing monu 

ments, mausoleums, and grave markers designed to hon

our the memory of those who were part of the valley's 

fo rmer communi t ies . With the exception of those w i th 

heritage designations, most cemeteries are not l isted, since 

they can be easily located. Religious statues and roadside 

crosses, of which there are many at vi l lage entrances, exits, 

and crossroads, were not systematically l isted. These land

marks clearly fall between worship objects or gestures on 

the one hand and tangible cul tural or heritage symbols on 

the other. 

The guide does not address the Richelieu Valley's natural 

heritage, a l though there is great interest in its conserva

t i on . This is reflected in the many designations th rough

out the area, such as the Vianney-Legendre Fishway at the 

Saint-Ours d a m ; Mont Saint-Hilaire, designated a UNESCO 

Biosphere Reserve; and the Rivière-du-Sud Nature Reserve 

and the Marcel-Raymond Ecological Reserve, both located 

in Henryvi l le. 

The cul tural reality of the Richelieu Valley's heritage land

scape is reflected in this guide. Local directories produced 

by munic ipal i t ies, regional governments, and historical 

societies could certainly comp lement it, and we ment ion 

them in passing. The guide is intended as a start ing point 

toward a dist inct ive reading of the Richelieu Valley's his

tory. We hope it wi l l lead you on great adventures and 

inspire many other acts expressing recognit ion of our 

heritage. 

Have fun explor ing! 

General reference tools 

• Directory of Designations of National Historic 

Significance 

• Directory of Federal Heritage Designations 

• Canadian Register of Historic Places 

• Répertoire du pat r imoine cul turel du Québec 

• Répertoire des croix de chemin au Québec 

• Conseil du pat r imoine religieux du Québec 

(available in English) 

• Les patriotes de 1837@1838. Les Rébellions 

du Bas-Canada: Université du Québec à Montréal 

• National Inventory of Canadian Mi l i tary Memorials 

• Lieux et monuments historiques du Sud de Montréal 

by Rodolphe Fournier 

• Heritage Tour: La Route du Richelieu 

• Tourisme Montérégie (available in English) 
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A VALLEY STEEPED IN HISTORY 

The First Inhabitants 

Detween 5,000 and 7,500 years ago, the Richelieu River 
basin was gradually formed. Archaeologists will not know 
when humans first settled in the area so long as the 
Richelieu—subject to water fluctuations and human inter
vention—refuses to reveal its secrets. However, the few 
remains left by Amerindian populations show they lived in 
the valley until the time of European contact. While they 
left no written record, they did shape important chapters 
of the Richelieu's history. 

Present in many areas of the St. Lawrence Valley, the 
Laurentian peoples knew how to take advantage of the 
Richelieu basin's abundant resources. They spread out to 
hunt in the winter, then came together to fish in the warm 
season. Since stone dams and fish corrals required con
stant monitoring, they set up camps near the fish-filled 
river. Although the spring floods repeatedly washed away 
all traces of camping, the archaeological discovery of 
some sites associated with the Laurentian Archaic period 
clearly shows that the Laurentian peoples thrived along 
the Richelieu. 

A major corridor, the Richelieu attracted new populations 
from the south around 5,000 years ago. Their coexist
ence with the Laurentian peoples gave rise to the proto-
Iroquois, who subsisted mainly on game, at least until 
they were able to again include fish in their diet. Some 
1,000 years ago, the Woodland period began, marked by 
the introduction of pottery. It was during this period that 
groups of Iroquois hunter-fisher-gatherers inhabited the 
St. Lawrence Valley. Around the same time, the first sum
mer villages were established, and the Iroquoians began 
to experiment with horticulture. In adopting a way of life 
based on the cultivation of corn, beans, and squash, they 
gave up nomadism and seasonal camps for a sedentary 
lifestyle and longhouse villages. 

Contact with Europeans 

W h e n Jacques Cartier arrived in 1534, some 10,000 
Iroquoians were living in the Laurentian region, including 

those in the semi-permanent village of Mandeville (Sorel-
Tracy). However, in 1609, Samuel de Champlain (see 48 
and 76) did not meet a single Iroquoian when he traveled 
along the Iroquois River (the Richelieu) to a large lake 
—called "Bitawbagok" by the Abenaki—which he named 
after himself. Although the spread of diseases brought 
in by Europeans, climatic cooling, migration, and wars 
between Amerindian nations have been given as reasons 
for the mysterious disappearance of the Iroquoians, 
archaeological evidence strongly suggests that wars 
played a major role. Despite thousands of years of human 
occupation in the area, the Mandeville site (see 130) is the 
only one in the Richelieu River basin area whose legacy 
has been commemorated. 

A buffer zone between warring Amerindian nations, the 
Richelieu region was above all a travel corridor. But in 
1641 it was precisely at the river's mouth that the Mohawks 
mounted their raids on the French. To repel their attacks, 
Governor Charles Huault de Montmagny built a fort there 
in 1642 and named it Fort Richelieu (see 140) in hon
our of Armand-Jean du Plessis, known as the Cardinal de 
Richelieu, and a minister under Louis XIV. By extension, 
the name Richelieu also became associated with the river. 
Over the course of history, the Richelieu River has been 

Soldier in the Carignan-Salières Regiment 
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A VALLEY STEEPED IN HISTORY 

called the Iroquois, the Saint-Louis, the Chambly, the Sorel, 
the Saint-Pierre, and the Saint-Jean. 

In 1665, Louis XIV sent the Carignan-Salières infantry regi
ment to pacify the region disrupted by this first French-
Iroquois conflict (see The "Vallée des Forts"). Immediately 
upon arrival in Québec, the French soldiers headed to the 
Richelieu, which was strategically key to defending New 
France. Following these French expeditions, the Iroquois 
signed a peace treaty. 

Aware of the need to populate the colony, the "Sun King" 
encouraged the Carignan-Salières men to remain as set
tlers. In October 1672, Versailles granted seigneuries to 
four of the regiment's officers. The demobilized Carignan-
Salières soldiers (see 129, 133, and 140), the filles du roi 
(women sent by the king to marry male settlers), and 
enlisted men (engagés) then helped populate the estates of 
Pierre de Saurel (see 133), Jacques de Chambly, Pierre de 
Saint-Ours (see 127), and Antoine Pécaudy de Contrecœur. 
With the war now over, intercolonial trade began along 
the Richelieu River. Soon, legal commerce gave way to fur 
trading—a highly profitable but illegal activity between 
Albany traders and Montréal merchant-outfitters. At the 
beginning of the 1680s, war was looming once again. It 
was the start of many decades of war between the French 
and the English. In 1683, Louis XIV sent the Troupes de la 
Marine to defend the St. Lawrence Valley—a smart move 
given that one year later war again broke out between the 
French and the Iroquois. However, despite reinforcements, 
New France was in dire need of soldiers. In November 1687, 
the Mohawks and Mohicans attacked Chambly, forcing the 
population to seek shelter in the fort. The Mohawks then 
stepped up raids in the Montréal region, attacking all of 
the seigneuries. The Treaty of Ryswick (1697) calmed ten
sions with the English for awhile, and the Great Peace of 
Montréal (1701) ended the French-lroquois wars (see The 
"Vallée des Forts"). 

The 18th Century 

In 1702, the War of the Spanish Succession ushered in 
a new clash of empires. In 1709, there was a threat of 

invasion from the English colonies to the south. The 
French colony reinforced the Chambly garrison and built a 
stone fort (see The "Vallée des Forts"). In 1713, the Treaty 
of Utrecht ended the conflict. This was good news for the 
Richelieu region, since much of its population had fled. In 
this time of peace, the fertile lower valley was repopulated. 
The new generation of settlers was deeply attached to the 
land and sustained itself by growing wheat and vegetables, 
and raising livestock. 

Traffic on the Richelieu River—the main north-south trade 

route—increased steadily. Toward the south, the illegal fur 

trade continued to flourish despite more intense efforts by 

authorities. Heading north, the oak and pine destined for 

Québec shipyards initially came from the Richelieu's sei

gneurial estates and then, beginning in the 1740s, from 

Lake Champlain. Richelieu residents also used this wood 

to produce tar, lumber, and ships like the brig Amable de 

Chambly. 

Although peace was conducive to economic growth in the 

valley, human occupation in this region remained just as 

scattered. The Chambly basin marked the limit of continu

ous human settlement to the south. North of Chambly, the 

production of handcrafted goods boomed and the grain 

trade emerged. And most significantly, the community 

became increasingly rooted as the network of Catholic 

parishes expanded and modest places of worship were 

built. To the south, there was no such development, since 

the valley was almost uninhabited—though not for a lack 

of trying. In 1733, the colonial administration granted 

seigneuries in the Upper Richelieu and Lake Champlain 

regions, half of them to Troupes de la marine officers. 

But despite this effort, there was little settlement beyond 

Chambly. 

In 1745, the war of the Austrian Succession broke out. 
Although no direct confrontation occurred along the 
Richelieu River, a new supply system was put in place for 
the Lake Champlain outposts: forts were built in Sainte-
Thérèse and Saint-Jean so that a route would link the area 
to La Prairie (see 50), south of Montréal. Three years later, 
the warring nations put down their arms. But in 1754, 
intercolonial war broke out again with renewed vigour. 
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A VALLEY STEEPED IN HISTORY 

The Lake Champlain region quickly became a battlefield. 
For defensive purposes, Saint-Jean became a bustling mil
itary and supply centre. On the Richelieu River, thousands 
of soldiers headed to forts Saint-Frédéric and Carillon on 
the shores of Lake Champlain. In 1759, the soldiers in 
these forts retreated to the new military post on île aux 
Noix. The surrender of this position after a brief siege in 
August 1760 marked the last real confrontation along the 
Richelieu River before the Saint-Jean, Sainte-Thérèse, and 
Chambly forts were abandoned. After the surrender of 
Montréal in 1760, the British established a military regime 
to administer the conquered territory. With the signing of 
the Treaty of Paris in 1763, the Kingdom of France yielded 
all of Canada and its territories to the British crown (see 
The "Vallée des Forts"). 

The Nzw Regime 

Avfter the Conquest, many seigneuries belonged to Brit
ish citizens like army officer Gabriel Christie, who became 
the valley's biggest landowner. The peasantry, although 
impoverished by recent wars, quickly rolled up its sleeves 
to meet the British troops' demand for wheat. A mainstay 
of the lower valley economy, grain farming not only gener
ated a great deal of agricultural activity but also led to the 
construction of warehouses, transportation infrastructure, 
boats, and more. Merchants Samuel Jacobs, in Saint-Denis, 
and Jacques Cartier, in Saint-Antoine, were closely involved 
in this trade. During this time, a third rang (a long narrow 
strip of land) was established on the oldest seigneuries, 
and wooden farmhouses were built all around the Cham
bly basin. Settlement continued along the Montréal River 
(later named Rivière de L'Acadie), where Acadians, English, 
and Scots joined the French Canadians who had already 
settled there. They built wooden rural homes that were 
simpler and more austere than those on the old seigneur
ies of the lower valley. Saint-Jean then became the limit of 
continuous human settlement in the Richelieu Valley. 

The Richelieu Valley would once again earn its reputa
tion as a land of invasion when the forts at île aux Noix, 
Saint-Jean, Chambly, and Sorel fell in 1775, at the hands of 

THE RICHELIEU RIVER: VALLEY OF MEMORIES 

the American army under Richard Montgomery (see The 
"Vallée des Forts"). In 1776, when the siege of Québec was 
lifted, Montgomery retreated along the Richelieu River to 
Saratoga, burning the Chambly and Saint-Jean forts along 
the way. In Saratoga, the American revolutionary troops 
attacked and soundly defeated the British. When peace 
was restored, the American subjects loyal to the Crown 
were invited to settle in Canada. Many chose to live in 
Saint-Jean, Chambly, or the British seigneurial estates of 
the Upper Richelieu. Others went to the former seigneury 
in Sorel, acquired by the colonial administration in 1781. 
Governor General Frederick Haldimand (see 131) estab
lished a garrison in this Loyalist stronghold while Britain's 
Royal Engineers created an urban park, Royal Square (see 
135), in the late 18th century. The only place between 
Montréal and Québec where the English language was 
predominant, Sorel was visited by William Henry, the 
future King William IV, in 1787. To mark the occasion, Lord 
Dorchester (Sir Guy Carleton) changed the name of Sorel to 
William-Henry, a toponym it retained until 1860, when it 
took the name of Sorel again. 

Although the peace treaty of 1783 proh i bited trade between 

the Canadas (Upper Canada and Lower Canada) and the 

American colonies, goods from Vermont and the Adiron-

dacks were always transported along the Richelieu River. 

Rafts loaded with forest products (potash and wood) met 

boats carrying furs from Montréal. However, trade was not 

limited to these two products; many other goods including 

tobacco, tea, wine, brandy, cattle, flax seed, flour, and salt 

were also transported via the Richelieu River. Following the 

signing of the 1794 Jay Treaty, which among other things 

eased restrictions on trade between the Canadas and the 

United States, American manufactured goods flowed into 

the Canadas. Then, at the beginning of the 19th century, 

the U.S. imposed a trade embargo (some products, like fur, 

were exempt). To avoid financial ruin, many Americans 

smuggled goods, especially cattle and forest products. 

In 1809, the Richelieu River was the scene of a world first as 
the Vermont, sailing from Burlington, berthed at Dorches
ter (Saint-Jean), making it the first steamship to establish 
a commercial link between two different political entities. 
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A VALLEY STEEPED IN HISTORY 

The 19th Century 

L he Richelieu Valley wasa land of immigrants, and italso 

had a high birth rate. Even so, there was still enough land for 

settlers' children to make their homes in the area. In terms 

of agriculture, wheat remained the most commonly grown 

grain in the valley, and rural-based merchants played a key 

role in rural-urban trade. They extended credit to settlers 

or supplied them with everyday goods in exchange for the 

promise of a portion of their next harvest. In the manufac

turing sector, flour and saw mills thrived, and so did the 

craft pottery industry in Saint-Denis, as it had since the 

French regime. Shipbuilding was in full swing in Sorel and 

Saint-Ours, and its finest hour was at Saint-Jean and île aux 

Noix during the Anglo-American Warof 1812-1814. During 

this period, the region once again became the stage for 

military operations (see The "Vallée des Forts" and The 
Anglo-American War (1812-1814)). When peace returned, 

a new defensive system was developed in the valley with 

the construction of Fort Lennox on île aux Noix (see 12). 

Despite the recent climate of uncertainty, business returned 

to normal. Saint-Jean, the fourth biggest port in the Can

adas, was designated a port of entry into Lower Canada in 

1815. Around 1820, with the population increase in the 

former seigneuries, new land to clear became scarce. To 

help their children, farmers often had no choice but to 

split up their land. A real village network emerged in the 

View of the eastern section of the village of Henryville, circa 1925. Postcard. 

valley. Villages with strong business vocations like Sorel, 

Chambly, and Saint-Jean coexisted with villages built 

around a church, like L'Acadie. Edme Henry, a seigneurial 

agent for Napier Christie Burton, established the villages of 

Henryville, Napierville, and Christieville (Iberville) (see 53). 

And no village was complete without a place of worship, 

merchandise movement, trade activities, and institutions 

dedicated to culture, education, and health. However, 

aside from churches, a few primary schools, the royal 

schools, and three classical colleges, everything remained 

to be developed. 

Monument on Mount Saint-Hilaire, Rouville, Lithograph, 1841 

Censitaires who lived in wooden houses were indebted to 

the seigneur. Even if they managed to pay their rents and 

tithes, unbridled land speculation was a source of anxiety. 

Seigneurs displayed their social status by living in manors 

that sometimes looked like small castles (see Architectural 
Styles). In a deteriorating social climate, the Richelieu River 

found itself at the heart of an insurgency by the Patriotes 

in 1837 and 1838 (see The Patriotes). 

Since transportation costs were always paid by rural mer

chants, people like Thimotée Franchère (see 65) were 

aware of the need to improve the Richelieu's navigability. 

For this merchant class, the Chambly Canal construction 

project launched in 1818 by a group of Québec busi

nessmen was essential (see 61). However, work on the 

canal did not begin until 1831. Steamships then started 

to be built and commissioned on the Richelieu River. 
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A VALLEY STEEPED IN HISTORY 

Eventually, a new way of traveling emerged as public car

riages and stagecoaches carried passengers to the Saint-

Jean, Chambly, and Sorel wharves, where they boarded 

steamships. 

View of Saint-Roch-de-Richelieu. Postcard 

In the 1840s, the Saint-Ours (see 113 and 126) and Cham

bly (see 61) canals made the Richelieu River navigable 

along its entire course. From then on, it was easier for a 

fleet of boats to transport wheat, hay, and apples from 

the Richelieu Valley to the St. Lawrence River, and wood 

from the Ottawa Valley to Lake Champlain. Although its 

small dimensions limited the size of boats that could use 

the locks, the Chambly Canal stimulated the economy of 

the Saint-Jean, Chambly, and Sorel ports as well as that of 

villages along the river. Products from mills and factories 

also moved along these canals, including flour, wool, pro

cessed wood products, and ceramic ware from the factory 

in Saint-Jean and the craftsmen's shops in Saint-Denis. 

Long-distance navigation, coastal shipping, which had 

been prevalent in the valley for many years, and the 

transporting of goods and passengers by steamship had 

an impact on the pace of life. The same was true of the 

rail service between Laprairie and Saint-Jean, which was 

launched in 1836 (see 42), and the new mail coach service 

between the various villages on the eastern shore of the 

Lower Richelieu. In 1848, thefuture Montreal-Portland line 

crossed the railway bridge near Belceil and Saint-Hilaire. 

In the mid-19th century, the region depended on its agricul

tural land to ensure a future for its children. With the abo

lition of the seigneurial regime in 1854, censitaires bought 

their seigneurial rights and tenure, often in instalments. 

As property owners, they could now do what they wished 

with their plots of land. However, by 1861, the valley was 

overpopulated (70 people per square mile). Three-quarters 

of the Catholic parishes had already been founded, the 

most recent ones in the Upper Richelieu region, where 

Protestant parishes were also established. With a 75% com

position of rural folks, the population of the rangs slightly 

exceeded that of the villages. Since new arable land was 

rare, and even though productivity had greatly improved 

(e.g., by 18% in Rouville and 28% in Iberville between 1851 

and 1871), many farmers unduly split up their farmland. 

Furthermore, because of external competition, Richelieu 

Valley farmers gradually abandoned wheat farming and 

started growing other grains like barley, a commodity with 

great commercial potential. But above all, they grew so 

much hay that it replaced wheat as the valley's staple. 

However, this crop not only required less labour than 

mixed farming, it also promoted large-scale farming at the 

expense ofsmall farms. By coincidence or not, hay farm

ing boomed at the same time the rural exodus began. 

Loading a hay barge, circa 1925 
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A VALLEY STEEPED IN HISTORY 

The Richelieu Valley's manufacturing base consisted of 

farm, forest, and wool product processing shipbuilding 

ceramic and industrial explosive manufacturing, and 

to a lesser extent distilling. Although some businesses 

employed many people, the Richelieu manufacturing sec

tor could not hire all the rural dwellers looking for work. 

They and their families migrated to the U.S. to such an 

extent that at the turn of the 20th century it was common 

for farms to be abandoned by the étaqués, as they were 

called at the time, and today many Franco-Americans have 

an ancestor who came from the Richelieu Valley. 

Paradoxically, while people left the countryside in the last 

third of the 19th century, the valley's economy grew. The 

railway wove its web across the valley, and the golden 

age of coastal shipping continued. Long-distance ship

ping also flourished, as forest products and coal were 

shipped through the Richelieu's canals like never before. 

As for manufacturing, Sorel built and repaired ships and 

supplied crews for St. Lawrence area shipping companies. 

Elsewhere along the Richelieu River, more and more crafts

men's shops, mills, workshops, and factories dotted the 

landscape. These included the Willett's factory in Chambly, 

the St. Johns Woollen Company, the Corriveau Silk Mills, 

and Saint-Jean's ceramic and sanitary pottery industry. 

Saint-Basile Church and rectory in the late 19,b century ST. Willet, old mill and factory, Chambly. Postcard 

Religious fervour, obedience to church authority, and 

ultramontanism made the Catholic Church a powerful 

force in the valley, but the rural exodus was a problem 

for the church. Although seminaries were ensuring future 

generations of followers, the Church still had to deal with 

the fact that many of the faithful were abandoning the 

Richelieu region's former parishes. It was a sign of the 

times that many members of the area's clergy chose to 

leave the country to pursue apostolic work among their 

parishioners who had emigrated. The rural exodus also 

affected Protestant parishes. In the second half of the 19th 

century, priests, clerks, and members of religious orders 

(see 29, 46, 60, 64, 79, 81, 83, and 112) continued to 

educate and care for the Richelieu Valley population. 

The 20th Century 

/ \ l t hough the Richelieu region was no longer the site of 

military operations in the 20th century, the valley's long 

military tradition remained strong. The Royal Canadian 

Dragoons were garrisoned at Fort Saint-Jean from 1906 

to 1914 and from 1919 to 1941, and Saint-Jean has since 

been home to a Canadian Armed Forces base. But the city 

is above all a powerful symbol of the French fact in the 

Canadian army—it is here that the 22nd French-Canadian 

Battalion, the first exclusively Francophone unit, was 

formed in 1914. In 1952, the city became home to Royal 

Military College Saint-Jean. With the exception of the time 
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A VALLEY STEEPED IN HISTORY 

it was closed, from 1995 to 2008, this academy has trained 

future Francophone officers in the Canadian Armed Forces. 

The military memorials that have been erected through

out the valley and the various public acts of remembrance 

of its military history are tangible signs that the Richelieu 

Valley is also an important place of memory (see "Vallée 
des Forts" and Military Memorials). 

In the 20th century, Quebecers' relationship with religion 

changed significantly. For the first 60 years, the daily prac

tice of Christian rites fostered such devotion that places 

of worship and the works of religious communities (see 
Religious Heritage) were very prevalent. This religious fer

vour led many, including Alfred Bessette, to find a calling. 

Bessette, better known as Saint Brother André (see 38 and 
39), was the most popular religious figure of the 20th century 

in Québec. However, the 1960s saw an unprecedented crisis 

in religious practice that eventually resulted in a decline in 

the clergy, a drop in attendance at many places of worship, 

and a significant loss of Richelieu Valley religious heritage. 

The Richelieu Countryside 

/Although land in the Richelieu Valley was fertile, hay 

still monopolized a considerable proportion of cultivated 

land at the turn of the 20th century. Because of enormous 

demand in the U.S., hay farming was at its height during 

World War I and the following decade. Although profitable, 

forage production was overtaken by dairy production at 

the start of the 20th century. In 1911, with the exception of 

the counties of Saint-Jean and Chambly, where manufac

turing predominated, the dairy industry was the valley's 

main economic driver. That said, enough grain was grown 

in the Richelieu Valley to supply the area's mills, including 

a number of cooperatives. 

In the first half of the 20th century, farmers in the Chambly 

basin started growing market garden crops. Again, pro

cessing was done through both cooperatives and private 

businesses. Canning factories like those in Saint-Jean were 

so successful that in this century they were canning two-

thirds of the vegetables produced in Québec. From 1944 

to 1985, processing operations in the valley included sugar 

beet refining in Saint-Hilaire. To the east, there were many 

orchards in Mont Saint-Hilaire and in Rougemont, which 

was known as the "apple capital" of Québec. However, it 

was not until 1959 that the cannery A. Lassonde& Fils Inc., 

founded in 1918, added apple juice production to tomato 

and bean canning. 

More generally, in the second half of the 20th century, 

the Richelieu Valley's agricultural community saw family 

farms replaced by more intensive agricultural operations. 

Mechanization and changes in cultivation practices also 

had an impact on the valley's seigneurial landscapes. For 

example, until around the 1940s, fields were still cov

ered with hay, and horses were still commonly seen. But 

today this is but a distant memory. Passers-by are instead 

charmed by fields of wheat, corn, and other vegetables; 

hills lined with fruit trees; and dairy farms. And although 

local food production remains the sole endeavour in vast 

sectors of the Richelieu Valley where villages have retained 

their traditional cachet, recent land-use and conservation 

measures have failed to safeguard whole sections of the 

region's agricultural heritage and landscape. 

Saint-Roch to Saint-Ours-de-Richelieu crossing. Postcard 
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A VALLEY STEEPED IN HISTORY 

An Urban WoAd 

In the 20th century, while the countryside experienced an 
exodus, cities and towns continued to grow—so much so 
that in 1951 some 65% of Richelieu Valley residents lived 
in urban areas. The Richelieu region owes much of this 
growth to the many people who left their villages for nearby 
towns. According to geographer Ludger Beauregard, in the 
mid-20th century the population Sorel doubled, while that 
of Saint-Jean quadrupled, and that of Saint-Ours remained 
stable. This population increase in Sorel and Saint-Jean 
was notably due to their war industries, which drew resi
dents from other regions of Québec. Between 1941 and 
1951, Sorel, Saint-Jean, the regions of Belœil, Saint-Hilaire, 
and Otterburn Park and, to a lesser extent, Chambly saw 
their populations increase. In the same period, there was 
a decline in the population of some Richelieu Valley vil
lages, including Saint-Antoine, Saint-Marc, Saint-Charles, 
Saint-Mathias, and Lacolle. 

cities, the Richelieu Valley—while part of the economic 
hub of Montréal—has nonetheless preserved a unique 
urban character. 

The Singer Building, Saint-Jean. Postcard 

View of the port of Sorel. Postcard 

A Heritage to Protect 

jL/espite its rich heritage, the Richelieu Valley has lost 

important tangible signs of its domestic and industrial 

architecture, and many of its majestic landscapes have lost 

their former glory. It has also experienced an intangible 

loss in that everyday life on the Richelieu River is no longer 

defined by commercial navigation. In 1900—despite com

petition from the railway—steamships and barges trans

ported forest products to the U.S. along the Richelieu's 

canal waterways, while coal moved in the opposite direc

tion. Then, after World War II, competition from trucking 

and a lack of political will to enlarge the canals contributed 

to the decline of river commerce. The Richelieu's canals, a 

key part of Canada's inland navigation system, were closed 

to commercial shipping in 1972. Fortunately, the Chambly 

and Saint-Ours canals, now national historic sites, allow 

pleasure craft to sail between Lake Champlain and the St. 

Lawrence River. 

With the advent of the automobile, many rural dwell
ers went to work in a nearby city or even Montréal. In 
the 1960s and 1970s, suburban bedroom communities 
became a fact of life in the Richelieu Valley. There was 
really no alternative, since the Montréal suburbs extended 
into parts of the valley, and the outlying areas of other 
sectors like Saint-Jean and Sorel became more urbanized, 
encompassing adjoining villages. Through these dynamic 

Alarmed by these immeasurable losses, communities and 
governments have established heritage conservation poli
cies with a view to ensuring that the rich heritage of the 
"Vallée des Forts" remains awe-inspiring. When you stop in 
this valley steeped in history to admire the majestic scen
ery or a street lined with heritage homes, you are experien
cing examples of "cultural patrimonialization," which we 
invite you to discover. 
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ARCHITECTURAL STYLES THE RICHELIEU RIVER: VALLEY OF MEMORIES 

Architecture of the French 
R e g i m e (17th and 18th centuries) 

François Cherrier 
House, 2004 

Most traditional French homes were built just above 
ground level, made of wood, and were one and a half 
storeys high. Many of them had thick stone walls, which 
were often roughcast. They had high-pitched roofs and 
imposing chimneys. Rural homes in the Montréal region 
sometimes featured urban characteristics such as firewalls 
and doublechimneysat each gableend.Montréal'sChâteau 
de Ramezay (1705) was clearly a source of inspiration in 
this regard. French traditions and construction techniques 
lived on until the turn of the 19th century. 

(see 24, 25, 31, 32, 62, 66, 68, 69, 91, 108,115,119, and 122) 

Art Deco 
(Circa 1920 

until about 1940) 

Created in France by 
interior designers and 
cabinetmakers such as 
Paul Poiret and Jacques-
Emile Ruhlmann, Art 
Deco reached its zenith 
in 1925 at the Inter
national Exhibition of 
Modern Industrial and 

Former chambiy fire hail, 2007 Decorative Arts in Paris. 

The style was adopted by Québec architects during the 
inter-war period. It is characterized by vertical elements; 
geometric ornamentation with diamonds, triangles, and 
zigzags; and inlaid stone decoration. 

(see 70 and 78) 
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ARCHITECTURAL STYLES 

Château 
(1885-1930) 

Canadian Pacific 
train station, Lacolle, 
circa 1945. Postcard 

THE RICHELIEU RIVER: VALLEY OF MEMORIES 

International Style 
(Since 1935) 

Federal building 
(post office), Lacolle, 
2009 

The Château style originated in Québec in the early 1880s 

under architect Eugène-Etienne Taché. Promoters of this 

style drew inspiration from the Renaissance-era castles 

in the Loire Valley. Distinctive characteristics include high-

pitched roofs with two or four sides, conical roofs, faux 

machicolation, towers, and turrets. Canadian railway com

panies made this style their trademark, in the construction 

of their hotels in particular, until around 1930. 

(see 10) 

With origins in the European modern movement of the 

1920s, international architecture was practical, functional, 

and as simple as possible. It became widespread in the 

early 1950s. It used materials developed in the 20th century 

(aluminum, concrete, steel, glass) and exclusively featured 

simple forms (like cubes), smooth surfaces, and flat roofs 

with no cornices. 

(see 1,8, and 95) 

Anglican rectory (attached to 
Christ Church), Sorel, 1990 

The Gothic style was created in France in the 12th cen

tury and then became widespread throughout Europe. 

Circa 1750, there was a revival of Gothic architecture in 

England. This "neo-Gothic" movement was primarily evi

dent in churches and other public buildings. It retained 

the following characteristics: ogival (pointed) arches, 

crenellated parapets, pinnacles, towers, and buttresses. 

(see 7, 58, and 136 

Neo-CIassical 
(1820-1860) 

Former courthouse 
in Napierville, 2004 

This style took its inspiration from the architectural forms 

of ancient Greece and Rome. It was characterized by the 

symmetrical layout of openings, and the use of smooth 

stone slabs, stone spandrels at square corners, above-

ground foundations, and sober decoration. Also, the main 

door, flanked by side windows, was often crowned with a 

transom window. 

(see 15, 57, 65, 69, 73, 78, 79, 87,100,102,129, and 131) 
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ARCHITECTURAL STYLES 

Neo-Georgian 
(18th and 19,h 

centuries) 

Nathaniel-Douglass House, 
Saint-Cyprien-de-Napierville, 

1978 

The neo-Georgian architectural movement emerged 
from a style developed in England at the end of the 
17th century when King George reigned. It was introduced in 
North America's English colonies in the 18th century, in the 
Montérégie region in particular by Loyalists. The neo-
Georgian style is characterized by semicircular open
ings in gable peaks, under a low-frame roof with rather 
intricate cornices along the base and edges of the roof. 
Painted wood exterior doors brightened the façades. 

(see 9,13,18, and 57) 

Neo-Pa[[adian 
(1750s until 
circa 1830) 

John Yule House (rear), 
Chambly, 1990 

This style, widespread in England in the late 18th century, 
features architectural characteristics developed in the 16th 

century by Italian Andrea Palladio. Distinctive elements 
include a symmetrical plan and elevations; triangular 
pediments; classical columns; a rounded transom door 
flanked by pillars; Venetian windows with three bays, the 
largest of which, in the centre, has a rounded top; and the 
occasional presence of symmetrical lateral wings. 

(see 3,15, 67, 71, 72, and 89) 

T H E R I C H E L I E U R I V E R : V A L L E Y OF M E M O R I E S 

Neo-Tudor 
(1850s to 1860s) 

Rouville-Campbell Manor, 
Mont-Saint-Hilaire, 1990 

Regarded as the only genuinely English style, the Tudor 
architectural style was developed in the 16th century. It was 
a way for some of the British who settled in Canada in 
the 19th century to assert their sense of belonging to the 
culture of their country of origin. This style is known for its 
immense gables, richly decorated openings with dripstone 
mouldings, and tall brick chimney stacks. 

(see 97) 

Picturesque Movement 
(19th century) 

Canadian Pacific train station, Saint-Jean. Postcard 

The Picturesque movement focused on blending with the 
surrounding environment and protected occupants with 
wide overhanging eaves over large verandas often under a 
low-frame roof, with no insistence on symmetry. Although 
this movement is not a style but rather an architectural 
approach that spanned the 19th century, we thought it 
should be included in our typology. 

(see 28, 43, and 51) 
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ARCHITECTURAL STYLES 

Romanesque 
Revival 
(1865 until circa 1920) 

The Romanesque Revival 
style was inspired by the 
Romanartof10th-and12th-
century Italian churches 
and French abbeys. Intro
duced in the United States 
and Canada in the second 
half of the 19th century, its 
characteristics include the 
massive nature of its struc
tures and the presence 
of round-arch openings, 
twinned bay windows, and 
decorative archways. 

(see 127) 

Immaculée-Conception Church, 
Saint-Ours, 2003 

Second Empire 
(1870-1900) 

Town hall, Lacolle 

Second Empire buildings reflect mid-19th-century bour
geois taste. Their most distinctive characteristic is the 
four-sided mansard roof, which was popularized by 
François Mansart in the 17th century. This style of archi
tecture also features rounded dormers, slightly arched 
windows, and deep recesses. Originating in Paris, this 
style strongly influenced domestic and public architecture 
in the U.S. and Canada at the end of the 1860s. Mansard 
roofs were commonly used to provide more attic space in 
traditional gambrel-roofed homes. 

(see 6 and 44) 

Streamline J\\odeme 
(1930-1960) 

Canadian border 
station, Lacolle, 
2009 

Streamline Moderne is a variation of Art Deco developed 
by the same French designers. This style was inspired 
by the aerodynamics of 1930s modes of transportation 
(propeller-driven aircraft, locomotives, ocean liners), which 
were seen as signs of progress. U.S. and British design
ers called it "Streamline Deco." Very popular in Canada 
until the early 1960s, this style featured horizontal lines, 
rounded edges, the use of glass blocks, and horizontally 
streamed windows. 

(see 1) 

This summary has drawn on the following sources: 

• Conseil du patrimoine religieux du Québec and ministère de 
la Culture, des Communications et de la Condition féminine. 
Inventaire des lieux de culte au Québec 

• Direction du patrimoine et de la muséologie du ministère de 
la Culture, des Communications et de la Condition féminine. 
Répertoire du patrimoine culturel du Québec 

• Government of Canada. Canadian Register of Historic Places 

' Humphreys, Barbara A. and Meredith Sykes, The Buildings of 
Canada: A Guide to Pre-20"'-Century Styles in Houses, Churches 
and Other Structures, Ottawa, Environment Canada, Parks 
Canada, 1980,13 p. (First published by Reader's Digest 
[Canada] Ltd. in the book Explore Canada) 

• Laframboise, Yves. La maison au Québec : de la colonie 
française au XXe siècle, Montréal, Éd. de l'Homme, 2001, 363 p. 

• Rémillard, François and Brian Merrett. L'architecture de 
Montréal, Guide des styles et des bâtiments, Montréal, 
Éd. du Méridien, 1990, 222 p. 
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RELIGIOUS HERITAGE 

Jxeligious institutions, especially 
those associated with the Catho
lic faith, have profoundly marked 
the Richelieu Valley landscape 
over the centuries. Churches and 
their related buildings were erec
ted in the heart of their villages. 
In addition to these traditional 
focal points of spiritual guidance, 
monasteries and convents were 
established, some within villa-

Iberville Trinity Church, 1980 ges anc j others isolated from the 

urban fabric. Today, churches 
and other parish buildings are still impressive structures 
in the valley's urban settings while the countryside also 
has its share of religious sites—niches, shrines, crucifixes, 
processional chapels, oratories, statues, and roadside and 
mountaintop crosses—that continue to shape the Riche
lieu Valley's landscape. In the 1960s, religious practice 
began to decline in Québec. The shift 
away from the church was so signi
ficant that it eventually led to a drop 
in the religious vocation. Some aban
doned places of worship were decon
secrated and then converted to other 
uses; others were demolished. There 
are many instances where this rich 
religious heritage is highlighted, with 
a focus on the full cultural significance 
of the building. 

Saint-Pierre-de-Sorel 
Church, 2003 

Nearly a third of the locations iden
tified in this guide are devoted to 
religious heritage. Government and 
municipal efforts have played a major 
role in protecting and developing the built heritage in this 
area (there have been 15 designations). The various reli
gious communities have also felt compelled to comme
morate their history and that of their founders, priests, 
and parishes, and to highlight the presence of saints in the 
Richelieu Valley. It is interesting to note that while concern 
for built heritage transcends Christian denominations, the 
act of commemorating the lives and efforts of religious 
figures remains the sole preserve of those of Catholic per
suasion, reflecting their influence on this region's society. 
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MILITARY MEMORIALS T H E R I C H E L I E U R I V E R : VALLEY OF M E M O R I E S 

LEST WE FORGET. | 
Stamp, 2009 

LEST WE FORGET 
At the end of World War I, Canada's acts of remembrance 

were intensified so that the sacrifice of its countrymen 

and women who served would never be forgotten. The 

country has also honoured the memory of those who ser

ved in World War II, the Korean War, and NATO and UN 

operations. The Richelieu Valley has contributed to this 

vast undertaking by erecting 12 monuments to forever pay 

tribute to its men and women. 

To ensure the solemnity of the message, 

monument designers take a simple approach. 

Grave markers and monuments with simple 

lines are preferred over the classical symbo

lism of statues and informative memorial 

plaques. If a cairn is chosen, as elsewhere in 

the valley, the community carefully chooses 

its words so that the memory of those who 

fought in the 20th century will never fade. 

Engraved on granite markers or cast on bronze plaques, 

the words LEST WE FORGET and IN MEMORIAM, accompa

nied by the dates of the conflict, are inscribed not so much 

to console as to honour the soldiers' sacrifice. 

In some communities, this ultimate sacrifice is also reco

gnized with an inscription on honour rolls. The names of 

the dead are recorded to keep their memory alive, for if 

their names are forgotten, their sacrifice will certainly be 

as well. Such an endeavour is not without risk, since any 

omission will lead to disgruntlement among the fami

lies involved. Some memorials created after World War II 

instead emphasize the ideals for which the war was 

fought: peace, honour, service to country, and freedom. 

Often created at the initiative of veterans' organizations 

(the Royal Canadian Legion) and the Armed Forces, these 

memorial sites are where Remembrance Day ceremonies 

are held to keep the lessons of past wars ever-present in 

the minds of the public. In keeping with the spirit of this 

duty to remember, monuments have been erected near 

churches, in parks, and on the grounds of Royal Military 

College Saint-Jean. 

Sketch of poppies from John McCrae's Maryland Sketchbook, circa 1896 
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THE PATRIOTES ( 1 8 3 7 - 1 8 3 8 ) 

In the second quarter of the 19th century, political tensions 
in Lower Canada came to a head. The Parti canadien (later 
named the Parti patriote), which represented the inter
ests of the Francophone majority and an active minority 
of Anglophones, dominated the Legislative Assembly. This 
party became increasingly opposed to the authority of the 
Governor in Council and the powers of the upper house, 
the Legislative Council, which favoured the interests of 
the British minority and a number of French Canadians in 
the Parti bureaucrate (Bureaucratic Party, also known as 
the British Party). In February 1834, Parti patriote mem
bers with Louis-Joseph Papineau as their leader presented 
the Ninety-Two Resolutions—which included a resolution 
concerning responsible government—to the Legislative 
Assembly of Lower Canada (see 137). These resolutions 
reflected the hopes of both elected officials and a large 
proportion of the colonial population. In March 1837, 
the British Parliament adopted the Russell Resolutions, 
which ignored the demands of Legislative Assembly mem
bers. The situation escalated when members of the Parti 
patriote refused to approve the budget in the Assembly. 
The London government then overrode them and author
ized the Governor to draw on provincial funds to pay the 
colony's civil servants. 

During this time, anger was brewing in the countryside, 
while in urban areas there was increasing social conflict. 
Realizing that Parliament was limited in its powers, the 
Patriotes called on the population—at the very moment 
when an economic crisis in the American colonies was 
throwing the colony into turmoil. On May 7, those present 
at a protest meeting in Saint-Ours adopted 12 resolutions 
that, according to historian Gérard Filteau, were equiva
lent to the Canadian Bill of Rights (see 114 and 128). The 
first of its kind, this meeting led to a series of others in 
Lower Canada. The colonial administration prohibited 
these meetings in June, but to no effect, as they continued 
until they culminated on October 23 in Saint-Charles-sur-
Richelieu (the village of Debartzch)(see105,117, and 118). 

Montréal was then subject to entrenched factions. On 
one side were the army and Lieutenant-Governor Sir John 
Colborne supporting the Montréal British Legion and 
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THE PATRIOTES ( 1 8 3 7 - 1 8 3 8 ) 

The Patriotes Circuit, circa 1910. Here stood the distillery. It served as a defensive 

stronghold for the Patriotes on November 23,1837 

the Doric Club—paramilitary organizations made up of 

pro-Parti Bureaucrates. On the other side was the Asso

ciation des Fils de la liberté, their Patriote counterpart. In 

November, members of the Doric Club and the Fils de la 

Liberté clashed on the streets of Montréal. On November 

16, an order to arrest the Patriote leaders on charges of 

high treason and sedition was issued. Most of them chose 

to take refuge in villages with armed sympathizers, mainly 

in their Richelieu Valley strongholds. The time had come 

for confrontation. 

On November 18, 1837, Sir John Colborne ordered British 

troops to flush out the Patriotes and nip the rebellion in 

the bud. The plan was simple: regulars and a number of 

loyal volunteers would move in from the north and south 

to capture the Patriotes' armed camp in Saint-Charles and 

their coordination centre in Saint-Denis. On November 23, 

under the command of Dr. Wolfred Nelson, the Patriotes 

repelled the forces of Colonel Charles Stephen Gore in 

Saint-Denis (see 64, 111, 120, 121, 123, and 124). The 

victory was short-lived, however, since two days later they 

lost the battle of Saint-Charles at the hands of troops led 

by Lieutenant-Colonel George Augustus Wetherall (see 64, 

68, 96, 98, 105, 116, 117, and 118). In early December, 

while the Richelieu Valley leaders were either fleeing, in 

exile to the U.S., or in prison, Colborne's troops prepared 

to attack the Patriote camps located in the county of Deux-

Montagnes, north of Montréal. To prevent their comrades-

in-arms from being crushed, the Patriotes taking refuge in 

the U.S. made a foray into Lower Canada. On December 6, 

on the way to Saint-Césaire, they confronted loyal volun

teers in Moore's Corner. At the end of this skirmish at the 

crossroads of Saint-Armand and Philipsburg, the Patriotes 

returned to the U.S. On December 14, Sir John Colborne's 

army, made up of regulars and volunteers, defeated the 

Patriotes at Saint-Eustache. 

With popular support from Americans, Robert Nelson— 

Wolfred's younger brother—was making plans to invade 

Canada, whereas Louis-Joseph Papineau believed that 

such an effort was doomed to failure without support from 

the U.S. government. Papineau started traveling more, and 

Nelson became the leader of the exiles. On February 28, 

1838, Robert Nelson and the men under his command 

made a foray into Lower Canada. He defiantly declared 

independence from Canada and proclaimed the Repub

lic of Lower Canada at Caldwell's Manor, a loyal subject 

stronghold. The attempt ended in failure. The Patriotes 

then founded a secret organization to unite everyone 

wanting to fight for Canadian independence. 

The Association des Frères chasseurs quickly gained popu

larity, so much so that in concert with Upper Canada insur

gents, Nelson made plans for a new revolt. Planned for 

November 3, the efforts that were part of this uprising had 

various outcomes in the Richelieu Valley. In the counties 

of Chambly, Richelieu, Verchères, Rouville, and Yamaska, 

rallies were quickly broken up, while several hundred 

Patriotes managed to gather in Napierville, in the county 

of L'Acadie. The following day, Nelson again declared 

Lower Canada's independence. Proclaimed president of 

the Republic of Lower Canada, he sent a strong detach

ment of his men to the border (see 14 and 15). Upon their 

return, on November 7, they were defeated at Lacolle by 

militias made up of loyal volunteers from the region, and 

abandoned their arms (see 30). Despite this loss, the Frères 

chasseurs, led by Nelson, confronted regular and volunteer 

loyal troops two days later in Odelltown. This confronta

tion sounded the death knell for the Patriote cause (see 3). 
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THE PATRIOTES ( 1 8 3 7 - 1 8 3 8 ) THE RICHELIEU RIVER: VALLEY OF MEMORIES 

The Patriotes Circuit, circa 1910. Here stood the house of Louis Page. 

The English occupied it during the battle 

The rebellions of 1837 and 1838 have had an impact on 
our collective memory, and their commemoration has led 
to a great deal of controversy. Richelieu Valley residents 
have nevertheless undertaken to keep the memory of 
these events alive by erecting memorial landmarks hon
ouring the Patriotes. These include the monument com
memorating the Patriotes in Saint-Denis-sur-Richelieu 
erected in 1913; centennial commemoration activities 
held in 1937; the first event held in Saint-Denis-sur-Riche
lieu to honour the Patriotes in 1961, a ceremony that is 
still held annually to this day; and all the commemora
tion activities surrounding the 150th anniversary of the 
rebellions. In addition, the Parti québécois government 
officially recognized this rebel stronghold in establishing 

place names—Chemin des Patriotes (1977)—and by clas

sifying the Jean-Baptiste-Mâsse House (1977), as well as 

by declaring the day of the battle of Saint-Denis Patriots' 

Day in 1982, celebrated each year on the Sunday closest 

to November 23. In November 2002, Québec decided to 

commemorate the Patriotes' struggle for civil rights with a 

statutory holiday. To recognize the fight for political free

dom and democratic government initiated in May 1837, it 

moved this day of remembrance, henceforth designated 

National Patriots' Day, to the first Monday preceding May 25th. 

There are, however, some who have been forgotten in all 
these commemoration activities. The loyal subjects who 
volunteered—and were, after all, residents of the region— 
have yet to see a monument erected to recognize their role 
in these events. 
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THE RICHELIEU RIVER: VALLEY OF MEMORIES 

In the Richelieu Valley's efforts to recognize its herit
age, much emphasis has been placed on memorial sites 
associated with the various French and British wars that 
marked the colonial period. During all these conflicts, the 
Richelieu-Lake Champlain corridor was constantly a major 
theatre of military operations. Remembrance of these 
events led to the adoption of a toponym, the "Vallée 
des Forts." Created as a road designation, it has become 
strongly related to identity and is used for promotional 
purposes. Today, many companies embrace this toponym. 

Two French-lroquois wars (1643-1667 and 1684-1701) 

were the impetus for the establishment of the first Euro

pean military facilities along the Richelieu River, the initial 

one in Sorel in 1642, and then others in 1665 and 1666, 

at Chambly, Sainte-Thérèse, Saint-Jean, and Isle La Motte, 

which is today located in U.S. territory. Control of the fur 

trade was at the root of the conflict that pitted the Iroquois 

against the Amerindian nations allied with the French (see 

36, 37, 40, 74, and 140). 

Carignan-Salières Regiment's map of forts (detail! 

THE "VALLÉE DES FORTS" 
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THE RICHELIEU RIVER: VALLEY OF MEMORIES 

Later, the fur trade became the colony's main economic 
driver and led to rivalries between European nations, 
notably France and England. From the end of the 
17th century to the mid-18th century, these two nations 
were almost constantly clashing over issues involving 
accession to the Spanish throne and sharing of the Spanish 
empire's wealth—wars that included King William's War 
(1689-1697), the War of the Spanish Succession (1702-
1713), and the War of the Austrian Succession (1740-1748). 
Due to these multiple conflicts, Fort Chambly was rebuilt 

in 1709-1711 and,between 1731 
and 1735, Fort Saint-Frédéric 
(today Crown Point, in the State 
of New York) was erected. These 
two forts were located near 
the two outermost limits of 
the Richelieu-Fake Champlain 
corridor. In the mid-18th century, 
Fort Sainte-Thérèse (1747) and 
Fort Saint-Jean (1748) were also 
restored for use as support points 
in the military supply system, 
with a new road linking Saint-
Jean to Fa Prairie on Montreal's 
south shore (see 36, 37, 40, 50, 
74, and 75). 

Officer in the Compagnies franches de la Marine, circa 1735 

Soldier in the 58'" British Infantry 

Regiment, circa 1750 

The War of the Conquest (1754-
1760)—part of the Seven Years' 
War (1756-1763): the first world
wide conflict—permanently ended 
French claims to North America. 
During this conflict, the fort sys
tem was expanded with the 1755 
construction of Fort Carillon (today 
Fort Ticonderoga, in the State of 
New York). This fort was aban
doned in 1759 in favour of the first 
île aux Noix fortifications, as they 
were closer to the supply point at 

Fort Saint-Jean, whose fortifications were reinforced. The 
siege of île aux Noix in August 1760 was the last major 
confrontation on the Richelieu River before the surrender 
of New France (see 12, 40, 74, and 75). 

The American Revolutionary War (1775-1783) brought 

military activity back to the Richelieu Valley. île aux Noix 

and especially Saint-Jean were again pressed into service, 

when a siege lasting more than a month prevented troops 

fighting for the independence of English colonies from 

advancing to Québec. The counteroffensive, orchestrated 

after the arrival of significant British reinforcements in 

spring 1776, led to the construction of new defence works 

at Saint-Jean and île aux Noix, as well as a first outpost on 

the Lacolle River. These three fortifications were primarily 

designed to defend the Canada-U.S. border established in 

the 1783 Treaty of Paris. The massive arrival of Loyalists 

following the creation of the United States of America gave 

rise to renewed military activity at Sorel, and the British 

made plans to build an entrenched camp there (see 5,12, 

22, 27, 40, 74, 75,131, and 135). 

The new border between British Canada and the U.S. 
became a major issue during the Anglo-American war of 
1812-1814. There were many land operations in the area 
between the Richelieu and St. Lawrence rivers, notably the 
American expeditions by Dearborn in 1812, Hampton in 
1813, and Wilkinson in 1814. Consequently, a number of 
small defensive outposts such as the barracks at Blairfindie 
served to support British troops in the region. The head
quarters were located in a vast complex in Chambly, within 
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the limits of the fort's former French "suburb." The fortifi
cations at Saint-Jean and île aux Noix were upgraded, as 
was the reoccupied Lacolle River blockhouse. During this 
conflict, the navy played a considerable role, to the extent 
that a shipyard was built on île aux Noix. Some warships 
constructed on this site were involved in the September 
1814 naval battle in Plattsburgh Bay (see 4, 5,12, 35, 40, 
72, 74, 75, and 77). 

Soldier in the 24lh British 
Infantry Regiment, circa 1830 

Royal Artillery officer, 
circa 1840 

The return of peace in 1814 led British strategists to rethink 

the Canadian colony's defensive system. New fortifications 

were built on the Upper Richelieu border, at île aux Noix, 

in 1819. Fort Lennox was designed first and foremost to 

prevent American troops from advancing to Montréal and 

the new supply warehouse on île Sainte-Hélène (see 12). 

During the rebellions of 1837 and 1838, the Richelieu 
Valley's fortifications were once again called into service 
because of the many operations in the area, which in 1839 
led to the establishment of several barracks inside the 
Saint-Jean fortifications (see The Patriotes, 3, 12, 40, 74, 
and 75). 

THE RICHELIEU RIVER: VALLEY OF MEMORIES 

The American Civil War (1861-1865), and later the Fenian 
raids on Canada soil, brought about brief renewed use of 
border garrisons, notably at île aux Noix and Saint-Jean. 
Canadian Confederation in 1867 and the signing of the 
Treaty of Washington in 1871, in particular, permanently 
calmed tensions between Americans and the British at the 
end of the colonial period (see 12 and 40). 

Today, the Richelieu Valley's memorial landscape is 
imbued with this rich military history. 
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THE ANGLO-AMERICAN WAR (1812-1814) THE RICHELIEU RIVER: VALLEY OF MEMORIES 

I he early 19th century in North America was marked by 

increased tensions between the British and the Americans, 

notably because of the many issues left unresolved by the 

peace treaty of 1783, which ended the American Revolu

tionary War: boundaries were still in dispute, and control 

of the western territories along with the Amerindian alli

ances made the risk of conflict even more likely. 

Aside from these tensions, the Napoleonic Wars were in 

progress in Europe, with competing economic interests 

giving rise to sensitive issues between the U.S. and Great 

Britain. France and Great Britain imposed trade embargos 

on each other, further empoisoning relations: the British 

fleet prevented all ships from trading at French ports, even 

neutral ships such as those from the U.S., which created 

a stir among our southern neighbours. The U.S. in turn 

declared an embargo on foreign ships in American ports. 

It also banned trade at internal borders adjacent to the 

British colonies in North America. 
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THE ANGLO-AMERICAN WAR (1812-1814) 

By 1807, the situation had become explosive. Because they 

could not match the British navy's strength, the Americans 

stepped up plans to attack the English provinces to the 

north by land. They were convinced that the British, by 

supporting the Amerindian nations, were directly respon

sible for their problems with westward expansion. At least 

this was the view held by the War Hawks, strong advocates 

of a British-American war. The U.S. officially declared war 

on Great Britain in June 1812. 

Lake Champlain, the Richelieu River, and the valley of the 

same name, at least in their southernmost part, remained 

at the heart of military operations at the Montréal 

"border" during the war. All the area, stretching from the 

St. Lawrence to the Richelieu and from the 45th parallel 

to Montréal, constituted one of the main scenes of the 

conflict. During the three years of fighting, the Americans 

sought to capture Montréal, the vital link between the two 

British colonies of Upper and Lower Canada (today Ontario 

and Québec). In November 1812, after American militia

men launched a surprise attack on the British outpost of 

Saint-Régis (Akwesasne), Major General Henry Dearborn's 

army was driven back at the Lacolle River. In October of 

the following year, Hampton's troops were halted during 

the Battle of the Châteauguay. And, in spring 1814, troops 

led by American General James Wilkinson were defeated in 

the Second Battle of Lacolle Mills (see 4 and 5). 

Blockhouse and mill on the Lacolle River. Postcard 

Consequently, the defence system was primarily designed 

to defend the road network in this area, where felled trees 

blocked traffic. Small defence works were built at the 

mouth of the Lacolle River and on île d'Ash; the nearby 

blockhouse and sawmill were integrated into the defence 

works; and barracks were built just to the north, at the 

place known as Burtonville (today in the Lacolle area) 

(see 5 and 9). A second defensive line protected the roads 

crisscrossing the area between Saint-Jean and Laprairie. 

In these two places, there were accommodations for more 

than 1,000 people (see 40). Between them, in Blairfindie 

(today Saint-Jean-sur-Richelieu, Borough of L'Acadie), bar

racks were built for the cavalry (see 35). In addition, the 

British established their headquarters for the Montréal 

front in Chambly, near the former fort. More than 40 

buildings accommodated the main British army services, 

and nearly 1,000 soldiers were housed there in 1813 (see 

74 and 75). Several defensive positions were also estab

lished on the eastern side of the Richelieu River, notably in 

Phillipsburg, to the east of Missisquoi Bay, although the 

British did not expect any major action on this side. To 

a lesser extent, attention was also given to Sorel, at the 

mouth of the Richelieu, where a small garrison was main

tained (see 131). 

Because of the nature of the borders between the 

British colonies and the U.S., the navy played a pivotal role 

in the various military operations. The Provincial Marine 

Kgv|̂ ^~TT|yTrTw[TT7 |̂ff^Tq1^Pr^W|̂ ^^^^^^^^T^^]^^M 

Representation of the Battle of Châteauguay 
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THE ANGLO-AMERICAN WAR (1812-1814) 

defended the waterways during the first year of the con

flict and was then replaced by the Royal Navy in spring 

1813. On the Lake Champlain/Richelieu River front, île 

aux Noix was given a key role. After enhancing the forti

fications, the British decided to establish a naval shipyard 

there in September 1812. This site was the launch point for 

many small naval reconnaissance operations in enemy ter

ritory, including one that led to the capture of two Amer

ican ships in June 1813. île aux Noix was also where British 

ships were built, including the H.M.S. Confiance, which 

took part in the battle of Plattsburgh Bay in September 

1814 (see 12). 

American victory on Lake Champlain. Lithography, 1946 

At the same time, the British were leading the only major 

offensive operation in American territory to protect 

Montréal. Governor General Prévost received a significant 

reinforcement of British troops, made available when 

peace was achieved in Europe. With an army of 11,000 

men, he headed for Plattsburgh in the state of New 

York, which he planned to attack simultaneously with 

naval action in the neighbouring bay. In the wake of the 

British fleet's failure, Prévost decided to retreat, which 

earned him much criticism. 

Sedentary militiaman Militiaman in the 1sl Battalion of 
Selected Embodied Militia 

The war ended after three years of fighting. The Treaty 

of Ghent, signed in December 1814, restored relations 

between the warring nations to the pre-conflict geopolit

ical status quo. The border issue was deferred to future 

negotiations. Both sides began to rethink how they could 

American infantry combatant 

THE RICHELIEU RIVER: VALLEY OF MEMORIES 
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THE ANGLO-AMERICAN WAR (1812-1814) 

best defend the territory in light of the 1812-1814 experi

ence. The construction of Fort Lennox at île aux Noix from 

1819-1829 and the creation of the military depot on île 

Sainte-Hélène just opposite Montréal between 1820 and 

1824 were part of the new defence strategy adopted after 

the Anglo-American War of 1812-1814. 

Government of Canada commemorative monument 
erected in 1895 on the site of the Battle 

of Châteauguay, 2011 

Charles-Michel de Salaberry, who has been regarded as a 

French-Canadian hero since the second half of the 19th cen

tury (see 72 and 77). 

In the Richelieu Valley area, this conflict demonstrated the 

efforts provided by Francophone and Anglophone militia

men as well as fighters from the Amerindian nations. All 

of these fighters, whatever their motives, helped defend 

their territory. The actions of the handful of Canadian 

militiamen who defeated the much larger American Army at 

Châteauguay River on October 26, 1813, have been 

recorded in history. The same is true of Lieutenant-Colonel 

Voltigeurs recruitment. 

Charles-Michel d'lrrumberry de Salaberry. Miniature, 1825 
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S A I N T - J E A N - S U R - R I C H E L I E U 

Bus Terminal and Warehouse 
at the Lacolle Border Post 
(Highway 15, Saint-Bernard-de-Lacolle) 

© 

Canadian border station, Lacolle, 2009 

L he bus terminal is part of a group of structures forming 
the Lacolle border post, one of Canada's busiest. The ter
minal and warehouse were built in 1951 and 1952, three 
years after the customs and immigration buildings. In 
1991, the Federal Heritage Buildings Review Office recog
nized them as representative of the postwar construction 
boom. For the 22 Canada border posts, the Department 
of Public Works drew up standard plans inspired by the 
International Style, where the exterior shape expresses 
the building's function. The horizontal volume—with its 
rounded corner façade, alternating windows, and double 
doors—houses a large waiting room. An imposing 1930s 
Streamline-style canopy protects both customs staff and 
inspected vehicles from bad weather. The chimney's verti
cal mass balances the composition. 

Fort Lennox 
• 
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S A I N T - J E A N - S U R - R I C H E L I E U 

© 

Hemmingford military memorial (detail), 2009 

I n July 1964, members of the Royal Canadian Legion 
Branch 244 in Hemmingford erected a monument to hon
our those from their municipality who died in combat dur
ing World War I, World War II, and the Korean War. 

Methodist Church 
0 and the Battle of Odelltown 

(243 Route 221, Lacolle) 

Odelltown Church 

Because of the Odelltown Methodist Church's archi
tectural and historical importance, the Government of 
Québec recognized it as a historic site in 1984. The small 
group of structures is representative of a traditional lay
out and includes the stone church built between 1823 
and 1825 and wood stables built around 1845. The 
church's stripped-down architecture is typical of Reforma
tion churches (Protestant churches stemming from the 

Hemmingford Military Memorial 
(Opposite 486 Champlain Street [Route 202], Hemmingford) 

The Battle of Odelltown, November 9. 1838, Print 

16th-century movement to reform the Catholic Church). Its 
façade reflects a Palladian influence. Its heritage value is 
also derived from the site's association with an episode of 
the 1837-1838 rebellions. On November 9,1838, Patriotes 
led by Robert Nelson were repelled by loyal volunteers. A 
plaque inside the church honours the memory of loyalist 
comrades of the Royal Militia of Canada. In 1923, Canada 
recognized the Battle of Odelltown as a National Historic 
Event (plaque unveiled the following year and replaced 
after 1982). 

Battle of Lacolle Mills 
(Plaque on a stele at the intersection 
of Routes 202 and 223, Lacolle) 

Canadian Voltigeurs on the march to reinforce Lacolle Mills 
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I he Anglo-American War (1812-1814) has been the 
subject of many Richelieu Valley commemorative activ
ities. In Lower Canada, the Americans crossed the Upper 
Richelieu border by land on three occasions: Dearborn's 
invasion in 1812, Hampton's expedition on the Château-
guay River in 1813, and Wilkinson's 1814 march all con
verged on the area between the Richelieu and St. Lawrence 
rivers. The plaque commemorates the battle in which the 
British dashed the hopes of Wilkinson's army. The Battle 
of Lacolle Mills was designated a National Historic Event 
in 1923 (plaque mounted in 1927 and replaced by the cur
rent one in 1974). 

© 

BORDER T O W A R D 

S A I N T - J E A N - S U R - R I C H E L I E U 

Lacolle River Blockhouse 
{Corner of 1sl Avenue and Route 223, Saint-Paul-de-l'île-aux-Noix) 

Lacolle River Blockhouse, Saint-Paul-de-l'Tle-aux-Noix 

I he Government of Québec classified the Lacolle Mills 
Blockhouse as a historic monument in 1960. This distinct
ive type of military structure was widespread in North 
America's French and English colonies. It is made of logs 
stacked on top of each other on two levels. Corbelling on 
the second level made it possible to defend from above 
through machicolations. Most likely built in 1782 during 
the American Revolutionary War (1775-1783), the block
house is today associated with colonial defence operations 
during the Anglo-American War (1812-1814). 

Lacolle Town Hall 
and Military Memorial 
(1 De L'Église Street S„ Lacolle) 

Lacolle Town Hall. Jacques Pleau 

/according to the Lacolle-Beaujeu Historical Society, this 
middle-class home built in the mid-19th century belonged 
to the prominent Van Vliet family. The municipality 
declared it a historic monument in 1991. Changes made in 
the late 19th century gave the building its Second Empire 
character, notably the addition of a mansard roof that has 
dormers with rounded pediments. 

Military Memorial 

Royal Canadian Legion Branch 11 in Lacolle erected this 
monument in 1984 to honour those who served during 
the two world wars of the 20th century and the Korean War. 

Lacolle military memorial 
(detail), 2011 
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Former St. Saviour Church 
\D and Its Organ 

(7 De L'Église Street N., Lacolle) 

B O R D E R T O W A R D 

S A I N T - J E A N - S U R - R I C H E L I E U 

Federal Building in Lacolle 
(9 De L'Église Street N., Lacolle) 

L he St. Saviour Anglican Church was built between 1880 
and 1882 by Sabrevois contractor Samuel Roy, on the site 
of a first church dating from 1843. Like many Anglican 
places of worship built in Québec in the late 19th century, 
the building incorporates neo-Gothic elements. Distinct
ive characteristics include an asymmetrical façade with 
square tower, the contrasting colour of the brick cladding 
and cornerstones, arched windows with twin mitres and 
an oculus, and a rose-window in a triangular arch. Because 
of the decline of Lacolle's Anglican community, the church 
was forced to close in 1979. The building was then used for 
commercial purposes. In 1991, the municipality of Lacolle 
cited it as a historic monument. 

The Organ 

In 1885, the parish acquired an organ made by Casavant 
Frères, an internationally renowned organ builder based 
in Saint-Hyacinthe. This "opus 9" type organ features a 
console and totally mechanical action. The manual has 
56 keys, the pedalboard 27. The 21 façade pipes are hand-
painted. The St. Saviour organ is well preserved and one 
of the oldest in its category. In 1981, the Government of 
Québec classified it as a cultural asset. 

Lacolle Federal Building (Post Office), 2009 

Duilt between 1952 and 1954, this structure was recog
nized by the Federal Heritage Buildings Review Office in 
1998. It is a good example of federal building architecture 
characterized by a refined classicism prevalent after World 
War II. Each façade has a distinct look that corresponds to 
a functional approach to interior design, a defining fea
ture in 1950s design. With its flat roof, the discreet build
ing forms a mass of simple and asymmetrical geometric 
volumes composed of smooth materials and textures. 

Duilt in the early 19th century, this home reflects the 
influence of Loyalists who settled in the Upper Richelieu 
region after the American Revolutionary War (1775-1783). 

© 

© 

The "Garrison House" 
(48 Van Vliet Street, Lacolle) Private Property 
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SAI NT-JEAN-SU R-RICH ELI EU 

These Loyalists introduced elements of 18tb-century neo-
Georgian residential architecture in their homes: squared 
grey stones, a regular arrangement of openings, cornice 
returns on gable walls, vertical sliding windows, and a 
rear annex at a right angle. In 1991, the municipality cited 
the home as a historic monument. The Lacolle-Beaujeu 
History Society named it the "Garrison House" because 
it is believed the building housed soldiers during the 
1812-1814 war. 

Canadian Pacific Railway Station 
W (Napierville Junction) 

(21 Sainte-Marie Street, Lacolle) 

Lacolle Canadian Pacific Railway Station (Napierville Junction), 
circa 1945. Postcard 

Duilt in 1930, the former Napierville Junction railway 
station is a late and modest interpretation of the Château 
style so characteristic of large railway hotels and govern
ment buildings from the turn of the 20th century. Not 
without a certain romanticism, architect Charles Reginald 
Tetley gave it a tower and a steep gable roof. Since Lacolle 
was an important gateway to Canada, this building also 
housed the offices of Canadian and U.S. immigration offi
cers. No longer in use, the station is within the boundaries 
of Lacolle. Since 1991, it has been subject to the Heritage 
Railway Stations Protection Act, while the municipality 
designated it as a historic monument the same year. 

Centennial of the Saint-Bernard-de-Laco[[e 
Church and the Holy Year @ 
(In front of Curé-Labelle Park, 116 Rang Saint-Claude, Saint-Bernard-de-Lacolle.) 

Father Antoine Labelle, 1864 

I o mark the 100th anniversary 
of this church's construction, 
homage was paid to the famed 
Father Labelle, Saint-Bernard 
priest from 1863 to 1868. 
Antoine Labelle is well known 
for his role as promoter of col
onization in Québec, notably in 
the Laurentian region north of 
Montréal Known as the "King of 
the North," he served as dep
uty minister of the province's 
Department of Agriculture and 
Colonization from 1888 to 1890. 

The Holy Year 

Although the Church's power and moral authority 
remained significant in postwar Québec, there was an 
increase in religious indifference. To reawaken religious 
fervour, the episcopate multiplied pastoral activities, 
so much so that during the Holy Year of 1950 there was 
once again intense religiosity in Québec. To recognize 
French Canadians'faith, Pope Pius XII beatified Marguerite 
Bourgeoys, founder of the Congregation of Notre Dame. 

Québec parishes commemor
ated this year of jubilation and 
thanksgiving by erecting crosses 
where they would be clearly vis
ible. It should be noted that 
Holy Years have been held every 
25 years since 1300 to ensure the 
redemption of penitents' sins 
(plenary indulgence) under con
ditions that include a pilgrimage 
to Rome. 

Devotional image issued 
for Holy Year of 1950 
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( X ) Soldiers' Barracks Cç)officers' Quarters ( T ) Commissariat Store 

(J£) Powder Magazine (TT) Guardhouse ( T ) Artillery Store 

| Heritage Building 

It commemorates île aux Noix's considerable role in 

defending Canada during the colonial period. In the 

1920s, the Government of Québec also recognized the 

fort's importance (the plaque has since disappeared). île 

aux Noix is associated with a number of major conflicts 

that marked Canada's military history (see The "Vallée des 

Forts"). 

Main entrance of Fort Lennox, 1871 

Today, the presence of Fort Lennox—whose entrench

ments and structures were built between 1819 and 

1829—defines a nearly 200-year-old cultural landscape, 

île aux Noix also has great archaeological value, as 

countless remains on the site are associated with differ

ent defence systems including the French fortification of 

1759-1760, the first British fortification of 1778-1782, 

the shipyard, and defensive works built in the early 

19th century. 

Aerial view of Fort Lennox at île aux Noix, 1992 Archaeological excavations, Fort Lennox, 1971 

Fort Lennox (12) 

© Fort Lennox on lie aux Noix 
(1, 61s' Avenue, Saint-Paul-de-l'île-aux-Noix) 

C h e a t e d in 1920 further to recommendations by the 

Historic Sites and Monuments Board of Canada, the Fort 

Lennox National Historic Site is one of Canada's oldest. 
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SAINT-JEAN-SUR-RICHELIEU 

All existing buildings on the island—guardhouse, offi
cers' quarters, barracks, powder magazine, ordnance and 
artillery stores—were designated by the Federal Heritage 
Buildings Review Office in 1989 and 1992. The architecture 
is notable for its neoclassical and Palladian elements. 

Domaine Lakefield House 
(501 Petit Rang, Saint-Valentin) Private Property 

View of Fort Lennox. Oil on canvas 

On this National Historic Site, the federal government has 
also, since 1923, commemorated the Battle of île aux Noix 
(plaque installed in 1927 and later removed), recognizing 
the British victory of 1813 when the American sloops Eagle 
and Growler were captured. Since 1927, the commemora
tion has focused on, among other things, the role of the 
royal and provincial navies on Lake Champlain, notably 
between 1776 and 1777 and from 1812 to 1814 (plaque 
installed in 1929). 

Domaine Lakefield House, 2004 

/Although this home is located within the boundaries 
of a former seigneury granted to royal engineer Gaspard 
Chaussegros de Léry in 1733, it was not until 1843 that 
the new seigneur, William Plenderleath Christie, drained 
uncleared land to create a 2,000-arpent farm. Built in 
the second half of the 19th century, the home has been 
known as "Domaine Lakefield" since 1895. It features neo-
Georgian characteristics such as a high-raised foundation, 
a medium-pitched roof, and symmetrical openings. This 
style was introduced in the Richelieu Valley by Loyalists 
around 1780. In 1975, the Government of Québec recog
nized this rustic home for its architectural qualities. 

Monument to the Patriotes 
of Napierville 
(Intersection of Routes 221 and 219, south side, 
at Pointe-des-Patriotes Park in Napierville) 

/\Japierville was the scene of an important event in the 
1838 insurrection. On November 3, 1838, Patriotes from 
the county of L'Acadie gathered in the town, and rebel 
leader Robert Nelson came from the U.S. to meet the. The 
next day Nelson reiterated the declaration of Canadian 
independence he had made at Caldwell Manor on 

© 

Fort Lennox (north front). Postcard, 1886. 
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Oath of the Patriotes. Print, 1916 

February 28. He was then proclaimed president of the 
Republic of Lower Canada in his capacity as commander-
in-chief. On November 7, the Frères chasseurs, a Patriote 
organization, fought against the Hemmingford and 
Lacolle Loyal Volunteers. On November 9, defeated and 
abandoned by many of their own, the Patriotes continued 
their march to Odelltown. Defeated again, they withdrew 
to Napierville. Afterwards, many Patriotes including their 
leader Robert Nelson were forced out of the region. On the 
morning of November 10, the last insurgents spent their 
ammunition. Shortly after, the British troops of Sir John 
Colborne entered the deserted village without bloodshed. 

On November 5, 1988, the Comité des fêtes du 150e anni
versaire du grand camp de Napierville unveiled a monu
ment to the memory of Patriote leaders and Robert 
Nelson's proclamation of the Republic of Lower Canada 
on November 4,1838. On the monument, the two stars on 
the flag represent the twin republics of Upper Canada and 
Lower Canada. 

Former Napierville Courthouse 
and Homage to Pioneers 
and Their Ancestors 
(361 Saint-Jacques Street, Napierville) 

Former Napierville Courthouse. Postcard. 5 June 1914 

Duilt in 1834, this building was classified as a historic 
monument by the Government of Québec in 1961 because 
it is the province's only remaining county courthouse from 
the first half of the 19th century. Until the 1920s, there was 
a court for minor civil cases (circuit court) on the second 
floor and cells and a jailer's quarters on the first floor. 
In 1838, the Patriotes used the building as a prison and 
hospital. Between 1857 and 1988, it housed the county 
registry office. Montréal architects Thompson and Parry 
gave the stone building the look of an English middle-class 
home: stone ties on the corners, a gambrel roof with two 
symmetrical chimney stacks, and classical ornamentation 
on the façade, which includes a porch whose pediment 
is crowned with a large central window. The cairn paying 
tribute to pioneers and their ancestors was built in 1973. 

Dr. Robert Nelson, 1873 
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Homage to the Priests 
of Saint-Cyprien-de-Napierville 
(On the church premises, corner of Saint-Alexandre 
and De L'Église streets, Napierville) 

O n June 30, 1973, on the occasion of the 150th anni
versary of the parish of Saint-Cyprien-de-Napierville, the 
events committee organized a historic parade. The parish 
took this opportunity to unveil two cairns: one honouring 
its priests, the other its pioneers and their ancestors. On 
the cairn dedicated to priests, an honour roll has been 
carefully prepared so as not to leave out any name, from 
the priest of Sainte-Marguerite-de-Blairfindie—the first 
priest to serve the Saint-Cyprien mission, in 1823—to 
the last priest to exercise this priestly office, in 1973. The 
monument to pioneers and their ancestors is erected in 
front of the town hall, which is today located in the former 
county courthouse. 

BORDER T O W A R D 

S A I N T - J E A N - S U R - R I C H E L I E U 

Louis Cyr 
(121 Rang Cyr, Saint-Cyprien-de-Napierville) 

Ixaised on a modest farm in Saint-Cyprien-de-Napierville, 
Cyprien-Noé Cyr worked in a lumberjack camp starting at 
the age of 12. It was at this camp that he made his first 
public demonstration of physical prowess. In 1878, at the 
age of 15, this young colossus emigrated with his family to 
Lowell, Massachusetts, in the United States, and changed 
his name to Louis. He achieved greater and greater feats, 
eventually lifting a horse off the ground around age 18. 
In 1883, this Canadian "Samson" went on tour, pitting 
himself against anyone who dared to face him, without 
ever being defeated. Over time, Louis Cyr became famous 
for his amazing performances: lifting heavy weights with 
one finger; lifting platforms on his back with men stand
ing upright on top; and holding back, with the strength of 
his arms alone, horses pulling in two opposite directions. 
In 1889, Montreal's Société Saint-Jean-Baptiste awarded 
Cyr a belt bearing the inscription "Fortissimus," a superla
tive meaning "the strongest." In 1890, he began a North 
American tour and in 1892 joined the Ringling Brothers 

circus before founding 
his own circus two years 
later. In 1906, suffering 
from Bright's disease, Cyr 
abandoned his career. His 
death on November 10, 
1912, marked the pass
ing of a man whose many 
feats remain unequaled. 
In 1976, Canada desig
nated him as a person of 
national historic signifi
cance (plaque installed in 
1998). 

Saint-Cyprien-de-Napierville Church, circa 1890 Louis Cyr, Circus poster 
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(ïg\ Nathaniel Douglass House 
(750 Montée Douglass, Saint-Cyprien-de-Napierville) Private Property 

19' 

BORDER T O W A R D 
S A I N T - J E A N - S U R - R I C H E L I E U 

the Battle of Odelltown. One of the last symbols of a dis
appeared community, this cemetery was designated by the 
municipality of the parish of Saint-Cyprien-de-Napierville 
in 1995. 

Nathaniel Douglass House at Saint-Cyprien-de-Napierville, 1978 

/Nathaniel Douglass's family, originally from Connecticut 
and one of the first to live in the western part of the muni
cipality in the late 18th century, built a stone house influ
enced by the neo-Georgian residential architecture of the 
United States. Its principal characteristics are sober decor
ation, an especially wide main building, the rear annex 
positioned at a right angle, the façade treatment of gable 
walls, and the half-circle windows lighting the roof space. 
The municipality established the home as a heritage site 
in 1995. 

Douglass Cemetery, Saint-Cyprien-de-Napierville 

St. George's Church 
(98 Front Street N., Saint-Georges-de-Clarenceville) 

Douglass Cemetery 
(Montée Douglass, Saint-Cyprien-de-Napierville) 

/ V o u n d 1819, Douglass's son designed a non-denomin
ational burial site near the Nathaniel Douglass House. 
This cemetery was reserved for family and friends, with 
the stipulation that burial costs not exceed a dollar. In the 
19th century, it was used by local Methodist and Baptist 
communities. Many distinguished individuals are buried 
in the cemetery, including mayors, municipal councillors, 
doctors, and lawyers. It is also the final resting place of 
two Volunteers and a Patriote who died in 1838 during 

Interior of St. George's Church, Clarenceville, circa 1907. Postcard 

Bui l t between 1818 and 1820 and restored in 1879, 
St. George's Church represents the first English-speaking 
communities—made up of Loyalists—to arrive in this 
region formerly known as Caldwell Manor. Its architecture 
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balances an original, sober style—typical of New England 
places of worship—and neo-Gothic decoration added 
later. The Government of Québec classified the church as 
a historic monument in 1983 for, among other reasons, 
its interior design, which bears witness to the evolution of 
Anglican churches in the 19th century. The heritage value 
also lies in the quality of the built environment, which 
includes, at the intersection of old roads, a number of 
places of worship associated with other faiths. 

BORDER T O W A R D 

S A I N T - J E A N - S U R - R I C H E L I E U 

Caldwell AAanor 
(MacCallum Park, at the intersection of Routes 202 and 225, Noyan) 

Captain Remember Baker 
(Plaque mounted on a cairn at the campgrounds 
at 1975 Chemin du Bord-de-l'Eau, Noyan) 

I his commemorative plaque was erected in 1967 by 
the organization Sons of the American Revolution, in col
laboration with the Historic Sites and Monuments Board 
of Canada. It honours the memory of this Vermont mil
itiaman, a member of the Green Mountain Boys killed in 
August 1775, while on a scouting expedition to prepare 
for the American invasion of Canada by the army led by 
Schuyler and Montgomery. Earlier, in May of the same 
year, Baker had joined Ethan Allen for the capture of Fort 
Ticonderoga—then in the hands of the British, and subse
quently the fort at Crown Point. 

© 

The Loyalists. Stamp, 1984 

In 1971, the Commission des monuments historiques 
du Québec highlighted the settlement of Loyalists in the 
Upper Richelieu region after the American Revolutionary 
War (1775-1783). Caldwell Manor, today within the bound
aries of Noyan and Clarenceville, occupied the area of the 
former seigneury of Foucault, which was granted in 1733 
under the French regime. In 1774, Henry Caldwell, a for
mer officer in Wolfe's army, acquired the seigneurial titles 
to this land, intending to take advantage of the Loyalist 
migration to develop his Upper Richelieu seigneury. His 
plans came to a halt when colonial authorities made the 
decision to prohibit settlement along the entire border 
region. 

The name of the park and a plaque pay tribute to Donald 
W. MacCallum, who served the community for more than 
three decades as councillor and mayor of Noyan. 

90 

Green Mountain Ranger, 1775 
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Birthplace of Honoré /Wzrtier 
(927 Route 133, Sainte-Anne-de-Sabrevois) 

B O R D E R T O W A R D 

SA I N T - J E A N - S U R - R I C H E L I E U 

3irthplace of Honoré Mercier, Sabrevois, 1961 

chosen to honour his memory. Its base bears the inscrip
tion Emparons-nous du sol (Let us seize the land). This leit
motif, often repeated since the 1830s, reflects the dream of 
a new territory where French-Canadian society follows its 
destiny and preserves its identity. 

Honoré Mercier, 1891 

To learn more 

Sector I 

Heritage Tour: La Route du Richelieu (available in English) 

Heritage Tour Guided visit ofHoyan 

Refer to: 
Société d'histoire desXI 

Société d'histoire de Lacolk-Beaujeu 

© 

Avccording to tradition, this home was the birthplace of 
Honoré Mercier, Québec premier from 1887 to 1891. In 
1920, it was the scene of a publiccommemoration. In 1959, 
the Government of Québec classified it not only because 
it is associated with this politician, but also because it is 
a rare example of the typical rural homes of hinterland 
settlers in the early 19th century. The same year, as part 
of Iberville's centennial festivities, the Société Saint-Jean-
Baptiste acquired it under the impetus of notary Rodolphe 
Fournier. In 1962, a museum dedicated to the memory of 
Mercier opened its doors and a plaque from the Commis
sion des monuments historiques du Québec was erected. In 
1964, the little house was handed over to the Government 
of Québec. Restored in 1976 and 1977, it has belonged to 
the municipality of Sainte-Anne-de-Sabrevois since 1995. 

The embodiment of French-Canadian patriotism until the 
Quiet Revolution, this champion of provincial autonomy 
has been the subject of many public commemorations. For 
example, on October 15,1920, the greatest Québec nation
alist leader of his time was paid a stirring posthumous trib
ute in what is now Sabrevois. A sculpted tree stump was 
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TOWARD CHAMBLY-R ICHELIEU 

Saint-Jean Military College uo) 

Bird s eye view of Saint-Jean. Postcard. 1881 
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Roy House 
(2554 Principale Street, Saint-Blaise-sur-Richelieu) Private Property 

SA I NT-JE A N - S U R - R I C H ELI EU 
TOWARD C H A M B L Y - R I C H E L I E U 

Roy House, circa 1946 

W i t h its one-and-a-half storey, square-stone structure, 
gable roof, and urban architectural elements, such as 
its square design, the absence of roughcast, its ground 
clearance, and wide, double-stack chimneys rising from 
the gables, this residence clearly shows the evolution of 
traditional French rural homes. Built around 1835 by its 
owner, mason David Roy, this countryside home has a 
summer kitchen featuring similar architectural elements. 
Because of its architectural value, the house was classified 
as a historic monument by the Government of Québec 
in 1972, before being restored in 1975. There were many 
masons in the Roy family who built homes in Saint-Blaise-
sur-Richelieu and L'Acadie in the first half of the 19th cen
tury (see @ @ ) . 

Pierre Roy House 
(850 Chemin du Petit-Bernier, Saint-Jean-sur-Richelieu. Saint-Jean District) 
Private Property 

I his stone house was built around 1828, undoubtedly by 
one of the Roy family masons, one of whom owned it until 
1869. Some people believe that the Roys signed their work 
by inserting a row of fieldstones in the grey stone masonry 
of the building's rear wall. This home combines archi-

Pierre Roy House, 2009 

tectural elements of French origin—like a high-pitched 
gable roof and small-paned casement windows—with 
neoclassical elements like a raised foundation and 
symmetrical façade openings. Because of the house's 
architectural qualities, the Government of Québec 
recognized the Pierre Roy House as a historic monu
ment in 1984. 

ioch Anniversary of the 
Saint-Eugène Optimist Club 
in Saint-Jean-sur-Richelieu 
(Corner of Jacques-Cartier Street and Du Séminaire Boulevard [Route 223], 
Saint-Jean-sur-Richelieu. Saint-Jean District) 

raced with the reality 
of industrial society, U.S. 
citizens wanted to main
tain a positive attitude, 
n 1911, the first Optimist 

Club was formed in Buffalo, 
and eight years later 
the movement went inter
national. From its early days, 
Optimist International has 
aimed to help youth and 
bring out their best through 
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Sculpture erected on the occasion 
of the 10,h anniversary of the 
Optimist Club of Saint-Eugène 
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partnerships with community organizations. Its main goals 
are to develop optimism as a philosophy of life, encourage 
social involvement, inspire respect for the law, and foster 
intellectual development. In 1924, Torontonians founded 
the first Optimist Club in the country, and in 1985, the 
residents of Saint-Jean-sur-Richelieu founded theirs. 
Two years later, the movement welcomed its first female 
members, and in 2005, a woman became president. 

Battle of September 6, IJJS 
(Plaque mounted on a cairn near 330 Jacques-Cartier Street S., 
Saint-Jean-sur-Richelieu. Saint-Jean District) 

SAINT-JEAN-SUR-R ICHEL IEU 
TOWARD CHAMBLY-R ICHELIEU 

Canadian militiaman, 1775 

American Rifleman, 1775 

I he battle of September 6 contributed to slowing the 
"American" advance into Canadian territory, mainly 
because of action taken by First Nations allied with the 
British. The rebel troops led by Richard Montgomery 
were also held back for a few weeks at Fort Saint-Jean, 
so the anticipated confrontation with Benedict Arnold's 
insurgent army outside Québec would not happen until 
early December, when the weather would be inclement 
and far from ideal for military operations. The Historic 
Sites and Monuments Board of Canada erected a plaque 
in 1928 to commemorate this event tied to the American 
Revolutionary War (1775-1783). 

Chapel Altar of Repose 
at 5aint-Jacques-[e-Mmeur; 
Monument to Leo Xlll; 
Parish's 150th Anniversary 
(In front of the church at 121 Renaud Street, Saint-Jacques-le-Mineur) 

I his elegant and picturesque 
octagonal structure, whose 
curved eight-sided roof is sup
ported bysculpted consoles, was 
classified as a historic monu
ment by the Government of 
Québec in 1987. The chapel was 
built in 1889 at the request of 
Montréal Archbishop Edouard-
Charles Fabre. It served exclu
sively as the altar of repose for 
the Corpus Christi procession. 
This Catholic ritual in hon
our of the Blessed Sacrament, 
dating back to the 17th century, 
was observed in Québec until 
the 1980s. 

Chapel Altar of Repose, 
Saint-Jacques-le-Mineur, 2004 

The Monument to Leo Xlll 

At the centre of the long stretch of land between the church 
and the chapel altar of repose, an obelisk crowned with a 

cross commemorates two events. 
On one hand, it stresses the acces
sion of Pope Leo Xlll in 1878, which 
marked the modern age of Roman 
Catholicism. On the other hand, it 
is a reminder that, in the year after 
he was crowned, a year that was 
not a Holy Year, this pope granted 
the Catholic world a plenary indul
gence in the form of a universal 
jubilee. This extraordinary jubilee 
ensured that the sins of all peni
tents visiting churches in the same 

Leo Xlll. 6 

Devotional image area would be redeemed. 
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© 

The Parish© 150th Anniversary 

Closer to the church, a cairn bears a plaque erected by the 
municipality in 1984 commemorating the 150th anniver
sary of the canonical establishment of the parish of Saint-
Jacques-le-Mineur in 1834. The current church was built 
in 1938 by architect Gaston Gagnier, replacing the former 
church, which had been destroyed by fire the previous 
year. 

Sister AAarie-Léonie Paradis 
Monument 
(Next to 1116 Chemin des Patriotes Ouest, 
Saint-jean-sur-Richelieu, L'Acadie District) 

Medal of Blessed Marie Léonie 

/ A t age 14, L'Acadie native 
Alodie-Virginie Paradis entered 
the novitiate of the Sisters of the 
Marianites of the Holy Cross near 
Montréal. Three years later, under the 
name Marie-de-Sainte-Léonie, she took her vows. For 12 
years she taught in the region, then in the U.S. In 1874, 
she took responsibility for domestic work at St. Joseph's 
College in Memramcook, New Brunswick. In 1880, she 
founded the Institute of the Little Sisters of the Holy Family, 
a community of women devoted to helping priests in 
their educational work. Sister Léonie applied herself 
to developing a "spirit marked by cheerful simplicity, 
generosity,andfraternity"inhercommunity. In her lifetime, 
Sister Paradis presided over 38 foundations at colleges and 
dioceses in Québec, New Brunswick, Ontario, and the 
U.S. At the time of her death in 1912, the Institute 
boasted more than 635 nuns serving the priesthood. 
Her birthplace, L'Acadie, was officially designated by 
the Commission des monuments historiques du Québec 
in 1968. In 1984, Marie-Léonie Paradis was beatified by 
Popejohn Paul II duringavisitto Montréal.Thiswasthefirst 
beatification ceremony in the Americas. 

Monument to the Patriotes 
of L/Acadie and the Tombstone of /^j\ 
Narcisse Grégoire 
(Across from 1256 Chemin des Patriotes Ouest, Saint-Jean-sur-Richelieu, L'Acadie District) 

71s' Highland Light Infantry Regiment. Print, 1840 

L he population of the district of Montréal had been 
living under martial law since December 5, 1837. Any 
rebels who had not yet been arrested were being hunted 
down. Fires, looting, and arrests became more and 
more common. After the 1838 insurgency, British troops 
attempted to pacify the countryside, and arrests were made 
on a more widespread and arbitrary scale than in 1837. 
In 1983, the Société des Patriotes du Québec erected a 
monument near Narcisse Grégoire'sgravesite as a reminder 
of the hardship endured by the people of L'Acadie during 
the events of 1837-1838. Designed by artist Jérémie Giles, 
this work depicts a group of Patriotes armed with rifles 
and spades on their way to combat. 

Tombstone of Narcisse Grégoire 

Narcisse Grégoire, captain at the large camp in Napier-
vi I le, was killed in November 1838 during the second 
confrontation at Lacolle between the loyal volunteers 
and the Patriotes. However, as of November 1837, 
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Mgr. Lartigue, the bishop of Montréal, had prohibited 
priests from burying the remains of those who had fought 
government troops in Catholic cemeteries. According 
to popular belief, Narcisse Grégoire and seven of his 
brothers-in-arms were buried on land belonging to his 
parents near the L'Acadie River. 

S AI NT-JE AN-SUR-R ICH ELI EU 
TOWARD CHAMBLY-R ICHELIEU 

Joseph Roy Farm 
(777 Chemin des Vieux-Moulins, Saint-Jean-sur-Richelieu, 
L'Acadie District) Private Property 

Plaque on the farmhouse, 
Joseph Roy Farm, 2009 

L his group of agricultural 
buildings includes a house (1805), 
cowshed (1851), and shed (1857)—all in 
stone—and a wooden barn (1854). Built by Joseph Roy, 
the house is reminiscent of French-style rural homes 
with its one-and-a-half storey elevation, gable roof, 
and casement windows. The symmetry and layout of 
its doors and windows reflect the neoclassical style. 
The cellar—which has a fireplace, bread oven, and 
small basement windows—is accessible through an 
exterior entrance with a lean-to. The farm buildings 
were restored between 1972 and 1980. The Government of 
Québec classified it a historic monument in 1973. 

Joseph Roy Farm, 199C 

Sainte-A^arguerite-de-Blairfindie 
Institutional Ensemble 
(1450 Chemin du Clocher, Saint-Jean-sur-Richelieu, L'Acadie District) 

Aerial view of the church of Sainte-Marguerite-de-Blairfindie, 2004 

I he Sainte-Marguerite-de-Blairfindie institutional ensemble 
is remarkably well preserved. It comprises a church (1801), 
a presbytery (1821), the covered passageway linking 
them (1822), a parish school (1831), and a graveyard. The 
Government of Québec classified the church and 22 
moveable assets in 1957, and the presbytery and school 
in 1964. In 1976, it created a protected area around the 
buildings. 

The Sainte-Marguerite church was built under the super
vision of master mason Jacques Odelin. Influenced by 
traditional 18th-century religious architecture, it is charac
terized by its Latin Cross design; high-pitched gable roof; 
and façade with three doors, two windows, a niche, an 
oculus, and a bell tower. 

The church's interior ornamentation reflects the influence 
and mastery of the craftsmen from Montreal's Écores work
shop in the early 19th century. The architectural decora
tions and liturgical furnishings were sculpted between 
1800 and 1822 by Georges Finsterer and his son Louis-Dan
iel. The painted décor includes scenes by Louis Dulongpré 
above the side altars. The paintings on the nave walls were 
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Choir of Sainte-Marguerite-de-Blairfindie Church, 2003 

done in 1826 and 1832 by Yves Tessier, after works by the 
great masters. The main altar painting and false-vault 
medallions were created by Joseph-Thomas Rousseau. 
The pews installed in 1850, each with its own gate, are 
still intact. Interior restoration was carried out in 1955 and 
1984. 

S A I N T - J E A N - S U R - R I C H E L I E U 
TOWARD CHAMBLY-R ICHELIEU 

Napoléon Bourassa Monument 
and Memorial Rock 
(Parc des Ancêtres, in front of 1381 Chemin du Clocher, Saint-Jean-sur-Richelieu, 
L'Acadie District) 

Painting entitled Apothéose de Christophe Colomb (The Apotheosis of 
Christopher Columbus) by Napoléon Bourassa. Oil on canvas, 1912 

The imposing one-and-a-half storey fieldstone pres
bytery is erected on part of the foundation of a former 
presbytery-chapel erected in 1782. A neoclassical influ
ence is evident in the marked high elevation of the main 
floor, the symmetry of façade openings, and the central 
transom doorway. The long veranda, which is sheltered by 
a roof overhang with extended eaves, is reminiscent of the 
Picturesque Movement. Until 1879, the building served 
as the site of the presbytery and the boys' school, 
and had two rooms for residents. Afterwards, it was used 
exclusively by the priest. In 1955, the building's exterior was 
completely restored. 

The parish school was dedicated to teachinggirls. It is a rare 
tangible remnant of Lower Canada's first school system. In 
1880, the building was transformed into a residence for 
the sexton. The rectangular stone building, with its gable 
roof and small-paned casement windows, resembles the 
traditional French house, although the symmetry of its 
façade and the regular layout of its windows demonstrate 
a neoclassical influence. The school was restored in 1976 

I his monument erected in 1982 to honour the "Father of 
Fine Arts in French Canada" consists of a bronze sculpture 
by artist Jérémie Giles, who has created many public sculp
tures for Québec municipalities. 

From July 1852 to November 
1855, Napoléon Bourassa stud
ied painting with Théophile 
Hamel. He then went on to 
perfect his art in Europe. A ver
satile artist, he devoted himself 
to portraits, murals, religious 
architecture, sculpture, and 
writing. As an architect, he left to 
posterity a church in Fall River, 
Massachusetts, which is recog
nized by one of his biographers 
for its vast proportions and the 
clarity of its interior decora
tion. His most well-known— 
although unfinished—painting 
is L'Apothéose de Christophe 

® 

Napoléon Bourassa's funeral 
card, 1916 
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TOWARD CHAMBLY-R ICHELIEU 

The Acadian flag, original version 
(1884) 

Colomb, which was started in 1859 and continued in 1904 
and 1912. It is kept at Musée national des beaux-arts 
du Québec in Québec. In addition to his artistic merits, 
Bourassa inspired many others, including sculptor Louis-
Philippe Hébert, while fostering the development of the 
arts in Québec. 

Memorial Rock 

In the early 1760s, after the Great Upheaval (in Acadia), the 
first Acadian families came to settle along the Petite Rivière 
de Montréal (L'Acadie). These exiles called their adopted 

home "La Petite Cadie." In 
1826, Mahlon Willett built 
the country's first woollen 
cloth manufacturing plant in 
this prosperous village. 

In 1837, the Patriotes of 
L'Acadie County took part 
in the Assembly of the Six 
Counties (see @). A year 
later, they suffered the 

repercussions of their commitment to this cause (see (So)). 
When it was incorporated in 1845, the village took the 
name of Sainte-Marguerite-de-Blairfindie. This toponym 
refers to the family of David Alexander Grant, native of 
Blairfindy (Scotland) and husband of Marie-Charles-Joseph 
Le Moyne, Baroness of Longueuil. In 1926, the municipal
ity adopted the name Lacadie, and in 1976 its spelling was 
changed to L'Acadie. On the occasion of the bicentennial 
of their parish in 1982, citizens erected a memorial rock. 
Since 2001, L'Acadie has been a district of Saint-Jean-sur-
Richelieu. 

Dupuis Bread Oven 
(265 Jean-Talon Street, Saint-Jean-sur-Richelieu, Saint-Luc District) 
Private Property 

L his bread oven dating from the 19th century was sep
arated from the former Dupuis family home when the 
highway was rerouted. It is a tangible remnant of trad
itional activities that included baking bread and baked 

Bread oven. Postcard 

beans, curing ham, and drying herbs, flax, and bird 
feathers. Although the interior of an outdoor oven—which 
includes the hearth and dome—is typically built of clay 
or stone, this one is made of brick. The gabled plank roof 
features eaves to provide protection from the weather. The 
Government of Québec classified the Dupuis bread 
oven—among the last of its kind in the Upper Richelieu 
region and one of the rare ones in the Montréal region— 
a historic monument in 1982. That same year it was 
restored by its new owner. 

Blairfindie Barracks 
(Corner of Des Pins and Des Trembles streets, Saint-Jean-sur-Richelieu, 
Saint-Luc District) Private Property-No Visible Remains 
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I his archaeological site, classified by the Government of 
Québec in 1980, is a reminder of the cavalry barracks built 
in 1814 at the location known as Halfway House. The two 
large stables, barracks, and other service buildings could 
accommodate 90 soldiers and about 100 horses. The con
struction of the Blairfindie barracks reflected a constant 
concern by British military authorities to ensure the Upper 
Richelieu's road system was defended during the Anglo-
American war (1812-1814). Throughout this area were 
small military works of use during defensive troop move
ments, which prevented the enemy from advancing into 
the region by land. 

SAINT-JEAN-SUR-RICHELIEU 
TOWARD CHAMBLY-RICHELIEU 

Fort Sainte-Thérèse 
(On Fryer Island, within the limits of the 
Chambly Canal National Historic Site) 

Aerial photo of the location of Fort Sainte-Thérèse, 1938 

Fort Sainte-Thérèse was part of a network of small forts 
built along the Richelieu River and LakeChamplain during 
the first French-lroquois war (1643-1667). Like the forts 
constructed at Sorel, Chambly, Saint-Jean, and Lamothe 
Island (today in U.S. territory), these small military works 
served as redoubts or keeps in the event of a surprise 
attack, and above all constituted supply points for various 

expeditions into Iroquois territory by the Carignan-Salières 
regiment. Rebuilt in 1747, Fort Sainte-Thérèse was used 
to supply larger fortifications along Lake Champlain. The 
historical significance of this site was recognized in 1923 
by the Historic Sites and Monuments Board of Canada (its 
plaque was unveiled in 1927) and in 1925 by Commission 
des monuments historiques du Québec (the plaque has 
since disappeared). 

The Fort Sainte-Thérèse Plaque 
(4293 Route 223, Carignan) 

Carignan-Salières Regiment's map of forts 
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Fort Sainte-Thérèse, Carignan-
Salières Regiment's map of forts 
(detail) 

Plaque placed in 1927 
by Historic Sites and 
Monuments Board of 
Canada 
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Bust of Saint Brother André 
(In front of the church at 250 Saint-Joseph Street, Mont-Saint-Grégoire) 

In 1995, on the occasion of the 150th anniversary of André 
Bessette's birth, a bust was erected in his memory in 
front of the Saint-Grégoire-le-Grand chapel, where he was 
baptized. In 2010, the sculpture was moved to its current 
location in front of the church with the same name. 

Monument to Saint Brother André 
(Intersection of Montée Grand-Bois, Rang Grand-Bois, 3"1 Rang Nord 
and 4"' Rang Nord, Mont Saint-Grégoire) 

Dorn on August 9, 1845, 
Alfred Bessette left Saint-
Grégoire-le-Grand-de-Monnoir 
(today Mont Saint-Grégoire) 
at the age of four. After losing 
his father at age 10, he held 
various jobs before entering 
religious life in the Sainte-Croix 
congregation in 1870. Alfred 
Bessettethen adopted the name 
"Brother André" in memory of 
Abbot André Provençal, who 
had suggested he embrace 
religious life. During the four 
decades Brother André worked 
as porter at Notre Dame College 

in Montréal, this humble man garnered a reputation as 
a miracle worker who cured the sick and alleviated 
human suffering. Gradually, he developed the idea of a 
large oratory on Mount Royal. 

After the construction of a chapel devoted to Saint Joseph 
in 1904, crowds of hundreds and then thousands of pil
grims made it necessary to build a large church. In the 
summer of 1910, a sacristy was added to the oratory. Work 
on the basilica, which had begun in 1924, was interrupted 
in 1932. In 1936, when the oratory's future was being 

Saint Brother André. Postcard 

St. Joseph's Oratory on Mount Royal 

decided, Brother André said, "Put a statue of Saint Joseph 
in the centre of the building. If he wants a roof over his 
head, he'll make sure one is built!" The miracle worker 
died on January 6,1937, and donations continued to pour 
in. After a million people had paid their last respects, 
Brother Andre's body was placed in a tomb inside the 
basilica, while his heart, which was preserved separately, 
became an object of devotion. In November 1937, the 
imposing dome was finally erected. 

In 1943, the Société Saint-Jean-Baptiste in Iberville 
wanted to mark the 100th anniversary of Brother Andre's 
birth by erecting a monument near his birthplace. Under 
the patronage of the bishop of Saint-Hyacinthe, His Lord
ship Arthur Douville, the initiative was a success. On 
August 12, 1945, around 30,000 people attended the 
unveiling of the monument. A statue of Brother André was 
erected in front of his birthplace 50 years later. Modest, 
fervent, and tirelessly devoted to Saint Joseph, Brother 
André lives on so intensely in people's memory that Mont 
Saint-Grégoire continues to be a place of pilgrimage. 
Brother André was canonized in 2010. 
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Saint-Jean Military College 

Aerial view of the Royal Military College Saint-Jean, 1994 

Royal Military College Saint-Jean 
(15 Jacques-Cartier Street N., Saint-Jean-sur-Richelieu, Saint-Jean District) 

I he college is on one of Canada's oldest military sites. 
Occupied since 1666, it is home to a historic site desig
nated by the Historic Sites and Monuments Board of 
Canada in 1923. The current plaque, unveiled in 1980, 
replaced the one erected in 1926. The Commission des 
monuments historiques du Québec also acknowledged 
the site's historical significance in 1926 by erecting two 
commemorative plaques that have since disappeared— 
one commemorated the second fort built on this location 
in 1748, and the other the American siege of 1775. 

Plan of the Redoubts erected at Fort Saint-Jean, [1775] 
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Trenches for the archaeological excavation, Fort Saint-Jean, 1982 

This historic site serves as a reminder of the roles the dif
ferent forts and military works built in Saint-Jean played 
in defending the colony under the French and English 
regimes. It provides a tangible link to an important feat of 
arms: the British forces' long resistance against "American" 
rebels in 1775. Saint-Jean's six successive defence systems 
were associated with the main conflicts of the Canadian 
colonial period (see The "Vallée des Forts"). 

Today, the historic site is framed by the 1776 rampart with 
its three central buildings dating from the 19th century 
when major barracks were built for British troops in Saint-
Jean. The boundary line of the military reserve formed 
around the fort in the mid-18th century can be visualized 
bystudyingthe urban subdivision lines along Vanier, Saint-
Charles, and Du Fort streets. 

After helping defend the colony, 
Saint-Jean remained one of the 
rare Canadian military sites associ
ated with all major stages in the 
Canadian army's evolution. It 
has been home to a number of 
Canadian militia and regu
lar army units; it witnessed the 
creation of the 22nd Canadian 
Battalion, which became the Royal 
22e Régiment; and it accommo
dated several military training units 
before the creation of the Royal 
Military College in 1952. Dedicated 
to training Francophone officers, 
this college expanded rapidly, 
and consequently many buildings 
were added to the former fort's 
structures. In 1969, the college was granted the status of a 
university teaching centre. Before its closing in 1995, it accom
modated close to 600 officer candidates. It was reopened in 
2008. 

Royal Military College 
Saint-Jean coat of arms 

Officer cadets in front of the Fort Saint-Jean officers' mess 

Many Commemorative Landmarks 

An active military complex is a natural place for commem
orative landmarks likely to boost a sense of solidarity and 
create a sense of belonging. The Saint-Jean Military College 
site is no exception. Many street and building names refer 
to the place's past, and many war trophies decorate the 
grounds. 

Plan of Fort Saint-Jean, circa 1791 
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Parade, Fort Saint-Jean parade grounds, 1952 

Over the years, various commemorative monuments 
pertaining to the site's history have been erected. Since 
1945, tribute has been paid to soldiers and officers of the 
48th Highlanders Canadian Infantry Training who died 
during World War II. In 1964, the Royal 22e Régiment 
celebrated the 50th anniversary of its founding on the 
military college's site. The regiment's battle honours are 
highlighted on both sides of the monument. In 1977, the 
25th anniversary of the founding of the military college was 
marked with an obelisk sponsored by the alumni club. Five 
years later, a plaque was erected to recognize the centen
nial of the Royal Canadian Regiment, which had several 
units stationed at Saint-Jean from 1884 to 1908 and from 
1924 to 1939. The Royal Canadian Dragoons' presence in 
the Fort Saint-Jean garrison between 1906 and 1914 and 
1919 and 1941 has also been commemorated. All these 
landmarks help shape the spirit of the place. 

Official recognition of Fort Saint-Jean's heritage was 
stepped up in 1986 and 1988 when the Federal 
Heritage Buildings Review Office designated six of the 
military college's buildings: the guardhouse built in 1885; 
Massey Pavilion, built in 1937; the sergeants' mess; and the 
three buildings dating from 1839 in the centre of the old 
fortification—the Montcalm and Galissonnière buildings 
and the officers' mess. These structures were designated 
for their architectural qualities, in particular, which are 
tangible signs of British classicism. 

S A I N T - J E A N - S U R - R I C H E L I E U AREA 

Saint-Jean-sur-Richelieu 
Military Memorial 
(Alcide Côté Park, corner of Saint-Pierre and Saint-Germain streets, 
Saint-Jean-sur-Richelieu, Saint-Jean District) 

rounded in 1900 by women who wanted to ensure 
the well-being of British Empire troops while the 
Boer War was in full swing, the Imperial Order of the 
Daughters of the Empire (IODE) has endeavoured to 
support Canadian soldiers whenever they go to war. 
So that their sacrifice is never forgotten, this organ
ization has erected memorials in their honour in 
many Canadian cities, including Saint-Jean 
where the King George Chapter put up a 
monument in memory of the soldiers from 
Saint-Jean and Iberville who died in combat 
during the First and Second World Wars and 
the Korean War. 

Jean Florendine's Charter Member Badge, 
Imperial Order of the Daughters of the Empire (IODE), 1942 

Centennial of 
Canadian Railways 
(At the intersection of Champlain, Frontenac, and Richelieu streets 
in Saint-Jean-sur-Richelieu, Saint-Jean District) 

v J n e hundred years after the inaugural run on Canada's 
first railway in July 1836, Saint-Jean pulled out all the stops 
to mark this milestone. A historical re-enactment and 
public commemoration were a key part of the celebra-

Commemoration of the 100"' anniversary of Canada's first train route 
between La Prairie and Saint-Jean, 18 July 1936 
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tions put on by Saint-Jean's committee for the centennial 
of Canadian railways. The organizers called on descen
dants of the first conductors to operate a replica of the 
Dorchester locomotive and erected a monument for pos
terity to commemorate the 100th anniversary of this event. 

Grand Tr un k Rai [way 5 tati on 
Ky and the First Canadian Railway 

(31 Frontenac Street. Saint-Jean-sur-Richelieu, Saint-Jean District) 

Grand Trunk Railway Station, Saint-Jean. Postcard 

/Although this location was the starting point of the train 
bound for La Prairie, this station is not the one on site 
when the Dorchester locomotive took its inaugural run. 
After their pride was wounded by the 1887 construction 
of the Canadian Pacific station, the Grand Trunk's man
agers did not want to be outdone. In 1890-1891, they 
replaced their former wooden station with a brick build
ing that included—on one storey—the waiting room, the 
stationmaster's offices, and the baggage storage area. 
With its overhanging eaves along the platform, an elegant 
console supporting them, and its decorative brickwork, 
this station—like that of the Canadian Pacific—quickly 
became a subject for postcards. 

In 1976, the Grand Trunk station was designated a 
national historic site by the Canadian government because 
it shows how the company's railways expanded before it was 
integrated with Canadian National in 1923 (plaque 
erected in 1994). Today, the building houses the Saint-
Jean-sur-Richelieu's & Region tourist information office. 
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The First Canadian Railway 

July 21, 1836, marked a crucial stage in the history of 
Canadian transportation—the advent of the railway. It was 
on this day that the train coming from La Prairie arrived 
in Saint-Jean for the first time. In 1925, the Canadian 
government recognized this milestone as an event of 
national historic significance. 

The first railroad in Canada starting from La Prairie. Print, circa 1936 

A shortcut between Lake Champlain and the St. Lawrence 
River, this rail line was financed by Montréal merchants 
and their associates in Saint-Jean-sur-Richelieu who 
wanted to link Montréal and New York City. To create 
this first railway in Upper and Lower Canada, a thousand 
workers—mainly French Canadians—installed wooden 
rails covered with iron straps that followed the contour of 
the land. With variations in weather and the passage of 
the trains, the tracks became undone and rippled, which is 
why they were called "snake rails." The railway continued 
to be a success, and the Champlain and St. Lawrence 
Railroad began selling rail excursions to Montrealers 
looking for tourist opportunities. 

In 1847, iron rails replaced the first rails installed. Ten years 
later, the business merged with the Montreal and New York 
Railroad, becoming the Montreal and Champlain Railroad, 
which was in turn absorbed by the Grand Trunk in 1872. 
Celebrations marking the 150th anniversary of the advent 
of Canada's first railway were commemorated by a work by 
artists Réjean Morin, Richard Breault, and Daniel Granger. 
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McGinnis House 
(166 Jacques-Cartier Street N., Saint-Jean-sur-Richelieu, 
Saint-Jean District) Private Property 

L he McGinnis House was built 
between 1828 and 1841 by Richard 
Brodhead McGinnis, seigneurial agent 
for Charles William Grant, the fifth 
Baron of Longueuil. The two-storey stone 
building had a pitched roof. The kitchen 
and servants' quarters were located in the 
service annex. 

About 1876, the house was sold to 
Duncan MacDonald, mayor of Saint-Jean 

from 1886 to 1889 and shareholder in the St. Johns Stone 
and Chinaware Co., a manufacturer that made Saint-Jean 
the Canadian capital of pottery and earthenware. 

Duncan MacDonald 

The old market of Saint-Jean. Postcar 

Former Market Building 
and Fire Station; Si Is by Fire Pump 
(182 Jacques-Cartier Street N., Saint-Jean-sur-Richelieu, Saint-Jean district) 

Publicity of the Stone Chinaware Company of Saint-Jean 

The new owner intended to convert this home to the 
Second Empire style, which was fashionable among the 
middle class at the time. He spent a lot of money to 
renovate the house and lived in it until 1906. The major 
renovations of the 1870s and later provided the house with a 
mansard roof, which increased the livingspaceon the second 
storey. The façade featured a central door with a rounded 
pediment leadingto a balcony. Two large projecting bay win
dows flanked a columned porch. In 1978, the Government 
of Québec officially recognized the McGinnis House as a 
historic monument. 

In 2010, the Municipality of Saint-Jean-sur-Richelieu 
designated these two buildings at Place du Marché as 
historic monuments. The designation is based in part on 
their architectural qualities; the market building (1858) 
is a fine example of public architecture with neoclassical 
influences, while the fire station (1876) reflects the Second 
Empire style. 

The municipal designation also reflects the historical 
significance of these two buildings to Saint-Jean. Both 
occupy a central place in the heart of Old Saint-Jean, 
which was created in the first half of the 19,h century, 
when the town was experiencing remarkable growth. The 
brick market building, the work of an architect named 
Ryder, replaced the original wooden building. In addition 
to serving as a covered market, it had a concert hall and 
a room for holding town council meetings. The fire sta
tion was built at the behest of elected officials who, in the 
wake of the Great Fire of 1876, wanted to equip Saint-Jean 
with modern firefighting equipment. Built according to 
the plans of architect F. H. Mailhot, the building housed a 
newly acquired Silsby fire pump and, for a while, was also 
used by the police, since there were cells in the basement. 
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Saint-Jean market place, 1925 

Since 1971, the Place du Marché heritage site has been 
home to the Musée du Haut-Richelieu. At this location, 
there is also a small fountain, reminiscent of an old water 
trough for horses, which was donated by former Mayor 
Jones. 

The Silsby 
Fire Pump 

Those who fought the 
fire of June 18, 1876, 
had very little equip
ment available to them: 
buckets, hoses, and 
manual pumps. Under 
these conditions, it is 
not surprising that the 
flames destroyed down
town Saint-Jean. Five 
days later, the munici
pality acquired, at great 
expense, a horse-drawn 
steam pump from U.S. 
manufacturer Silsby. The 
coal-powered 2d-Y-type 
model 534 could shoot 
550 gallons of water a 

minute over a distance of up to 390 feet. For 64 years, 
the pump allowed firemen from the Longueuil St. station 
to fight fires, provided they controlled its operation— 

Silsby pump at the fire station of 
Saint-Jean. Postcard 

there was always a risk of the boiler exploding. The pump 
was replaced by a fire truck in 1941 but remained the 
property of the city. Municipal administration asked that 
this tangible part of the city's history, a rare example of 
this type of pump in Canada, be listed in Quebec's register 
of heritage assets. On May 22, 2009, the Government of 
Québec classified it as a cultural asset. You will soon be 
able to admire this carefully restored pump in the former 
building. 

Homage to the Sisters of Charity 
of Montréal (the Grey Nuns) 
(Façade of Cathédrale Saint-Jean-l'Évangéliste, 215 Longueuil Street, 
Saint-Jean-sur-Richelieu, Saint-Jean District) 

In 1868, four Sisters of Charity 
opened an almshouse for the sick, 
the poor, and the elderly, in accord
ance with the rules and practices of 
their community. They also made 
home visits. 

In 1888, the convent was expanded 
to meet the growing needs of the 
underprivileged. On July 30, 1889, 
a two-storey pavilion adjoining the 
old building was consecrated. In the 
1880s, patients began to be admit
ted for both operations and treat
ment. The institution became more 
and more like a general hospital and 
offered a variety of medical services 
to the population. 

Habit of the Sisters of 
Charity of Montréal 

Saint-Jean Hospital. 
Postcard 
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In 1922, the nuns founded a nursing school, which they 
managed until 1968. In 1933, a new hospital was built 
to replace the 1868 building, and the former 1889 build
ing became a home for the elderly. In 1972, Québec laws 
on hospitals and hospital insurance required that health 
institutions have secular management. The same year, the 
Saint-Jean hospital closed its doors, and the Haut-Richelieu 
hospital on Du Séminaire Boulevard took over. In 1973, 
the former Grey Nuns residence was demolished. 

The Grey Nuns continued their mission of sharing in 
Saint-Jean by creating a trading family and help ser
vice centre, and a social service for home visits. In 2003, 
the Christian community of the Saint-Jean-l'Évangéliste 
parish presented the Sisters of Charity of Montréal with a 
marble plaque recognizing 135 years of their presence in 
Saint-lean. 

Former Post Office 
(201-203 Jacques-Cartier Street N., 
Saint-Jean-sur-Richelieu, 
Saint-Jean District) 

I he post office was 
established in Saint-
Jean in 1812, just as 
the Anglo-American 
War (1812-1814) was 
starting. Beginning in 
1878, it was housed in 
the customs building 
on Richelieu Street. In 
the early 20th century, 
local architect J. E. H. Benoît drew up plans for the new 
main post office, which was built at the corner of Jacques-
Cartier and Saint-Jacques streets between 1907 and 1909. 
The architect designed a two-and-a-half-storey buildingand 
included a clock tower on the corner of the two façades. Its 
stone ornamentation was influenced by the Romanesque 
Revival style, as illustrated by the round-arch openings. 

Saint-Jean Post Office, circa 1900. Postcard 
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From 1963 to 1983, the building housed the municipal 
library. A fire destroyed the upper part of the building in 
1968, and the clock tower and dormers were not rebuilt. In 
2010, the municipality designated the former Saint-Jean-
sur-Richelieu post office as a historic monument. Today, it 
houses the Société d'histoire du Haut-Richelieu. 

Fresco of the 400th Anniversary of 
Samuel de Champlamcs Passage 
on the Richelieu River 
(On the north wall of the building at 227 Richelieu Street, adjacent to the 
square, Saint-Jean-sur-Richelieu, Saint-Jean District) 

I he product of a cultural development agreement 
between Québec and Saint-Jean-sur-Richelieu, this fresco 
commemorates the July 1609 passage of Samuel de 
Champlain's Richelieu River expedition into Iroquois 
territory. This expedition, aimed at carrying out con
certed military action with Amerindian allies against the 
Mohawks, constituted a turning point in the history of 
North America because of its impacts on the various parties 
involved (see (76)). Champlain was the first explorer to 
reach the large expanse of water at the source of the 
Iroquois River (later the Richelieu), and gave it his name. 

Painter Roger Alexandre created this monumental work 
on fibreglass panels entitled Des horizons passent dans ton 
visage in 2009. The artist has depicted Samuel de 
Champlain as a cartographer and explorer, stretching his 
armstoward new horizons whiledreamingof a new world. 
According to Alexandre, the masks symbolize a people 
marking with Champlain the sharing of their respective 
cultures, while the birds trace distant horizons in a border
less sky as they embrace the memory of the river. 

Exploration of Lake Champlain in 1609. Commemorative postcard issued in 1909 

SECTOR 2 

@ 

® 

m 
o 
H 
O 

125 124 



SECTOR 2 S A I N T - J E A N - S U R - R I C H E L I E U AREA 

Bouthillier House 
(240 Jacques-Cartier Street N., Saint-Jean-sur-Richelieu, Saint-Jean District) 
Private Property 

Bouthillier House 

L he Bouthillier House was built between 1841 and 
1859. Influenced by neoclassicism, as seen in the 
symmetrical openings, it was extensively renovated in the 
late 19th century. Since then, the façade's ornamentation 
has been eclectic, with several architectural styles freely 
combined. 

This historic monument, designated by 
the municipality in 2010, has been home 
to three former Saint-Jean-sur-Richelieu 
mayors: lawyer Joseph Delagrave, from 
February 1854 to January 1858 and from 
January 1859 to January 1860; Théophile 
Arpin, from January 1873 to June 1875; 
and Alexis Bouthillier, from February 1919 
to February 1923. Bouthillier was also a 
member of the Legislative Assembly of 
Québec from 1919 to 1940. 

Dr. Alexis Bouthillier 

Road Between Saint-Jean 
and Montréal 
(In the small park at the corner of Foch and Richelieu streets, 
Saint-Jean-sur-Richelieu, Saint-Jean District) 

C_^ommemoration reflects a different relationship 
with the past than history, and the historical memory it 
perpetuates sometimes includes errors or partial truths. 

From Louis Franquet's map of Lake Champlain, 1752 

The plaque commemorating the construction of the road 
between Montréal and Saint-Jean is a good example. 

Contrary to what it indicates, this road cannot be associ
ated with Montcalm's soldiers, since it was built in 1748 
during the reorganization of the military supply system 
for Fort Saint-Frédéric, located on Lake Champlain. The 
route led directly to the new Fort Saint-Jean, which served 
as a supply warehouse for outposts located upstream 
on Lake Champlain. The plaque was first erected by the 
Commission des monuments historiques du Québec 
in 1925, then refurbished by the Société nationale des 
Québécois in 2003. 

Canadian Pacific Station 
(75 Foch Street, Saint-Jean-sur-Richelieu, Saint-Jean District) 

.-__________________________________________ 

In 1887, by linking the Atlantic coast to Montréal via Maine 
(the "Short Line"), the Canadian Pacific Railway Company 
met its objective of offering coast-to-coast rail service. 
Because of its strategic location, Saint-Jean was a key 
link on the Short Line, so it is no surprise that the railway 
company's architects took special care in designing the 
station. They did such a fine job that it became a model 
for the construction of many mid-sized stations elsewhere 
in the country. 
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Canadian Pacific Railway Station, Saint-Jean. Postcard 

Made of brick, the Saint-Jean station, whose surface area 
was doubled in the 20th century, reflected the Picturesque 
style, characterized by a hipped roof with overhanging 
eaves supporting immense brackets jutting out. In 1980, 
train service at the Saint-Jean station was discontinued. 
Fifteen years later, the Government of Canada recognized 
the station's heritage value for its long, low dimensions, 
its construction materials and details, and the still-evident 
characteristics of its design and interior décor. 

Saint-Jean Club Richelieu 
(Corner of Champlain and Richelieu streets, Saint-Jean-sur-Richelieu, 
Saint-Jean District) 

I he Société Richelieu, an organization dedicated 
to helping French Canadians promote their lan
guage, culture, and faith, obtained its founding 

charter in 1944. One year later, the first 
club was formed in Ottawa. The goal 

of the organization's founders was 
to create a network of friendship 
and fraternity among French-
language minorities. This secu
lar movement spread through 

Ontario, Québec, and the U.S. 
Saint-Jean-sur-Richelieu's Club was 

founded in 1949, an occasion marked 
50 years later with the unveiling of this monu
ment. Renamed Richelieu International 
in 1971, the club has continued its work 
with youth through social, cultural, and 

humanitarian actions. The only exclusively Francophone 
organization of its kind, Richelieu International is now 

Bronze plaque 
with Club 

Richelieu logo, 
2011 
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active in some 15 countries including France, Belgium, 
Switzerland, Luxembourg, and Senegal. In 1982, in 
Maniwaki, the Club welcomed its first female members. In 
2006, Governor General of Canada Michaëlle Jean became 
the Club's patron of honour and presented the club with 
the Governor General's coat of arms, a flag, a pennant, 
and a badge. 

Iberville Centennial 
(Pare Goyette, corner of Bessette, Charland and Bellerive streets, 
Saint-Jean-sur-Richelieu, Iberville District) 

Scenic view of Iberville, 
circa 1940 

I o strengthen the French presence in the Richelieu 
Valley, Governor Charles de Beauharnois de la Boische 
granted a seigneury to Clément de Sabrevois de Bleury 
in 1733. Since Bleury neglected to promote settlement, 
the seigneury was returned to the king's domain in 
1741. Bleury recovered it in 1750 and, a year after the 
Conquest, sold the seigneury to Gabriel Christie. In the first 
part of the 19th century, people settled around the Saint-
Athanase and Trinity churches. This small community was 
named Christieville. The toponym was francized in 1859 
following MayorAlexandreDufresne'sdecision to honourthe 
memory of Pierre Le Moyne, Sieur de Iberville, a Canadian 
military hero and discoverer of the mouth of the 
Mississippi. One hundred years later, the Iberville 
Centennial Committee erected a memorial. In 2001, the 
former cities of Saint-Jean, Iberville, Saint-Luc, L'Acadie, 
and Saint-Athanase merged to form the new city of 
Saint-Jean-sur-Richelieu. 
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Pierre Le Moyne cLlberville 
Monument 
(In the Pierre Le Moyne d'lberville Park, across from 854 1a Street, 
Saint-Jean-stir-Richelieu, Iberville District) 

L ierre Le Moyne d'lberville was a soldier, naval captain, 
explorer, adventurer, and privateer. He fought the British 
Empire to defend French possessions in North America. 

On land, he took part in 
a violent border raid in 
New England. On sea, he 
attacked English posses
sions in the north and 
south: James Bay (1686-
1689), Hudson Bay (1690-
1695 and 1697), and 
Newfoundland (1696-1697), 
and then Nevis, one of the 
Leeward Islands in the West 
Indies (1706). Between 1697 
and 1702, he also led 
expeditions to explore and 
colonize land in the future 
province of Louisiana. He 
then established a fort in 
Biloxi, Mississippi. He died in 
Havana in July 1706. 

Ex-voto of Pierre Le Moyne d'lberville 

Celebrated by France and Canada for his victories, cursed 
and dreaded by his enemies, Iberville helped—through his 
actions and his writing—give life to the founding myth of 
French America. 

The first native-born Canadian to receive the Croix de 
Saint-Louis (1698), he became a legend in his lifetime. In 
1859, the village of Christieville took the name of Iberville. 
In October 1999, the Iberville municipal council unveiled 
a statue of Pierre Le Moyne created by Robert Nepveu. An 
engraving on the back of the stele shows the explorer's 
different expeditions. Today, there are countless monu
ments in remembrance of Pierre Le Moyne d'lberville in 
Canadian and U.S. cities. 

Sir Wilfrid Laurier Monument 
(Sir Wilfrid Laurier Park, T1 Street and 5"' Avenue, Saint-Jean-sur-Richelieu, 
Iberville District) 

In 1871, three years after becoming actively involved in 
politics in Québec, Wilfrid Laurier was elected as a mem
ber of Parliament in Ottawa. He quickly made his mark 
on the national scene and, in 1887, became leader of the 
Liberal Party. He became prime minister of Canada from 
1896 to 1911. Ousted from power in 1911, Sir Wilfrid 
Laurier served as leader of the official opposition until his 
death in 1919. 

On October 18, 1920, residents of the county of Iberville 
paid homage to Laurier with a very significant commem
orative act. A bust representing him was created by Louis 
Narbonne with a powerful phrase—le Canada d'abord 
(Canada first)—engraved in the stone, expressing in words 
his life and political work. At the end of a war where 
some still placed the Empire's interests above those of 
their country, the inscription, which echoed the federal 
campaign slogan of 1904, was a fervent call for Canadian 
nationalism. This sculpture, the first monument erected 
in Canada to honour a man who placed national interest 
above all else, was unveiled by his wife Zoë Lafontaine in 
a park specifically designed to honour Laurier. Note the 
laurel wreath, which evokes the coat of arms on the post
humous bookplate of this Knight Grand Cross of the Order 
of Saint Michael and Saint George, who was granted the 
motto "My name is my crown." 

Portrait of Sir Wilfrid Laurier 
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Iberville Military Memorial 
(In Fortin Park, corner of Balthazar Street and 5,h Avenue, 
Saint-Jean-sur-Richelieu. Iberville District) 

I his monument, unveiled 
on September 6, 1997, was 
erected by Royal Canadian 
Legion Branch 263 in Iber
ville. It honoursthe memory 
of the soldiers and civilians 
who served their coun
try during the two world 
wars (1914-1918 and 1939-
1945) and the Korean War 
(1950-1953). 

Remembrance Day. Cartoon, 1997 

William Plenderleath Christie 
© Manor 

(375 1 s Street, Saint-Jean-sur-Richelieu, Iberville District) Private Property 

William Plenderleath Christie Manor, 1990 

In 1835, William Plenderleath inherited the Christie estate. 
After adopting the Christie name and heraldry, he had a 
magnificent manor built on the wooded land of the Sabre-
vois de Bleury seigneury between 1835 and 1842. With its 
simple volume, wide modillion cornice forming a return 
on the gable walls, and symmetrical openings and chim
ney stacks, this imposing stone seigneurial residence is a 
good example of the Georgian variant of the English neo-
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classical style in Québec. At the centre 
of the roof, an observation belvedere 
with twin windows ending in fully 
rounded arches shows the influence 
of neo-ltalianate architecture. The 
building was classified as a historic 
monument by the Government of 
Québec in 1982. It underwent major 
restoration between 1995 and 1998. 

The Saint-Jean-sur-Richelieu heritage 
site was established in 1994. Besides 
the Christie manor, it includes Trinity 
Anglican Church, its rectory (Epiphany 
House), and the cemetery. 

General Gabriel Christie, 
circa 1784. Oil on canvas 

Trinity Anglican Church 
(360 McGinnis Street, Saint-Jean-sur-Richelieu, Iberville District) 

jeigneur William Plender
leath Christie paid to have 
this former place of worship 
built in 1841, on a piece of 
land belonging to him. The 
building features a rectangu
lar nave completed with a 
flat chevet and an annex 
used as a classroom. The 
mitred arch openings and 
the central bell tower, which 
is separate, in part, from the 
main church building, were 
influenced by the neo-Gothic 
style, widely used in Anglican 
buildings in Canada in the 
first half of the 19th century. 
Officially established as a heritage site by the municipality 
in 1994, this religious complex also includes the Epiphany 
House rectory and the cemetery—both from the same era 
as the church. The decline of the Iberville community dur
ing the second half of the 20th century led to the deconse
cration of this place of worship in 1994. 

Iberville Trinity Church. Postcard 
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Homage to Brother Jean-Paul Froment 
(Corner of 1s' Street and 12lh Avenue, Saint-)ean-sur-Richelieu, Iberville District) 

Jean-Paul Froment was born 
in 1926 in L'Ascension, in 
the Mont Laurier region. In 
1939, he entered the Marist 
Brothers Juvenate in Iberville, 
and began teaching there 
in 1947. A renowned educa
tor, he excelled at coaching 
sports and recreation activ
ities, notably gymnastics and 
swimming. Naturally active, 
he also trained the seminary's 
cadet corps. In 1982, during 
the constitution of the Haut-

Richelieu RCM, which incorporated the county of Iberville, 
the Iberville's Commission des loisirs erected a plaque in 
honour of Brother Froment. 
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Brother lean-Paul Froment 

Marist Brothers provincial house, Iberville, circa 1949. Postcard 

to youth. In 1816, he was ordained a priest and founded 
the Institute of the Little Brothers of Mary, or Marist 
Brothers. This order of teaching brothers has been active 
in Canada since 1885. It established its first house, the 
Notre-Dame Juvenate, in Iberville. Marcellin Champagnat 
was canonized by John Paul II on April 18,1999. 

Monument to 
Saint Marcellin Champagnat 
(14 Chemin des Patriotes. Statue erected in front of the former 
Marist Brothers Juvenate, Saint-Jean-sur-Richelieu, St. Athanase District) 

In 1813, at the age of 24, 
Provence-native Champagnat 
entered the higher seminary 
in Lyon, which was managed 
by the Sulpicians. He shared 
his great love of the Holy 
Virginwith hisfellowseminar
ians and, with them, became 
enthusiastic about the idea 
of founding a society of 
priests whose primary object
ive would be to work for the 
salvation of souls through 
missions and a commitment 

Marcelin Champagnat. 
Devotional image 

To learn more 
Sector2 

Heritage Tour: la Route du Richelieu (available in English) 

Centre d'interprétation du milieu écologique (CIME) 
du Haut-Richelieu, Mont-Saint-Crégoire 

Petit musée du chapeau, Saint - Valentin 

Heritage Route: L'Acadie (available in English) 

Heritage Route: LAcadie, Heart of the Village 

Heritage Tours in Saint-Jean-sur-Richelieu 

Refer to: 

Société d'histoire du Haut-Richelieu 

Saint Jean sur Richelieu Area 

Musée du Haut-Richelieu, Saint-Jean-sur-Richelieu 

Fort Saint-Jean Museum 

Heritage Tour Iberville (available in English) 

Heritage Tour Saint-Jean-sur-Richelieu (available in English) 
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Chambly Canal 
(327 Champlain Street, at the intersection of Saint-Paul Street, Saint-Jean-sur-
Richelieu, Saint-Jean District and Des Ateliers Park, 1840 Bourgogne Avenue, 
Chambly) 

Lock No. 9, Chambly Canal. Postcard 

L he backbone of trade between the Lake Champlain and 
St. Lawrence valleys, the Richelieu River was nonetheless 
punctuated by natural obstacles. The turbulent Chambly 
rapids proved to be a serious hindrance to navigation. In 
1831, construction of a canal to circumvent the rapids was 
begun; then the work was suspended from 1835 to 1841. 
Two years later, boats could finally transit the 19.31 km 
between Saint-Jean and Chambly. 

The canal became a key part of a vast North American nav
igable network (see @ and @). Wood, hay, and paper 
were transported south, while coal went through its nine 
locks in the other direction. The small locks—36.7 m long 
and 7 to 7.4 m wide, with a height above the sill of barely 
2 m—only allowed small ships to enter. Although the issue 
of enlarging the locks was discussed many times, their size 
remained unchanged throughout the Chambly Canal's 
commercial history. 

Consequently, in the 19th century, schooners and barges 
were the main craft to use the locks. In the next cen
tury, barges were omnipresent, which is why the Cham
bly Canal is often called the "barge canal." Commercial 
traffic on the Richelieu began to decline in the 1950s 
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SECTORS 2 AND 3 CHAMBLY CANAL 

Chambly Canal entrance from the port of 
Saint-Jean-sur-Richelieu, facing north. Postcard 

and was discontinued in the 1970s. Fortunately, 

recreational boating continues to breathe life into the 

canal, whose trace and historic structures from the 

19thand 20"1 centuries have remained virtually intact. 

As you wander along the multi-purpose path or navi

gate the canal waters from the port of Saint-Jean to the 

Chambly Basin, you can't miss the retractable bridges and 

locks along the way. As of 2011, eight of the locks were 

still manually operated. A number of the small logettes are 

still used as shelters, warehouses, and work stations for the 

canal's lock masters and bridge keepers. 

The neo-Queen Anne style logettes at Bridges Nos. 2, 3, 

and 5 (the last one was destroyed by fire in May 2009) and 

Locks Nos. 1,3,7, and 8 were designated by the Canadian 

government in 1990 and 1997 for their heritage value. The 

old canal workshop, a Second-Empire style carpentry shop 

located in Chambly, was officially recognized in 1989. In 

case you were wondering about the origin of the multi

purpose path, it was used to tow ships by horse for nearly 

100 years, before this practice was discontinued with the 

advent of motorized barges. 

Lock No. 5, 5 September 1911 Barges loaded with logs on the Chambly Canal, 20 August 1914 

Chambly Canal. Stamp, 1998 
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SECTORS 2 AND 3 CHAMBLY CANAL 

Repair of Lock No. 1, Chambly Canal, and barges loaded with pulpwood, circa 
1860 

Locks Nos. 1, 2, and 3; lockhouse Nos. 1 and 3; and 
bridge No. 1, Chambly Canal, 13 August 1943 

The Chambly, August 1894 

When you arrive at its mouth, you'll notice the spectacular 
multi-flight locks built in 1841 and 1842. Nearby to the 
west, the former superintendent's house with its Italian-
ate-inspired details is a good example of vernacular archi
tecture. In 1986, the Federal Heritage Buildings Review 
Office recognized the building's heritage value not only for 
its architectural qualities but also for its role in the coun
try's growth and economic development. This mansard-
roof house was recently restored to its original look. 

Designated as a site of national historic significance by the 
Government of Canada in 1929, the canal remains the only 
working component in Quebec's historic canals network 
that still retains its original size (plaque erected in 1930 
and replaced in 1994). In 1972, Transport Canada trans
ferred responsibility for eight historic canals including the 
Chambly Canal to Parks Canada, provided that its manage
ment included the protection, use, and interpretation of 
their heritage value. Since then, Parks Canada has ensured 
the Chambly Canal's protection and development. The 
Canadian Society for Civil Engineering included this site in 
its shortlist of national historic civil engineering sites, and, 
in 1997, it erected a plaque near Lock No. 3. 

Chambly Canal centennial celebrations, 5 September 1943 
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TOWARD BELŒIL-MONT-SAINT-HILAIRE 

View of Chambly. Print, circa 1840 

CHAMBLY-
RICHELIEU AREA ( X ) Cemetery (u) Commissariat Ç G ) Practice ground 

CT) Guardhouse (J f ) Bakery 

ÇÇ} Barracks (jfj) Parade ground 
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Old Historic Carignan District 
(1525 Chemin deChambly, Carignan) 

Ernest Marcil and Priscilla Guertin's house, 1940 

In 1960, the Government of Québec classified the Louis 
Degneau House (1790) a historic monument, since it 
was a fine example of rural architecture. That same year, 
residents founded the Société du village historique 
Jacques-de-Chambly with a view to safeguarding their 
region's built heritage. Drawing inspiration from open-
air museums, this organization's members believed in the 
concept of grouping abandoned or threatened historic 
buildings together to create a French-Canadian pioneer vil
lage. Between 1961 and 1964, a corbelled sheep pen (1690), 
the Fortin stable (1690), a chapel (1760), a hipped roof barn 
(1775), the Saint-Hubert House (1785, classified by Québec 
in 1962), and the Migneault House (1800) were moved 

near the Degneau house. 
Although opposed to 
the moving of historic 
homes, the Commission 
des monuments histo
riques du Québec desig
nated the village a historic 
district in June 1964, at the 
instigation of its president, 
Paul Gouin. However, 
interest in this site quickly 
declined, and the Société 
du village historique 
Jacques-de-Chambly was 

Paul Gouin, 1933 

dissolved in 1965. Two years later, the site was closed. 
However, it is protected by its legal status, which was 
reinforced by the 1975 designation of a protected area 
for the Degneau and Saint-Hubert homes. In 1991, this 
historic district composed of 22 structures, a dozen or so 
of which are old-style, was bought in its entirety by pri
vate interests with a view to restoring the buildings and 
landscaping the gardens. The site, known as Jardins de 
Magnolia, was declassified as a historic district in 2011. 

Carignan Military Memorial 
(Veterans Park, across from 1873 Bachand Street, Carignan) 

O n land in Carignan acquired 
from the Department of Veter
ans Affairs in 1959, members 
of the all-new Association des 
vétérans-propriétaires Bachand 
created Veterans Park one year 
later. In 1981, they erected a 
monument in honour of their 
association in a park bordering this 
street where more than 85 soldiers and 
their families have lived since the end 
of World Warll. 

Carignan military 
memorial detail, 2009 

63 

Edouard-Joseph Crever Monument fà\ 
(Near 603 Claude-De Ramezay Street, in the park next to the church, Maneville) 

Beginning in 1825, Edouard-Joseph 
Crevier worked as a priest in 

the Richelieu and Yamaska 
valleys. During the events of 
1837, he was one of the only 
priests to publicly show soli
darity with those in his parish 
involved in the Patriote move
ment. On two occasions, i.e. 

before the battles of Saint-Denis 

Father Edouard Crevier. Engraving, 1882 
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and Saint-Charles, Abbot Crevier blessed those on their 
way to fight from the steps of his Notre-Dame-de-Saint-
Hyacinthe rectory. The position he took did not prevent 
him from becoming vicar-general to the bishop of Saint-
Hyacinthe (1852-1881) while also serving as the Sainte-

Marie-de-Monnoir priest 
from 1852 to 1877. Thanks 
to his efforts, the Sisters of 
the Presentation and the 
Grey Nuns became estab
lished in Marieville. In 
1888, seven years after his 
death, former students of 
Collège Sainte-Marie-de-
Monnoir paid homage to 
the builder of their alma 
mater by commissioning 
renowned sculptor Louis-
Philippe Hébert to create 
this monument. 

Faits et légendes de 1837-38. Engraving, 1898 

Franchère House 
(254-258 Chemin des Patriotes, Saint-Mathias-sur-Richelieu) Private Property 

Built around 1821 by merchants Joseph and Timothée 
Franchère, this monumental building served as both resi
dence and general store. It was at the centre of major 
commercial activity in Saint-Mathias at a time when the 
town's wharves were the second largest on the Richelieu 
River. The Franchères traded in agricultural, wood, and 
animal products. Militiamen during the War of 1812, they 
were also involved in the political life of Lower Canada. 
Timothée played a major role in the field of transporta
tion. He also served as commissioner of the Chambly 
Canal. A fervent nationalist, Franchère held meetings 
of the Patriotes in his home in 1837. Because of his 
commitment to the Patriotes, he was forced to flee to the 
U.S. In 1838, while back in Montréal, he was imprisoned 
and later pardoned. In 1845, he became the first mayor 
of Saint-Mathias, while continuing to preside over the 
destiny of the Richelieu shipping company. 

Franchère House, circa 1925 

The stone building with neoclassical influence features 
many openings and an L-shaped design. The home main
tained its commercial function until 1894, before it was 
divided into three housing units in the early 20th century. 
The Government of Québec officially recognized it as a his
toric monument in 1979. 

Saint-AAathias-sur-Richelieu 
Church and Churchyard 
(279 Chemin des Patriotes, Saint-Mathias-sur-Richelieu) 

Saint-Mathias-sur-Richelieu Church and churchyard, 2004 

In 1957, the Government of Québec classified the church 
and the cemetery wall as historic monuments. The stone 
church, with traditional 18th-century French architecture, 
was built between 1784 and 1788. In 1817-1818, the 
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chancel was expanded and a sacristy built. The façade was 
also modified by the addition of doors, lateral windows, 
and a new bell tower. The church's Latin-cross design 
included a single-aisled nave, a transept, and a chancel 
ending in a semicircular apse and a sacristy. A stone wall 
was also built in 1817-1818 to enclose the "sacred space" 
of the church and its adjacent cemetery (1779). This was in 
keeping with an old medieval tradition that disappeared 
in Québec in the mid-19,h century. The Saint-Mathias wall 
is among the oldest and most complete of its kind still 
standing. 

Altar of the church of Saint-Mathias-sur-Richelieu, circa 1925 

The interior décor is among the most representative of 
that produced by ornamentalists from the Écores work
shop, managed by Louis-Amable Quévillon, who set the 
standards for 19th-century religious sculpture in Québec by 
creating the sculpted décor of some 40 churches. The high 
altar, with its Roman vault and tabernacle, was sculpted 
by Quévillon between 1794 and 1797. Still intact, it reflects 
the influence of Philippe Liébert, who marked late 18th-
century art in Québec. From 1821 to 1833, following the 
chancel expansion, Écores sculptors René Beauvais— 
commonly known as René Saint-James—and Paul Rollin 
reworked the false vault, altarpiece, entablature, church
wardens' pew, curial and episcopal thrones, and side and 
back galleries. In 1953 and 1954, significant interior res
toration work was carried out under the direction of art 
historian Gérard Morisset. 

C H A M B L Y - R I C H E L I E U 
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Rolland Manor 
(625 Chemin de la Rivière-des-Hurons Ouest, Saint-Mathias-sur-Richelieu) 
Private Property 

Rolland Manor, circa 1925 

/After acquiring the Monnoir seigneur in 1826, Judge 
Jean-Roch Rolland built his manor there in the 1830s, 
but did not live in it permanently until 1855. The neo-
Palladian structure is characterized by a symmetrical plan 
and façades. It features an imposing two-storey main 
building, of pièce-sur-pièce construction, roughcasted, 
with a hip roof. Symmetrical one-storey wings project 
from each side of the building. The manor remained the 
property of the Rolland family until 1912. It was restored 
in 1980, and the gable roofs over the lateral wings 
were then transformed into roof decks. In 1982, the 
Government of Québec classified the manor a historic 
building. 

Saint-) ean-Baptiste-de-Rouvi He 
Institutional Ensemble and 
Monument to the Patriotes 
(3041 Principale Street, Saint-Jean-Baptiste-de-Rouville) 

I he Saint-Jean-Baptiste-de-Rouville church was built 
between 1807 and 1810 by mason Pierre Ménard, also 
known as Pierre Bellerose. The Latin-cross plan, composed 
of a single-aisled nave, transept, and chancel ending in a 
semicircular apse, was inspired by the religious architec
ture of the French regime and also took into account the 
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Altar of the church of Saint-Jean-Baptiste-de-Rouville, 2003 

needs of the times. This model, codified by Abbot Pierre 
Conefroy, influenced and standardized church archi
tecture around 1830. In 1886, architect Louis-Zéphirin 
Gauthier modified the church's façade, adding an imposing 
bell tower and a variety of ornamental elements including 
a central porch with three portals surmounted by gables, 
round-headed windows, an oculus, and corbelled towers. 

In 1960, the Government of Québec classified the church 
a historic monument. Five years later, it classified works 
of art, including some 20 paintings, sculptures, ecclesi
astical objects, and liturgical furnishings—all tangible 
remnants of the sculptural and pictorial traditions in the 
ornamentation of Roman Catholic churches in the 19th 

century. Among these works is one of the rare decora
tions by painter François-Edouard Meloche still present in 
Québec. 

Monument to the Patriotes 

O n November 20, 1837, fourteen citizens of Saint-Jean-
Baptiste-de-Rouville, led by Dr. Joseph Hensley, went to 
lend a hand to the troops of Patriote General Thomas 
Storrow Brown. Entrenched around the Debartzch manor 
in Saint-Charles and ill-equipped, the rebel forces were 
losing momentum even before the combat had started. 
On November 25, the remaining Patriotes had only 109 
rifles and two rusted old cannons to oppose the British 
soldiers. After a dogged fight, the British troops led by 

C H A M B L Y - R I C H E L I E U 
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Wetherall won the day. In the early 1990s, the Défenseurs 
d'une patrie vivante d'un Québec français erected a monu
ment to commemorate not only the fighting of Saint-Jean-
Baptiste-de-Rouville citizens for the Patriote cause, but 
also the rare fighting by a woman, Augustine Noiseux, who 
came to their aid. 

Did you know 
that... 

It was during the time of the 1832 
Patriote committees that the rally
ing signs and a flag were adopted. 
The flag featured three superim
posed horizontal green, white, and 
red stripes symbolizing the Irish, 
French, and English peoples. In 
1832, these committees also dis
played other flags, including the 
Union Jack. "Although we were 
nationalists, that didn't make us 
anti-British" (in translation). The 
tricoloured standard was the offi
cial flag of the Patriotes in 1837 and 
1838. Admire one of the two last 
specimens of the flag to be handed 
down to us. Compare the colours 
of this flag weathered by time with 
those flying in the valley today. 

Jules Verne, Famille sans 
nom. Frontispiece of the 
1899 edition 

Flag of the Patriotes. 
Chapel of Papineau's 
Domain at Montebello, 
1990 

The Patriote flag colours 
as we know them today 
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In 1887 and 1888, Jules Verne 
wrote a novel on the 1837 and 
1838 rebellions. This large-format 
book released in 1889 tells the tale 
of a son who atones for his father's 
treason by becoming a hero of the 
rebellion, of the brother who sacrifi
ces himself for the hero, and of the 
tragic death of Jean Sans Norn. 
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Thomas Whitehead House 
(2592 Bourgogne Avenue, Chambly) Private Property 

La maison bleue, Chambly, 1934 

In 1815, Fort Chambly commissariat clerk Thomas 
Whitehead had his home built on the outskirts of the 
military reserve {banlieue). The one-and-a-half storey 
wooden building brings together architectural elements of 
French origin—like a gable roof with massive chimneys 
in the firewalls—and neoclassical elements like guillotine 
windows and the symmetrical and regular arrangement of 
its openings. When the building was restored in the 1980s, 
its owners chose the colour cyan blue used by Canadian 
painter Robert Wakeham Pilot in his work entitled La 
maison bleue, completed in 1934. This painter was asso
ciated with the Group of Seven, and then the Canadian 
Group of Painters. In 1985, the Government of Québec 
classified the Thomas Whitehead House for its architec
tural value. 

Former Chambly-Canton 
Town Hall 
(2445-2447 Bourgogne Avenue, Chambly) 

T h i s complex includes the first building built in 1931 to 
house the town council of the Municipality of Chambly-
Canton, and a fire station with a tall tower for drying fire 
hoses, added in 1938. These two architectural entities are 
integrated in the façade through the decorative treatment 

Chambly-Canton Fire Station, 1944 

of the bay windows and the two upper parapets. A plaque 
erected on the building in 1949 commemorates the 
centennial of the incorporation of the Municipality of 
Chambly-Canton. 

John Yule House 
(27 Richelieu Street, Chambly) Private Property 

John Yule House, Chambly, circa 1925 

A \ native of Scotland, merchant John Yule emigrated to 
Québec in the late 18th century. He was a major supplier 
of firewood and straw for the British garrison stationed 
in Chambly. In 1816, Yule called on mason Pierre Gagnier 
and carpenter François Valade to build his home. The 
building plans, provided by Yule himself, are inspired by 
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the neo-Palladian architectural elements used for barracks 
and officers' quarters. The main characteristics of this 
style include its simple, massive volume; the symmetrical 
and regular arrangement of openings; a ridge crown; and 
pedimented dormers with semicircular bay openings. New 
wooden side annexes were added after 1946. This house is 
probably one of the oldest in Québec with neo-Palladian 
characteristics. In 1987, the Government of Québec offi
cially recognized it as a historic monument. 

The Société d'histoire de la seigneurie de Chambly has 
attributed heritage value to this house for a different 
reason, affirming that it was built between 1800 and 1810 
by Jean-Baptiste-Melchior Hertel de Rouville, Seigneur of 
Rouville. 

(p\ de Salaberry House 
(18 Richelieu Street, Chambly) Private Property 

T his house built between 1814 and 1815 is associated 
with Charles-Michel d'lrumberry de Salaberry (see (77)). 
After the Anglo-American War (1812-1814), Salaberry set
tled in Chambly on a piece of land on the outskirts of the 
military reserve [banlieue). This land was given to him by 
his in-laws, the Hertel de Rouvilles, seigneurs of part of 
the Rouville and Chambly seigneuries. Salaberry lived in 
this home until his death in 1829. An adaptation of the 
"cottage orné" style of the Picturesque movement, the 
house has undergone a number of transformations and 
today has neo-Palladian characteristics. It became a 
Canadian National Historic Site in 1968. 

de Salaberry House, Chambly, circa 1927 

St. Stephen's Church 
(2000 Bourgogne Avenue, Chambly) 

St. Stephen's Church (zoom). Watercolour, 1838 

St. Stephen's Church was built in 1820 to meet the needs 
of the British garrison and Chambly's anglophone popula
tion. Edward Perkin, the parish's first pastor and a mis
sionary for the Society for the Propagation of the Gospel, 
drew up the plans and entrusted the work to carpenter 
François Valade. Although intended as a Protestant place 
of worship, the building was modeled after Québec Roman 
Catholic churches, with its rectangular plan ending in a 
semicircular apse, rough stone, window style, and double-
lantern bell tower. The Venetian opening on the apse, the 
return on the pediment, and the semicircular window on 
the façade are representative of the neoclassical style. 
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View of de Salaberry House, 1902 
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The interior décor is simple. The pews with side gates 
are typical of Anglican churches. The baptismal fonts 
were donated by British soldiers. The organ, built by 
Samuel Russel Warren, Canada's top organ builder, is a rare 
remaining example of its kind. St. Stephen's Church was 
classified a historic monument by the Government of 
Québec in 1965 and designated a national historic site by 
the Government of Canada in 1970. 

C H A M B L Y - R I C H E L I E U AREA 

Fort Chambly 
(2 Richelieu Street, Chambly) 

Fort Chambly. Stamp, 1983 

In 1920, Fort Chambly was included in Canada's national 
historic sites system as a key component of Canada's 
defence infrastructure under the French and British 
regimes. A few years later, the Commission des monu
ments historiques du Québec officially recognized the 1665 
construction of Chambly's first fortification (the plaque has 
since disappeared). 

From the 17th to the 19th centuries, the Chambly site played 
a defensive role in military conflicts: the French-lroquois 
wars, the French-English wars, including the Seven Years' 
War (1756-1763), the American Revolutionary War (1775-
1783), the Anglo-American War (1812-1814), and the rebel
lions of 1837 and 1838. In addition to many archaeological 
remains that are tangible remnants of Chambly's different 
defence installations, this historic site highlights the fort 
originally built in 1710 and 1711 and restored from 1979 
to 1982. 

Archaeological excavations, Fort Chambly courtyard, 1976 

The safeguarding of this place of memory is attributable 
to the efforts of former journalist and history enthusiast 
Joseph-Octave Dion, who carried out the first conservation 
work in 1882 and 1883. In 1884, a stele was mounted at the 
fort's entrance to serve as a reminder of this endeavour. 
Dion's intervention was among the first efforts to conserve 
Canada's built heritage—and it also had a commemora
tive purpose, since Dion had the names of New France's 
"heroes" inscribed around the fort's door. 

Plan, sections, and elevations of Fort Chambly, 1718 
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Interior of Fort Chambly with curator Joseph-Octave Dion, circa 1910 

The Historic Sites and Monuments Board of Canada offi
cially recognized the nearby cemetery as a heritage site 
in 1925 (plaque erected in 1928). Although little is known 
about when this cemetery was used or how many people 
are buried there, another plaque serves as a reminder 
of the remains of American soldiers who died in the 
Revolutionary War. Since 1925, the Daughters of the 
American Revolution have celebrated the memory of 

General John Thomas, who died at Fort Chambly in 
1776 while ordering the retreat of American forces from 
Canadian soil. On the other side of the Historical Sites 
and Monuments Board of Canada monument, a military 
memorial unveiled in September 2008 honours the mem
ory of Chambly basin area residents who gave their lives to 
the service of Canada. This memorial was erected thanks 
to efforts by the members of Royal Canadian Legion Arras 
Branch 34 in Chambly. 

In the historic park to the south of the fort, a plaque 
was erected in 1934 by the Kiwanis Club of Montréal 
as a reminder that this organization established the 
playground on the Fort Chambly site. During the 1990s, 
this park was the site of multiple commemorative tree 
plantings, as is noted on many markers. 

Fort Chambly Banlieue 
(Richelieu Street and Bourgogne Avenue, Chambly) 

( X ) Cemetery 

(fjT) Guardhouse 

(c~) Barracks 

(TT) Commissariat 

( T ) Bakery 

(J£) Parade ground 

(TT) Practice ground 

W h e n Fort Chambly was constructed in 1710 and 1711, 
French colonial authorities developed a vast military 
reserve known as the Fort Chambly Banlieue. This was a 
zone free of any civilian buildings that might interfere with 
a fortress's tactical operations. It was located on both sides 
of the fort, covering an area of around 650 square metres. 

© 

m 
o 
- i 
o 
33 

CO 
i 

159 

The entrance of Fort Chambly. After a watercolor, 1905 
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Today, Chambly's urban landscape still bears many 
traces of this "banlieue" and the vast military complex. 
At the forefront is the fort as such and the adjacent orna
mental park. To the south is a guardhouse built in 1814 
and restored in 1978. Its façade features a monumental 
composition influenced by the Palladian style, which was 
very popular among early 19th-century British engineers. 

Barracks elevation drawing, 
Chambly military complex, 

1823 

Ducharme House, 2009 

Outside the boundaries of the national historic site, in 
addition to many archaeological remains and former 
military roads, there are three private properties associated 
with the Chambly military establishments: the Ducharme 
House (10 Richelieu Street), which is a section of the former 
soldiers' barracks built in 1814 and shortened and altered 
in 1938; the commissariat house (14 Richelieu Street) built 
in 1814 and converted into a residence in 1922; and the 
former bakery (16 Richelieu Street) built in 1839 and 
converted into a residential building around 1920. 

In the same area, it is worth not
ing the presence of Des Cascades 
Park, which was a parade square 
in the 19th century. At the mouth 
of the Chambly Canal is Des 
Ateliers Park, which was part 
of the former field exercise and 
training grounds originally within 
the military complex. 

Commissary General 
Quarters at Chambly, 1823 

Idée de la Situation du Fort de Chambly, circa 1717 
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Map and view of Chambly military properties, [1824] 

In the 19th century, during the Anglo-American War (1812-
1814), the British developed a major military complex in 
Chambly. More than 40 buildings were built inside the 
limits of the former French military reserve. Chambly 
then became Lower Canada's main defence headquarters 
between the Richelieu and St. Lawrence rivers. A substan
tial number of troops were stationed there. 
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Map of Lake Champlain, [1739] 

400th Anniversary of 
Champ Iain's Expedition 
(At the end of the lane at the corner of Bourgogne Avenue 
and Frechette Boulevard in Chambly) 

In 1603, in Tadoussac, the French negotiated the right to 
settle in the St. Lawrence Valley. In 1608, Champlain set
tled in Québec. In spring 1609, he came to the realization 
that peace with the Five Nations of the Iroquois League 
would not be possible without military action against one 
of them, the Mohawk. 

In June, he launched a raid into Iroquois country with 
his Amerindian allies (the Innu [Montagnais], Algonquin, 
and Huron). In early July, he became the first European 
to map the Iroquois River (Richelieu) from its mouth to its 
source. On July 4, with two French crossbowmen and some 
60 Amerindians, he reached the lake to which he gave his 
name. On July 30, the confrontation with the Mohawk took 
place at Ticonderoga. After coming under fire that killed 
three of their chiefs, the Mohawk retreated. 

With this battle, the French formed a strong alliance with 
the Amerindian nations of the Laurentian area. However, 
in doing so they sparked an almost century-long conflict 
with the Iroquois, making this a pivotal event in the his
tory of North America (see (S)). 

In 2009, the City of Chambly erected a plaque on the path 
along the basin to mark the 400th anniversary of this his
toric expedition. This act of remembrance became part of 
a circuit entitled Chambly s'inspire. Chambly s'émerveille, 
whose panels were installed the same year. 

Salaberry Monument 
(Place de la Mairie, Chambly) 

O n October 26, 1813, in the Châteauguay River Valley, 
while commanding some 300 militiamen including the 
Canadian Voltigeurs, Charles-Michel d'lrumberry de Sala
berry won a decisive victory over American General Wade 
Hampton'stroops as they were marchingto Montréal. Overthe 
years, Salaberry became a mythical figure, and since the late 
19th century has held a place in the Québec pantheon of 
military heroes. 

In 1879, Joseph-Octave Dion, who spearheaded efforts to 
conserve Fort Chambly, organized a ceremony to recognize 
both the 100th anniversary of Salaberry's birth and the 50th 

anniversary of his death. A decision was then made to hold 
a fundraising drive to erect a monument in his honour. 

0 

© 

m 
o 
H 
O 
ZJ 
CO 

J 

163 162 

Champlain's first battle with the Indians, [1609]. Ink on paper 
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This impressive monument, unveiled in 1881, is the first 
commemorative work by renowned Canadian sculptor 
Louis-Philippe Hébert. 

Salaberry has been considered a person of national historic 
significance since 1934, as is recognized on a plaque in his 
birthplace of Beauport. His victory along the Châteauguay 
River during the Anglo-American War (1812-1814) has 
been commemorated since 1920 with the designation of 
the Battle of the Châteauguay National Historic Site. 

C H A M B L Y - R 1 C H E L I E U AREA 

Portrait of Louis-Philippe Hébert in his Paris studio. 
Oil on canvas, 1893 

Chambiy City Hall and Former Fire 
5tation Institutional Ensemble 
(1 Place De La Mairie and 1500 Bourgogne Avenue, Chambiy) 

Bui l t according to the plans of architects Alphonse Venne 
and Joseph-Albert Karch between 1912 and 1916, the city 
hall presents mainly neoclassical architecture such as a 
symmetrical façade with pilasters and a portico formed by 
a pediment and cornice that are supported by columns 

with decorated capitals. The fire station, built in 1931, is 
reminiscent of the mid-sized stations built in rural areas 
and villages in the early 20th century. An Art Deco influence 
is reflected in the tower's verticality and the main façades 
geometric decoration. 

This ensemble was designated a historic monument by the 
City of Chambiy in 2006. It was originally associated with 
the municipality of Chambly-Bassin, a constituent of the 
current city. 

Former Convent of the Sisters of 
the Congregation of Notre-Dame 
(56 Martel Street, Chambiy) 

In 1855, at the request of Father Pierre-Marie Mignault, 
the Sisters of the Congregation of Notre-Dame founded 
a convent to teach girls at the primary and secondary 
levels. The two-and-a-half-storey gable-roofed brick 
building is notable for its two large central dormers with 
rounded pediments, covered balcony, and pinnacle turret 
whose imperial-style roof features a cross and a weather-
vane. In 1888, a wing was added on the leftside, and more 
recently an extension was built on the right. 
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Chambly convent. Postcard, circa 1910 

From 1955 until the mid-1960s, the building was used 
exclusively for secondary education. In 1974, the munici
pality took ownership, and in 1995 it set up an admin
istrative and community centre within the building. 
In 2006, the municipality designated the former con
vent as a historic monument because it is an example of 
mid-19th-century Québec convent architecture. 

Father Mignault Monument 
(In front of Saint-Joseph's Church, 164 Martel Street, Chambly) 

A f t e r his classical studies at Collège de Montréal, Pierre-
Marie Mignault was ordained a priest. On October 2,1817, 
he was appointed to the parish of Chambly. In 1828, 
he founded Collège Saint-Pierre—where he served as 
superior until 1844. He then founded a convent in 1855 
and a hospital in 1858. Because of Mignault's apostolic 
work among Canadians who had emigrated to the U.S. and 
settled on the shores of Lake Champlain, Pope Pius IX 
named him apostolic chaplain in 1852. In 1866, after serv
ing as priest of Chambly for 49 years, Mignault retired to a 
hospice in Montréal, where he died two years later. He was 
buried in Chambly. It is interesting to note that, accord
ing to his biographer Dion, Mignault's intervention during 
the events of 1837 saved many Chambly properties and 
political prisoners. 

In 1909, Norbert Brouillet, an insurance broker who made 
a fortune in the U.S., wanted to pay tribute to Mignault 
by recognizing the instruction he received from him. To 
do this, he gave the funds to erect a monument. Unveiled 
in 1909, this statue, whose maquette was created by 
renowned Canadian sculptor Louis-Philippe Hébert, shows 
Father Mignault with an open book in his hand. Carved 
at the St. Lawrence Marble & Granite Works by sculptor 
Filion, the monument is probably the first in Canada to 
be sculpted in granite. Note that the current church is 
not the one Mignault helped build but rather one built 
in 1880-1881 based on the plans of Montréal architects 
Victor Bourgeau and Alcibiade Leprohon. 

Father Pierre-Marie Mignault Monument, Chambly, circa 1910 

Plaques 

At the base of the monument to the Sacred Heart, on the 
other side of Martel Street, there had been plaques com
memorating the 250th and 325th anniversaries of Chambly, 
whose founding goes back to the construction of the first 
fort in 1665. 
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Arrival in Canada and Chambly 
of the La Mennais Brothers 
(Behind the Saint-Joseph de Chambly Church on Martel Street, 
in front of the parking lot, Chambly) 

T h e product of a Breton religious community founded 
in 1819—the Brothers of Ploermel—the first La 
Mennais Brothers settled in Canada in 1886. Chambly's 
Collège Saint-Joseph welcomed two of them as teach
ers. The Bothers taught in Chambly until 1963. Some 
20 foundations were created between 1886 and 1900 
in the dioceses of Montréal, Trois-Rivières, Ottawa, and 
Saint-Hyacinthe. Today, the congregation is active in 25 
countries, mainly in the field of youth education. 

The plaque was mounted in 1936 by the Commission 
des monuments historiques du Québec and L'Amicale de 
Chambly on the occasion of the 50th anniversary of the 
arrival in Canada of the La Mennais Brothers. 

Emma Albani, 
born Emma Lajeunesse 
(married name Gye) 
(Near 420 Martel Street, Chambly) 

Emma Albani was born 
in Chambly on November 
1, 1847, and lived there 
until 1851. Coming from 
a family of musicians, 
this child prodigy was 
acclaimed in Montréal at 
the age of eight. When 
she was only 18, she 
was hired as a soloist in 

Birthplace of Albani, circa 1902 

Booth of the La Mennais Brothers, Montréal Missionary Exhibition 

Albany, New York, in the United States. In 1868, thanks to 
the popular support of this city's residents, she continued 
her vocal training in Europe. 

Adopting the stage name of Albani, this multilingual 
soprano began her career in the Italian city of 
Messina. Considered the ideal bel canto singer and excelling 
in the oratorio, the opera star had such a versatile voice 
that she was also a highly prized Wagnerian artist. She 

was the first Canadian to 
appear on the biggest opera 
stages of Europe, North 
America, India, South Africa, 
Australia, and New Zealand. 
In 1901, she was invited to sing 
at Queen Victoria's funeral. 
Associated with London's 
opera house from 1871 to 
1896, Albani ended her inter
national career in 1911. She 
died in 1930 at the age of 83. 

In 1937, the Government of 
Canada designated her as a 
person of national historic 
significance, and in 1979 
mounted this commemora
tive plaque. 

Marie-Emma Lajeunesse, dite madame 
Albani. Oil on canvas 
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Monument to Saint Eugène 
de Mazenod 
(460 1s' Street, to the right of the Missionary Oblates 
of Mary Immaculate Convent, Richelieu) 

Dorn into the Provençal gentry, 
Eugène de Mazenod was seven years 
old when the French Revolution 
broke out in 1789. Exiled to Italy, he 
received a very pious education. After 
11 years of exile, Mazenod returned 
to Provence. Ordained a priest in 
1811, he then planned to dedicate his 
life to serving the poor. In 1816, he 
founded the Missionaries of Provence. 
Ten years later, this secular order 
of priests was approved by Leo XII 
and became the Congregation of 
the Missionary Oblates of Mary 
Immaculate (OMI). In 1841, fol
lowing a request by Mgr. Bourget, 

Bishop of Montréal, the community founded by Mgr. de 
Mazenod (named Bishop of Marseille in 1837) began its 
mission of spreading Christianity among Canada's poor. 
The congregation was notably active in the west and 
north of the country. After many months of illness, 
Mgr. de Mazenod died on May 21,1861. In 1995, the year 
when Pope John Paul II canonized their founder, the OMI 
of Richelieu erected a statue in his honour. 

Eugène de Mazenod, Bishop of 
Marseille. Devotional image 

(Pare Marcel-Fortier, Richelieu) 

In 1854, the Legislative Assembly of the Province of 
Canada voted to abolish the seigneurial system. For the 
censitaires of the fief of Beaulac, it was the end of an era. 
In 1855, they called for the creation of a municipality in 
their part of the country. On January 1,1869, Richelieu was 
incorporated as a village municipality, and on February 15 
Notre-Dame-de-Bon-Secours was incorporated, but as a 
parish municipality. 

In 1969, Richelieu celebrated with pomp its centennial and 
its designation as a city. A high point of these festivities was 
the city's twinning with Richelieu, a commune in France's 
Indre-et-Loire department. This masterpiece of 17th 

century urban planning was created in 1631 by the 
Cardinal de Richelieu. On August 31, to mark the grand 
occasion, the mayor, France's chargé d'affaires, and the 
premier of Québec unveiled a plaque in Marcel Fortier 
Park. The stone block came from Mont Saint-Hilaire. 
The plaque has since disappeared, but the stone base 
still marks its location. Note that the municipalities of 
Notre-Dame-de-Bonsecoursand Richelieu merged in 2000 
to form the City of Richelieu. 

Monument erected in 1969 for the Richelieu centennial 

To learn more 

Sectori 
Heritage Jour, la Route du Richelieu (available in English) 

Refer to: 
Société d'histoire de la seigneurie de Chambly 

Société d'histoire de la Vallée du Richelieu 

Société d'histoire de la Seigneurie de Monnoir 

Société d'histoire et de généalogie des Quatre Lieux 

Heritage Guides: "Au pays de Chambly" 

Circuit patrimonial et historique du noyau villageois muthiassois 

Chambly-RichelieuArea 
Audio guideS'Êcoutez pourvoir!" 

Heritage Tour'Chamblyaufildel'eau et du temps" 

Heritage Tour "Chambly au plus fort de son histoire" 

Centre d'interprétation des énergies renouvelables (OU), Richelieu 
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BELŒIL-MONT-SAI NT-HI LAI RE 
TOWARD SAINT-MARC AND SAINT-CHARLES 

Marian year, 
Saint-Basile-Ie-Grand 
(205 Principale Street, Saint-Basile-Le-Grand) 

Pilgrim Virgin statue in Saint-Basile-Ie-Grand. September 1954 

In 1954, with religion on the rise in Québec (see (n)), 
the Marian Year was celebrated with fervour. This was the 
case in Saint-Basile-Ie-Grand, where the Bishop of Saint-
Jean, Mgr. Gérard-Marie Coderre, blessed a statue of the 
Virgin Mary on May 23. This beautiful statue, which rests 
on a grey granite base, was cast in the studios of Henri 
de Vandevoorde of Ville Jacques-Cartier (today part of 
Longueuil). Crowned with the inscription "Je suis l'imma
culée conception", it helped mark a milestone in the his
tory of Catholicism. Through his encyclical Fulgens corona, 
in which he defined the dogma of the immaculate con
ception (proclaimed in 1854), Pope Pius XII announced his 
papal intention to celebrate the centenary by proclaiming 
1954 a Marian year. 
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The village of Mont-Saint-Hilaire. Postcard 
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BELŒIL-MONT-SAINT-H1LAIRE 

TOWARD SAINT-MARC AND SAINT-CHARLES 

Saint-Bruno-de-Montarville 
Military Memorial 
(Corner of Montarville and Lakeview streets, in the Village Park, 
Saint-Bruno-de-Montarville) 

In November 1989, Royal Can
adian Legion Branch 147, based 
in Saint-Bruno-de-Montarville, 
erected a memorial to all Can
adians who died in service to 
their country. 

Saint-Bruno-de-Montarville 
military memorial (detail), 2009 

Old Saint-Bruno-de-Montarville 
Presbytery 
(15 Des Peupliers Street, Saint-Bruno-de-Montarville) 

Saint-Bruno-de-Montarville's first church and rectory 
in the late 19th century 

I his monumental building was erected in 1851 and 1852 
by master mason Guilbert Provost and master woodworker 
Henri Favreau. The neoclassical fieldstone presbytery is 
notable for its front balcony that includes a balustrade, six 
tall columns on two storeys, and an imposing entrance. 
The absence of roughcast and the large chimney stacks 
are reminiscent of rural residential homes of the Montréal 
region. The erection of a new presbytery in 1960 prompted 
the municipality to acquire, in 1964, the former building 

with a view to saving it from demolition. The old build
ing was then dismantled stone by stone and rebuilt on 
the boundary of Lac du Village. Its missing exterior ele
ments were restored. The interior design was inspired by 
the plans of other presbyteries erected in the mid-19,h cen
tury. In 1966, the Government of Québec classified the old 
presbytery as a historic monument. The building has since 
served as a cultural centre. 

Monument to the Work 
of the Congregation of the 
Brothers of St. Gabriel 
(Entrance to Mont Saint-Bruno Park, Saint-Bruno-de-Montarville) 

Saint-Gabriel Juvenate in Saint-Bruno-de-Montarville 

I he Brothers of St. Gabriel, whose congregation had 
been thriving in Canada since 1888, were beginning to 
lack space in their Sault-au-Récollet headquarters. In 1922, 
they bought Villa-Grand-Coteau, a prosperous farm, and 
in 1925 they opened a seminary on Mont Saint-Bruno. 
An arboretum, a natural science museum, contemplation 
sites, and a cemetery are all witnesses to the presence 
of Gabrielites on this charming site. In 1974, a project to 
develop residential housing on Mont Saint-Bruno raised 
public concern. With a view to conserving this haven for 
people out walking, a group of citizens requested that 
a park be created. In the mid-1970s, the Government of 
Québec acquired the lands of the Brothers of St. Gabriel 
estate. Ten years later, most of Mont Saint-Bruno became 
a park. At the beginning of the 1990s, the demolition 
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BELŒIL-MONT-SAINT-HILAIRE 

TOWARD SAINT-MARC AND SAINT-CHARLES 

of the seminary, a disused Georgian-style building with 
Beaux-Arts influence, was met with much disapproval. 
In association with the Montarville Historical Society, the 
Government of Québec unveiled in 1993 a monument to 
commemorate the presence and work of the Congregation 
of the Brothers of St. Gabriel at Mont Saint-Bruno. 

O I L Memorial Park 
(Corner of Nobel Street and 2nd Avenue, McMasterville) 

Group of workers, circa 1920 

O n September 20, 2010, a park commemorating those 

who worked at C.I.L from 1878 to 1999 was inaugurated. 

Donated by Canadian Industries Limited, the property was 

landscaped by the municipality. Made of polished granite, 

the monument represents a trinitrotoluene (TNT) crystal, 

one of the many products manufactured in this explosives 

plant. Onsite, discover the history of the company and 

McMasterville. 

/ĝ s Jean-Baptiste Lamothe House 
— (96 and 98 Richelieu Street, Belceil) Private Property 

recognize its architectural value. The Ministère de la Culture 
wanted to prevent it from being demolished after repairs 
to Route 223 (Richelieu Street). 

Jean-Baptiste Lamothe House 

Belceil Military Memorial 
(Corner of Richelieu and Choquette streets, Belceil) 

O n October 10, 1997, 

through a donation from 

the R. Poudrette quarry, 

the Belceil Royal Canadian 

Legion Dion Branch 238 

mounted on a stone block 

a large plaque to honour 

soldiers who died in com

bat during the two world wars and the Korean War. The 

two cannons flanking the monument symbolize both the 

adversity these men faced and the courage they displayed. 

The Royal Canadian Legion 
1926-2001. Stamp, 2001 

L his large, massive middle-class stone home was built in 
1824 for Jean-Baptiste Lamothe, probably by his brother 
Pierre, a master mason. The symmetrical façade with 
five openings, two-storey porch with roof reminiscent of 
a pediment, lowered roof angle, and cornice returns on 
gable walls bear witness to the neo-Palladian influence on 
Quebec's residential architecture in the early 19th century. 
Also noteworthy is the large gable dormer on the façade. 
In 1975, under urgent circumstances, the Government of 
Québec classified this house as a historic monument to 

Etienne Guertin House 
(2100 Richelieu Street, Belceil) Private Property 

Larmer Etienne Guertin's house was built between 1770 

and 1826. The main building made of stone without 

roughcast and rising only slightly from the ground, its 

high-pitched gable roof with imposing chimneys on the 

gable walls, and its paned casement windows are ele

ments borrowed from the French-style country homes 
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Etienne Guertin House, Belœil, before 1957 

often found in the Montréal region. The Guertin family 

occupied the building until the first half of the 20th cen

tury. Etienne Guertin's grandson—who was named after 

his grandfather—died in the battle of Saint-Charles on 

November 25, 1837, while fighting for the Patriotes. In 

1957, the Government of Québec classified the house as 

a historic monument because of its architectural value. 

The government then restored the building while bringing 

back its original look on the west side, which had collapsed 

a few years before. 

Otter burn Park 
Military Memorial 
(318 Connaught Street, Otterburn Park) 

i hrough a donation from the 
R. Poudrette quarry, in Otterburn 
Park, the Royal Canadian Legion 
Auclair Branch 121 erected a 
memorial in honour of 14 of 
their own who died in com
bat during World War II. To 
perpetuate their memory, 
the Branch inscribed their 
names on an honour roll, the 
only one of its kind in the 
Richelieu Valley. 

Ozias Leduc House 
(284 Chemin Ozias-Leduc, Mont-Saint-Hilaire 
- entrance via 272 Chemin Ozias-Leduc) 

Painting entitled La maison du passeur,!938-1939. Oil on panel 

Lvzias Leduc was born in Mont-Saint-Hilaire in 1864 
and lived in this municipality all his life. His work and 
actions—his many paintings inspired by the region and his 
involvement as school commissioner and municipal coun
cillor—reflected his attachment to his community. Trained 
by master church decorators Luigi Capello and Adolphe 
Rho, Leduc distinguished himself through the quality and 
originality of his religious paintings. From 1893 until his 
death in 1955, he decorated 31 churches, chapels, and 
baptisteries in Québec, the Maritime provinces, and New 
England. 

Royal Canadian Legion insignia 
Ozias Leduc with a rock, 
circa 1900 
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T O W A R D S A I N T - M A R C AND S A I N T - C H A R L E S 

In 2000, the municipality designated Leduc's birthplace as 

a historic monument. The house and its neighbour (272 

Chemin Ozias-Leduc), which was built in the 1930s, form 

an interpretation centre devoted to the artist. The centre 

is managed by the Musée des beaux-arts de Mont-Saint-

Hi la ire. 

Maple production was the subject of a triple commem
oration by the Historic Sites and Monuments Board of 
Canada in 2007. In addition to Mont-Saint-Hilaire, Plessis-
viIle, Québec, and McDonalds Corners, Ontario, recognized 
this event of national historic significance. In 2011, the 
plaque had not yet been mounted. 

Maple Products 
(Maison des cultures amérindiennes, 510 Montée des Trente, 
Mont-Saint-Hilaire) 

Maple sugar shack, circa 1900 

Internationally, maple products tend to be associated 

with Canada, which has been the biggest maple producer 

and exporter since 1930. The First Nations, who lived near 

sugar maple trees before the arrival of Europeans, knew 

how to extract maple sap in the spring. Later, the settlers 

learned to transform maple sap into syrup and sugar, and 

acquired a taste for these products. This activity gradually 

became an annual ritual marking the transition from 

winter to spring—as well as an occasion for celebration. 

Increasingly commercialized, the sale of maple products 

ensures a significant supplementary income for many pro

ducers. To a certain extent, both here and abroad, maple 

products represent Canadians' national identity and life

style. 

Paul-Emile Borduas House 
(621 Chemin des Patriotes Nord, Mont-Saint-Hilaire) Private Property 

Painting entitled 3+4+1,1956. Oil on canvas 

Dorduas began his career in 1937 as a teacher at the École 

du meuble de Montréal. Thereafter, he was recognized 

as leader of the Automatiste movement, which brought 

together some 15 artists including Jean-Paul Riopelle, 

Marcelle Ferron, Fernand Leduc, and Claude Gauvreau. 

These artists co-signed the Refus global manifesto in 1948, 

with Borduas doing most of the writing. This document 

denounced the conservative ideology of the Duplessis gov

ernment, the elite, and the clergy and called on Québec 

society to change by opening to the world. Borduas had a 

major influence on the development of arts and ideas in 

Québec and Canada. The artist sold his home in 1952 to 

exile himself in New York; then, in 1955, he left for Paris, 

where he died a few years later. 

This International-style house, which Paul-Émile Borduas 

designed and built in 1942 for his family and work, was 

classified as a historic monument by the Government of 

Québec in 2001. 
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Monument to the Patriotes 
of Belceil 
(Patriotes Park, between 828 and 840 Richelieu Street, Belceil) 

Rouville-Campbell Manor 
(125 Chemin des Patriotes Sud, Mont-Saint-Hilaire) 

D u r i n g the 150th anniversary of the events of 1837, the 

population of the Richelieu Valley paid a heartfelt tribute 

to the memory of the Patriotes by highlighting previously 

overlooked or unknown aspects of their history. Belceil was 

no exception. Although this city was reputed to have not 

been part of the Patriote movement in the 1830s, it was 

discovered that 12 or 15 of its inhabitants had fought the 

British troops in Saint-Charles. On a memorial commem

orating five of these Patriotes, the Belceil-Saint-Hilaire 

Historical Society chose the inscription Vaincus dans la 

lutte, ils ont triomphé dans l'histoire (Defeated in combat, 

they triumphed in history), which reflects the spirit sur

rounding the commemoration activities held in many 

Richelieu villages in 1987. What's more, this commemora

tive act led researchers to gain a better understanding of 

the scope of the Patriote movement in their area. Thanks 

to the memorial activities, it is known that inhabitants of 

Belceil not only fought British troops in 1837, but also that 

many of them—members of the local Frères chasseurs 

lodge—attended the rally in Chambly during the rebellion 

of 1838. 
Le Richelieu héroïque 

Rouville-Campbell Manor, Mont-Saint-Hilaire. Postcard 

In 1844, British officer Thomas Edmund Campbell 
acquired the seigneury of Rouville. The neoclassical 
manor built in 1832 by a descendant of the Rouvilles 
was integrated into the new red brick building erected by 
the Campbells between 1853 and 1860. British architect 
Frederick Lawford drew on the Tudor Gothic style of the 
Campbell family's ancestral home in Inverawe, Scotland. 
In 1892, Mabel Gertrude Allan, daughter of the wealthy 
Sir Hugh Allan and wife of Colin Campbell, bought the 
manor for use as a summer home. After her death in 1955, 
the manor was sold to speculators. In 1969, internation
ally renowned painter, muralist, and sculptor Jordi Bonet 
bought and restored the abandoned property, where he 
set up his workshop and an art centre. In 1976, he took 
steps to protect it. One year later, the Government of 
Québec classified as a historic monumentthissoleexample 
of the Tudor style in Québec residential architecture. 
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SECTOR 4 BELŒIL-MONT-SAINT-HILAIRE AREA 

Monument to the Patriotes 
of Saint-Hi [aire 
(Patriotes Park, in front of the Rouville-Campbell Manor, 
Mont-Saint-Hilaire) 

Colonel Wetherall's Bivouack at Saint-Hilaire-de-Rouville; 
23 and 24 November 1837. Lithography, 1840 

C J n November 22,1837, British troops left Fort Chambly 
in the middle of a storm. They arrived at the Rouville 
Manor the next day at noon. Exhausted from their trip, 
they set up camp for the night, even though the Patriotes 
had controlled Mont-Saint-Hilaire for three days. On the 
24th, a detachment of Saint-Hilaire residents went to the 
neighbouring town of Saint-Charles to ensure its defence. 
On the 25th, at around 10 a.m., Wetherall's men continued 
their march to Saint-Charles. Despite the destroyed bridges 
and skirmishes aimed at delaying their advance, the British 
soldiers reached their destination in the early afternoon. 
After a much-contested battle, the victory went to the 
British. During the 150th anniversary of the events of 1837, 
the Beloeil—Mont-Saint-Hilaire historical society paid trib
ute to the Patriotes of Saint-Hilaire who took part in the 
events of November 1837. In 1987, it decided to erect 
a monument near the British encampment, which it 
unveiled on June 24,1988. 

Mont-Saint-Hilaire Military 
Memorial 
(Near the church of Saint-Hilaire-sur-Richelieu, 
on the descent toward the wharf, Mont-Saint-Hilaire) 

First World War Memorial, Mont-Saint-Hilaire 

I hanks to a fundraising campaign, Mont-Saint-Hilaire 

was able to install a public fountain in memory of the 

city's residents who died during World War I. On the 

memorial, which is surmounted by a German machine 

gun—a symbol of the Allied victory over German militar

ism—care was taken to inscribe the names of citizens who 

died in combat. However, the honour roll was incomplete, 

and one citizen was so irritated by this that in August 1922 

he blew it up with dynamite. Although chipped, the monu

ment remained in place until it was carried away by the 

Richelieu River's turbulent flood waters. Today, only a 

230-mm mortar, discreetly displayed on a concrete base 

near the former wharf, bears witness to the 1922 com

memorative act. 

Sacré-Cœur School 
(265 Saint-Hippolyte Street, Mont-Saint-Hilaire) 

• 

Jacré-Cœur School was built in 1928, one year after a fire 
destroyed the girls' and boys' school erected on the same 
site in 1907. The newer brick building features a front pro
jection and a bell turret on its hip roof. A classical influence 
is reflected in its rectangular plan and symmetrical façade. 
In addition to classrooms, this building brought a number 
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Fire truck at Mont-Saint-Hilaire, 1944 

of municipal services under a single roof, which was rare 

in Québec at the time. The building housed a fire station 

with a garage and tower in the back, and on the top storey 

there was an auditorium for civic and cultural activities. In 

2007, the school board handed over the unoccupied prop

erty to the municipality, which then designated the build

ing as a historic monument. 

B E L Œ I L - M O N T - S A I N T - H I L A I R E AREA 

In 1884, Bruce Frederick Campbell, along with four of 
his brothers, became the eighth seigneur of Rouville. He 
remained as such until the seigneury's division in 1892. 
Campbell was mayor of the village of Saint-Hilaire in 1913, 
and with the exception of a brief interval in 1931 he held 
the same position from 1917 to 1937 in the municipal
ity of the parish of Saint-Hilaire, later renamed Otterburn 
Park. In 1943, at the end of his life, this militia colonel 
paid tribute to the Campbell descendants of Inverawe and 
Saint-Hilaire by mounting a plaque on the convent built in 
1856 by his mother, Henriette-Julie Juchereau Duchesnay. 
On this plaque, he made sure to include a Scottish thistle 
and a Canadian maple leaf as well as the motto ProAriset 
Focis, meaning "for God and country." Adopted by many 
families and military regiments throughout the world, this 
motto took on its full meaning during Canada's involve
ment in World War II. 

Church of Saint-Hilaire 
(260 Chemin des Patriotes Nord, Mont-Saint-Hilaire) 

Tribute to 
Campbell/s Descendants 
(260 Saint-Hippolyte Street, at the convent of the Sisters of the Holy Names 
of Jesus and Mary, Mont-Saint-Hilaire) 

Mont-Saint-Hilaire Church and rectory. Postcard 

Duilt between 1830 and 1837, this stone building has 
a à la Récollette plan composed of a rectangular, three-
aisled nave and a narrower chancel with a flat chevet. A 
stone sacristy is adjacent to the choir. The screen façade 
hides a gable roof. A neoclassical influence is reflected in 

Bruce Campbell and his brother, circa 1915 
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the large stone wall ties, symmetrical openings, front ocu-
lus, and arched windows with long sections. The bell tower 
and triangular-arched openings (1874) bear witness to 
the adoption of neo-Gothic elements in Québec religious 
architecture. The Government of Quebec classified the 
church of Saint-Hilaire as a historic monument in 1965. 

The church's interior décor is the first entirely designed by 
Ozias Leduc. Completed between 1896 and 1900, it fea
tures the Stations of the Cross and 16 paintings—including 
the L'Assomption de la Vierge—that deal with Christianity 
and Christian living. In 1976, the Government of Québec 
classified these decorations as cultural property. The pul
pit, which dates from the 1830s, was created by sculptor 
and contractor Augustin Leblanc and modelled after the 
one in the church of Saint-Grégoire de Bécancour. 

Painting entitled L'Assomption, Oil on cardboard, circa 1890 

BELŒIL-MONT-SAINT-HILAIRE AREA 

Birthplace of 
Paul-Emile Borduas 
(43 Saint-Henri Street, Mont-Saint-Hilaire) Private Property 

Dorduas lived in this house until 1921 (see (95)), when 
painter Ozias Leduc (see (93)), also from Mont-Saint-Hilaire, 
took him on as a church decorator's apprentice. Leduc then 
encouraged him to acquire training at the École des beaux-
arts de Montréal—which he did from 1923 to 1927—and 
thenattheAteliersd'artsacrédeParis—which heattended 
for the following two years. The village home built in 1900 
is notable for its mansard 
roof, rectangular volume, 
and symmetrical arrange
ment of openings. In 2000, 
the municipality of Saint-
Hilaire designated the 
birthplace of painter Paul-
Émile Borduas as a his
toric monument because 
of its association with the 
renowned artist. 

Paul-Émile Borduas, self portrait, 
circa 1927. Oil on canvas 

To learn more 

Sector4 
Heritage Tour. La Route du Richelieu (available in T.nglish) 

Maison amérindienne, Mont-Saint-Hilaire 

Réserve de la Biosphere du mont Saint-Hilaire 

Circuit patrimonial montarvillois 

Refer to: 
Société d'histoire de Belœil - Mont-Saint-Hilaire 

Patrimoine hilairemontais 

Société d'histoire de Montarville 

Société d'histoire de Saint-Basile-le-Grand 

Belœil - Mont-Saint-Hilaire Area 
Musée des beaux-arts, Mont-Saint-Hilaire 

Musèobus, le Musée des enfants, Belœil 
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SECTOR 5 
SAINT-MARC AND SAINT-CHARLES 

TOWARD SAINT-OURS AND SAINT-ROCH 

Ferry (seasonal) 

Bicentennial of the Church 
of Saint-Marc-sur-Richelieu 
(591 Richelieu Street, Saint-Marc-sur-Richelieu) 

Church interior, Saint-Marc-sur-Richelieu, 2003 

T h i s church was built between 1798 and 1801 to replace 
the chapel-presbytery erected when the habitation was 
raised to a parish in 1792. The building was renovated in 
1908 by Louis-Zéphirin Gauthier and Joseph-Égilde-Césaire 
Daoust. The façade was then extended nearly five metres, 
and a new bell tower was added. 

The interior decoration has changed over the years, but 
there are still works by master sculptor Louis-Amable 
Quevillon, including the high altar completed in 1792 
for the chapel-presbytery. There are also paintings by Yves 
Tessier and Joseph-Charles Franchère, painted respectively 
in 1824 and 1908. 

The bicentennial of the parish of Saint-Marc-sur-Richelieu 
was recognized in 1992 with a metal cross that has a 
plaque on its base. 

tSS Saint-Roch-de-Richelieu / 
^^ Saint-Ours 

jjÇk Saint-Antoine-sur-Richelieu / 
' * • ' Saint-Denis-sur-Richelieu 

ifÇv Saint-Marc-sur-Richelieu / 
' • ' Saint-Charles-sur-Richelieu 

190 191 

C/) 
m 
o 

o 

en 

H 
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Maypole Commemorating 
the Patriotes of 
Saint-Marc-sur-Richelieu 
(In the park in front of the church of Saint-Marc-sur-Richelieu, by the river, 
Saint-Marc-sur-Richelieu) 

S A I N T - M A R C AND S A I N T - C H A R L E S 
T O W A R D S A I N T - O U R S AND S A I N T - R O C H 

Defeat of the 
Patriotes at 
Saint-Charles. 
25 November 1837. 
Drawing, 1930 

In 1837, most men in the parish of Saint-Marc were 
engaged in the Patriote movement. On May 15, residents 
of Saint-Marc held an assembly to protest against the 
Russell Resolutions. They also attended the assembly 
in Saint-Charles, a village with which they had forged 
close ties of kinship. In mid-November, some Saint-Marc 
residents crossed the Richelieu River to convert Saint-
Charles into a fortified camp. On November 25, at least 
nine died in battle. On June 24, 1987, on the occasion of 
the 150th anniversary of the Patriotes, a memorial com
memorating the parish's known and unknown patriots was 
erected on the land of the parish council of Saint-Marc. 
Here, as elsewhere in the valley, there is a maypole—a key 
element of Patriote symbolism. Mounted on this maypole 
is a copper plaque bearing the names of 21 known parish 
Patriotes. 

Centennial of the Village of 
Sainte-Théodosie 
(Chemin de la Beauce, in front of the church of Sainte-Théodosie, 
Calixa-Lavallée) 

In the course of its history, this village has had several 
names: originally Sainte-Théodosie in 1878, it became 
Sainte-Théodosie-Calixa-Lavallée in 1946 and finally 

Rang du Brûlé (Chemin de la Beauce), Calixa-Lavallée, 1979 

Calixa-Lavallée in 1974, when it became a parish muni
cipality. It was named in honour of its most illustrious 
citizen, who composed the music for "0 Canada". The 
Sainte-Théodosie monument was erected around 1978 to 
commemorate the parish's 100th anniversary. It should be 
noted that this village boasts one of the most outstanding 
ensembles of historic Québec homes, mainly on Chemin 
de la Beauce. 

Birthplace of Calixa Lavallée 
(In front of 611 Chemin de la Beauce, Calixa-Lavallée) 

Dorn in Saint-Théodosie in 1842, Calixa (born Calixte) 
Lavallée was one of the first Canadian musicians to gain 
an international reputation. He had a long and varied 
career, from his performances as a travelling musician and 
member of a military band to his work as a teacher and 
composer. In 1880, he composed musictoa poem by judge 
Adolphe-Basile Routhier for the future Canadian anthem 
"0 Canada", which earned him several commemorations, 
including by the Government of Québec. It is worth noting 
the aesthetics of the plaque by the Commission des monu
ments historiques du Québec: mounted in 1940, it was in 
2010 a rare intact example of the many artistic commem
orative plaques that dotted Québec roads in the first half 
of the 20th century. 
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Le Chant national; music by Calixa Lavallée, lyrics by 
Adolphe-Basile Routhier: published by A. Lavigne, circa 1880 

François-Xavi er-Paq u ette-
dit-Lavallée House 
(289 Chemin de la Beauce, Calixa-Lavallée) Private Property 

François-Xavier-Paquette-dit-Lavallée House, Calixa-Lavallée, 1990 

I his house is part of a remarkable ensemble of stone 
country homes built between the late 18th century and 
the 1840s. These homes are arranged along three parallel 
rural routes in the municipality of Calixa-Lavallée—Rang 
de la Beauce, Rang Second Ruisseau, and Lamontagne 

Street. Built in 1834, the Lavallée House brings together 
elements borrowed from French-style country homes, 
such as a gable roof and small-paned casement windows. 
Other characteristics are similar to the urban homes of 
the Montréal region, i.e. the large chimney stacks on gable 
walls and the vent for a bread oven in the basement. 
The symmetrical composition of the façade, transom 
door, cornice returns on gable walls, and freestone 
chainingare elements inspired by the neoclassical style. The 
Government of Québec classified the house as a historic 
monument in 1973. 

Birthplace of 
George-Etienne Cartier 
(Near 716 Chemin du Rivage, Saint-Antoine-sur-Richelieu) 

Birthplace of George-Etienne Cartier, circa 1910 

/Vfter taking part in the events of 1837 alongside the 
Patriotes, George-Etienne Cartier was forced into exile 
in the United States in 1838. A proponent of minister
ial responsibility and uniting the Canadas, he became 
upon his return to the country a staunch supporter of 
Louis-Hippolyte La Fontaine. Elected to the Legislative 
Assembly of United Canada in 1848, he was at the centre of 
Canadian politics in the 19th century. From 1857 to 1862 
he served alongside John A. Macdonald as co-premier of 
United Canada. 

Cartier helped pass several laws favourable to his fellow 
Francophones in the fields of law, justice, and education. 
While his political career was remarkable, it was his central 
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role in Canadian Confederation that made him a person of 
national historic significance. Around 1870, this Father of 
Confederation made every effort to ensure the country's 
westward expansion. In 1967, 
noting that part of the foun
dation of Cartier's birthplace 
was still present, the Riche
lieu Valley Historical Society 
applied to the Commission 
des monuments historiques 
du Québec. A commemora
tive plaque was installed on 
October 26,1968. 

Old plaque on the well, George-Etienne 
Cartier's birth house 

Phaneuf Family 
(Monument at the entrance to the Saint-Antoine-sur-Richelieu cemetery) 

It was on the occasion of a Phaneuf family gathering in 
1998 that the idea was launched to erect a monument in 
honour of Mathias and Catherine, the first ancestors of 
the family to arrive in Canada. On October 2, 1999, after 
a fundraising campaign, the monument was unveiled in 
Saint-Antoine-sur-Richelieu, where Catherine Charpentier 
and Claude-Mathias Fanef were buried. Born in Massachu
setts in 1690, Matthias Farnsworth was taken prisoner by 
Amerindians. 

Inauguration of the monument to the Phaneuf family, 2 October 1999 

Held captive at the Sault-au-Récollet mission, he was 
traded to the Sulpicians around the end of 1705 or 
beginning of 1706. On January 10 of the same year, he 
embraced Catholicism. Baptized Claude-Mathias Farneth, 
he remained in Rivière-des-Prairies until departing with his 
wife around 1764 for Saint-Antoine, the place of residence 
of several of their 13 children. The name Phaneuf first 
appeared in writing in 1755, in the registers of Pointe-aux-
Trembles. 

Monument to Sir George-Etienne Cartier; 
Maypole Commemorating the Patriotes 
of Saint-Antoine-sur-Richelieu; 
Archambault Family 
(Memorial Park in front of the church, on the bank west of the Richelieu River, 
Saint-Antoine-sur-Richelieu) 

Ô Canada, mon Pays, mes Amours by George-Etienne Cartier. Lithograph, 1912 

Dorn into a family of Saint-Antoine merchants, George-
Etienne Cartier wrote the lyrics for Ô Canada, mon pays, 
mes amours in 1834. This song quickly became popular, 
and one year later he enjoyed another success with Avant 
tout je suis Canadien, the future rallying anthem for the 
Fils de la liberté, the Patriote organization he belonged 
to. Upon returning to the country from exile in the U.S., 
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Stamp to commemorate 
the 1837 centenary of the 

Patriotes, 1937 

he played a central role in Canadian politics 
until his death in 1873, notably as one of the 
Fathers of Confederation. In September 1919, 
when the Conscription Crisis was undermin
ing national unity, the 105th anniversary of 
the birth of this Father of Confederation was 
timely. Many perceived the former Patriote as 
a symbol of imperial and Canadian patriot
ism, while others celebrated his fight to 
safeguard French Canadians' rights. After the 
unveiling of a monumental statue of Cartier 
in Montréal in early September 1919, another 

work—by sculptor George-William Hill—was unveiled on 
the 28th of the same month. 

Maypole commemorating the Patriotes 
In the park near the Cartier monument, there is a maypole 
commemorating the Patriotes. This maypole was erected 
on the occasion of the 150th anniversary of the events of 
1837 to pay tribute to the Saint-Antoine residents who 
played a role in the Patriote victory in Saint-Denis-sur-
Richelieu. Surmounted by a Patriote flag, this wooden 
maypole still proudly displays the municipality's coat of 
arms. However, the plaque commemorating the names 
of 15 known Saint-Antoine Patriotes, including that of 
George-Etienne Cartier, has disappeared. 

Archambault Family 
Since 1985, a stele in this park has paid tribute to the 
Archambault family, whose common ancestor Jacques 
Archambault, a native of Charente-Maritime, embarked 
for New France around 1645. In 1724, four Archambault 
brothers acquired a piece of land in Saint-Antoine from 
seigneur Antoine Pécaudy de Contrecoeur. 

Monument to Sister Marie-Rose 
© Durocher 

(In front of 1458 Route 223, Saint-Antoine-sur-Richelieu) 
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/Although Eulalie (baptized Mélanie) Durocher decided 
very early on to dedicate her life to God, her fragile health 
interfered with her plan, at least for awhile. In 1831, she 
began working as the housekeeper and secretary for her 
brother Théophile, parish priest for Saint-Mathieu-de-

Belceil. During the course of this work, 
she became aware of the urgent need to 
make education available to children. On 
October 28,1843, in the midst of a religious 
revival in Lower Canada, she answered the 
call of Mgr. Bourget, Bishop of Montréal, 
by founding a female religious congrega
tion dedicated to the Christian education 
of the poorest and most abandoned youth. 
On February 28, 1844, Eulalie became 
Sister Marie-Rose. On December 8, she was 
named superior of the Congregation of 
the Sisters of the Holy Names of Jesus and 
Mary. At the time of Mother Marie-Rose's 
death in 1849, the community was educating more than 
400 students in four convents. Present in countries all over 
the world, the congregation saw its founder proclaimed 
venerable in 1979 and beatified in 1982. Many pray for 
this Blessed Mother's intercession in the event of sickness 
or the death of a parent. This monument was erected near 
her birthplace. 

Saint-Ours Lock (west entrance) 
(1523 Saint-Jean-Baptiste Street [route 223], Saint-Roch-de-Richelieu) 

Mother Marie-
Rose (Durocher). 
Devotional image 

Aerial view of Saint-Ours Canal 

West entrance of Saint-Ours Canal National Historic Site 
leads to a dam designed to maintain a sufficient water 
level for navigation. Inaugurated in 1969, this water-
level control used water pressure rather than electricity 
to open and close its five V-shaped sluice gates, thereby 
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introducing an innovative technology in North America. 
However, unlike the 1891 dam, this new engineering 
structure constituted an obstacle to fish. To safeguard 
the ecological integrity of the Richelieu River ecosystem, 
Parks Canada builttheVianney-Legendre fish Iadderin2000 
and 2001. Since then, endangered species like the copper 
redhorse have used this fishway to swim upstream. 

Monument to the Patriotes of 
Saint-Roch 
(Corner of Principale and Saint-Jean-Baptiste [Route 223] streets, 
Saint-Roch-de-Richelieu) 

Crossing the Richelieu under British fire, 1887 

O n May 7,1837, the population of Saint-Roch sponsored a 
resolution in Saint-Ours that denied Parliament the right to 
legislate in the Laurentian colony's internal affairs without 
the consent and involvement of its residents. On November 
23 of the same year, the population joined reinforcements 
from Saint-Antoine who crossed the Richelieu River under 
heavy fire from British troops. The unexpected arrival of 
these reinforcements gave the Patriotes the advantage in 
the battle of Saint-Denis. On May 24, 2004, as a tribute to 
their ancestors' involvement in the Patriote movement of 
1837, the inhabitants of Saint-Roch inaugurated Place des 
Patriotes, which includes a memorial, flagpole, and flag. 
On May 23, 2005, the Comité des patriotes installed an 
interpretive panel next to the memorial, highlighting the 
major role played by the Patriotes of Saint-Roch during the 
two events of 1837. 

Amable Hébert House 
(255 Chemin des Patriotes, Saint-Charles-sur-Richelieu) Private Property 

Amable Hébert House 

I he Amable Hébert House is a former farmhouse 
built in 1804 by Pierre Ménard, also known as Pierre 
Bellerose, a master mason from Saint-Marc-sur-Richelieu. 
In the 1970s, new owners Maurice and Jeanne Sauvé (born 
Benoit), both of whom were known for their involvement 
in federal politics, commissioned architect Gilles Vilandré 
to carefully restore the building's French country home 
style. The house is characterized by the rectangular-plan 
stone building rising only slightly from the ground, high-
pitched gable roof, S-irons, asymmetrical arrangement of 
openings, and small-paned casement windows. Interior 
restoration work revealed former elements such as built-in 
cupboards, a bread oven hearth, mouldings, and original 
colours. The Government of Québec recognized the house 
as a historic monument in 1973. 

Battle of Saint-Charles 
(Church façade, Saint-Charles-sur-Richelieu) 

U n November 25, 1837, Saint-Charles was the scene of 
a violent clash between the Patriotes and British troops. 
After two hours of heavy musket and artillery fire, the 
men of the Royal Scots attacked the rebel positions with 
their bayonets fixed. The Patriotes put up a fierce resist
ance, but finally gave up. At the end of a battle whose 
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Attack on Saint-Charles, 25 November 1837 

course of events and interpretation led to a number of 
controversies, the Patriotes no longer had a stronghold. 
Historians do not agree on how many died, with the 
number varying between 30 and 152. In 1987, to pay 
tribute to the 24 Patriotes buried in the Saint-Charles 
cemetery, the Commission municipale du 150e anniver
saire des événements de 1837 mounted a plaque on the 
Saint-Charles church, which in 1837 served as a refuge for 
government troops and place of detention for rebels. 

Assembly of the Six Counties and 
(m) Colonne de [a Liberté 

(On the banks of the Richelieu River, in front of 427 Chemin des Patriotes, 
Saint-Charles-sur-Richelieu) 

O n October 23, 1837, the Patriotes of the counties 
of Richelieu, Rouville, Saint-Hyacinthe, Chambly, and 
Verchères, which had formed an association, were sum
moned to an assembly in a field owned by Dr. Chicou-
Duvert, in Saint-Charles. They were joined by the Patriotes 
of the county of L'Acadie. From the outset, there was a 
heavy debate of ideas on the Assembly of the Six Coun
ties platform. Louis-Joseph Papineau stressed the need to 
pursue a constitutional struggle, while Dr. Wolfred Nelson 
supported an armed uprising. After speeches by others, 
13 resolutions were read at an assembly of between 1,000 
and 10,000 people, depending on the source. Cheers and 
musket shots punctuated the reading. The first resolution 
loudly and clearly proclaimed human rights, including the 

right of the people to alter or abolish "any form of govern
ment that becomes destructive of the ends for which it was 
instituted," i.e. protect and ensure the safety of the people. 
A number of other resolutions called for civil disobedience, 
while four stressed the need to reform the legislative and 
executive councils of Lower Canada and rectify "abuses." 
Recognizing that this event was of great significance, the 
Commission des monuments historiques du Québec made 
it the subject of one of its first commemorative acts. The 
Saint-Charles assembly was therefore included in the first 
50 roadside plaques Québec mounted in 1925. 

Canadians demonstrating against the British government 
(Assemblée des Six-Comtés) in Saint-Charles, 1837: Oil on canvas, 1891 

Colonne de la Liberté 

Throughout the Assembly of the Six Counties, the 
Patriotes were able to admire a wooden column sur
mounted by a lance and a Phrygian cap. This column was 
known as the Colonne de la Liberté. It bore the inscription 
À Papineau, ses concitoyens reconnaissans (To Papineau, 
his thankful compatriots). At the end of the assembly, 
the Patriotes held a ceremony inspired by French revolu
tionary traditions where they pledged to remain "loyal to 
their homeland and to triumph or die." Although other 
maypoles (see (S)) were erected in the Richelieu Valley, 
the one in Saint-Charles was of such symbolic import
ance that Lieutenant-Colonel Wetherall's troops brought it 
with them as a trophy during their triumphant arrival in 
Montréal on November 30, 1837. In 1982, under the 
aegis of the Comité des patriotes de Saint-Charles and the 
Government of Québec, a replica of this symbol of the 
Patriote movement was raised on its presumed original 
location. 
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Monument to the Patriotes of 
Saint-Charles-sur-Richelieu 
(Patriotes Park, Saint-Charles-sur-Richelieu) 

D u r i n g the celebrations of the 100th anniversary of 
the events of 1837, L'Action patriotique de Montréal—a 
committee made up of Plateau professors and admin
istrators—wanted to create a memorial to honour the 
Patriotes in French Canada's cultural landscape. This com
mittee decided to erect a monument in the village of 
Saint-Charles to the glory of the Patriotes present at the 
Assembly of the Six Counties and those who died in the 
battle of November 25,1837. 

A Fortified Pass; Colonel Wetherall Advancing to the Capture of 
Saint-Charles, 25 November 1837. Lithography, 1840 

On this monument unveiled in the summer of 1937, the 
committee's members were careful to have their inter
pretation of these two events carved in granite. The work 
by sculptor Henri Bisson also includes two bas-reliefs 
by Jacques Barry representing the holding of the 
Assembly and a Patriote going off to battle. At the cen
tre of this meaningful monument is an angel—a spiritual 
and immortal being that, with its somewhat warlike 
appearance, accompanies a Patriote on his way to battle. 

François Cherrier House 
(639 Chemin des Patriotes, Saint-Denis-sur-Richelieu) Private Property 

T his house was built between 
1808 and 1811 by master mason 
Pierre Ménard, also known as 
Pierre Bellerose, for François 
Cherrier, the parish priest of 
Saint-Denis. Cherrier came from 
a very influential family in the 
Montréal region that included 
his nephews Louis-Joseph Papi-
neau and Denis-Benjamin Viger, 
two leading politicians, and 
Jean-Jacques Lartigue, the first 
Bishop of Montréal. In 1980, 
the Government of Québec 
recognized the building as 
a historic monument because of its association with 
Cherrier and for the outstanding quality of its architecture 
and good conservation. The building is a good example of 
a French-style country home, as reflected in the massive 
building, central stone chimney, and high-pitched gable 
roof. The sheet metal roof, double-stack chimneys con
nected by a sleeper wall above the gable walls, and stone 
door and window frames are features of urban homes. 

Marguerite Michel Bell 
(Church of Saint-Denis, 636 Chemin des Patriotes, Saint-Denis-sur-Richelieu) 

Located in the south bell tower of the church built 
between 1793 and 1796, the Marguerite Michel bell 
was made by Englishman Thomas Mears in 1802. On 
November 23, 1837, it made history by warning citizens 
of the imminent arrival of the British army advancing 
from Sorel. The bell's rallying sound became an important 
symbol of the Patriotes' only victory. In 1928, the bell was 
silenced because of its poor tone, but in 1987, during the 
commemoration of the 150th anniversary of the events 
of 1837, it tolled once again. Inspired by the example 
of Philadelphia's Liberty Bell, heritage enthusiasts and 
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View of Saint-Denis-sur-Richelieu. Watercolour, [1837] 

members of the Caisse populaire de Saint-Denis planned 
to install the bell on a base with a plaque. The same year, 
the Government of Québec was asked to classify the bell 
under the name Cloche de la liberté (Liberty Bell). At that 
time, no bell had been the subject of such classification 
by Québec. On June 18, 1997, Québec classified it as 
a movable asset because of its historic value. Since this 
commemorative act, the Marguerite Michel Bell has 
sounded during patriotic events held in Saint-Denis, 
preventing it from being forgotten. 

SAINT-MARC AND SAINT-CHARLES 
TOWARD SAINT-OURS AND SAINT-ROCH 

parishioners of many rural churches in the Richelieu 
Valley. On November 4, 1837, faced with popular discon
tent, a small number of this region's priests asked the 
bishop to moderate his anti-Patriote position. At the same 
time, the political crisis degenerated into armed conflict. 
Caught in the turmoil, members of the lower clergy had 
to express their views and take sides. In Saint-Denis, vicar-
general François-Xavier Demers, a protégé of Mgr. Lartigue, 
fully complied with the pastoral instructions. At the end of 
the battle, the citizens of Saint-Denis who died in combat 
were denied all form of church prayer and were permitted 
burial only in a mass grave in an unconsecrated part of 
the cemetery. Despite pressure from the community, the 
Church maintained this disciplinary measure imposed on 
all Patriotes who disobeyed the pastoral letter until March 
27, 1987, when the Québec Assembly of Bishops lifted 
all remaining sanctions against the rebels. Later, the par
ish corporation of Saint-Denis gave a piece of land to the 
Comité de la Fête des patriotes de Saint-Charles et Saint-
Denis. On June 24, 1988, the remains of eight men were 
buried in hallowed ground. 

Patriote Graves 
(In the Saint-Denis-sur-Richelieu cemetery) 

On ramasse les morts, 1887 

Following the Assembly of the Six Counties, the 
bishops of Montréal and Québec asked their flock not 
to get involved in a rebellion against the established 
authority. Read from the pulpit, the pastoral letter 
issued by Mgr. Lartigue, Bishop of Montréal, offended the 

Jean-Baptiste Masse House 
(610 Chemin des Patriotes, Saint-Denis-sur-Richelieu) 

In 1809, innkeeper and merchant Jean-Baptiste Masse 
had a house built that he used as an inn and general store. 
It served as a general store until 1912. From 1927 to 1936, 
the building housed clothing manufacturers, then an agri
cultural goods store, and finally a warehouse. The addition 
of a storey in 1814 made it a monumental structure that 

Masse House, Saint-Denis-sur-Richelieu, circa 1925 
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included several characteristics of urban homes such as 
firewalls, a raised foundation, and connected double-stack 
chimneys. In 1977, the Government of Québec classified 
the house as a historic monument because of its archi
tectural value. Today, the building is home to the Maison 
nationale des Patriotes, an interpretation centre on the 
Richelieu Valley rebellions of 1837 and 1838. 

Monument to the Patriotes; 
Monument to Louis Marcoux; 

w Maypole Commemorating 
Dr. Wolfred Nelson 
(Patriotes Park, Saint-Denis-sur-Richelieu) 

I he Saint-Denis monument clearly shows the different 
readings of history and values that those responsible for 
commemorative acts have promoted since 1912. It was in 
this year that a committee of Patriote admirers—which 
included Laurent-Olivier David, journalist, politician, and 
personal friend of Sir Wilfrid Laurier, and Louis-Joseph 
Tarte, publisher of La Patrie—wanted to erect a monument 
in honour of the Patriotes who died in Saint-Denis. Created 
by sculptor Emile Brunet, this imposing work bore the 
bilingual inscription Honneur aux Patriotes / Honour to 
the Patriots, 1837. On July 1, 1913, close to 8,000 people 
attended the unveiling of the monument featuring a 

statue of a Patriote with 
a rifle in his hand giving 
chase to the enemy. This 

event was the 
product of a time 
when national 
self-assertiveness 
extended beyond 
Quebec's borders. 

S A I N T - M A R C AND S A I N T - C H A R L E S 

T O W A R D S A I N T - O U R S AND S A I N T - R O C H 

Souvenir from the inauguration 
of the Patriotes monument. 
11 July 1913, Postcard 

More than 75 years later, the nationalist movement no 
longer interpreted the story of the rebellions of 1837 
and 1838 in the same way. Accordingly, on November 22, 
1987, the Société nationale des Québécois de Richelieu-
Yamaska, the Société Saint-jean-Baptiste de Montréal, and 
the Mouvement national des Québécois mounted on the 
1913 monument an excerpt of the Parti québécois govern
ment's decree declaring the Sunday closest to November 
23 Journée des patriotes (Patriot's Day). In the midst of 
a linguistic and constitutional debate, they took advan
tage of this day to hide the English inscription from all by 
mounting a new plaque over it. 

Monument to Patriote Louis Marcoux, 
Saint-Denis-sur-Richelieu, 1923 

Monument to Louis Matcoux 

In William Henry (Sorel), during the 1834 election cam
paign, merchant and Patriotes supporter Louis-Marcoux 
was shot point-blank in the stomach by a relative of 
government candidate John Jones (see @). 

Patriote leader and former member of parliament 
Dr. Wolfred Nelson wanted to pay tribute to this staunch 
supporter of the Patriotes who died for his ideas. Unable 
to erect a monument in this village, Nelson finally unveiled 
one at Place du Marché du bourg in Saint-Denis. In Decem
ber 1837, British soldiers made it their mission to destroy it. 

208 

m 
O 
H 
O 

en 

209 



SECTOR 5 

In 1915, Dr. Jean-Baptiste Richard discovered fragments of 
the monument in the foundation of a barn. He convinced 
the municipal council of Saint-Denis to rebuild the obelisk 
toppled in 1837. 

Maypole Commemorating 
Dr. Wolfred Nelson 

Present in many cultures, the 
ancient tradition of the may
pole took on new symbolism 
with the American and French 
revolutions (liberty poles). 
The Richelieu Valley Patriotes 
adopted the maypole tradition 

not only as a symbol of free
dom but also as an affirmation 

and rallying symbol. On May 24, 
1987, on the occasion of the start of 

festivities for the 150th anniversary of the 
Rebellion, the municipal commission raised a maypole 
in honour of Dr. Wolfred Nelson, who, while leading the 
rebels, won in Saint-Denis the Patriotes' only military vic
tory against the British army. To complement this com
memorative act, three rings with the Patriotes' colours 
were put around the maypole, and the emblem of the 
hayfork and crossed rifles was added. 

S A I N T - M A R C AND S A I N T - C H A R L E S 

T O W A R D S A I N T - O U R S AND S A I N T - R O C H 

Battle of November 23,, 1837 
(Near 563 Chemin des Patriotes, Saint-Denis-sur-Richelieu) 

O n November 22, 1837, in the late evening, Colonel 
Charles Stephen Gore's troops set out from Sorel under 
freezing rain to surprise the Patriotes in Saint-Denis in the 
morning. At sunrise, the soaked, exhausted, and freezing 
British soldiers heard the alarm calling the Patriotes to 
arms. The British troops therefore failed to mount a sur
prise attack because entrenched in the village's first houses 
the rebels were ready and waiting. After a fierce seven-
hour battle, Gore noted that his men, who were already 
worn out, lacked ammunition. Reluctantly, he retreated 
to Sorel, giving the Patriotes their only military victory. 

Battle of Saint-Denis 

Between 1925 and 1927, the Commission des monuments 
historiques de la province de Québec installed a plaque 
commemorating this battle. In 1934, the Société des 
artisans canadiens-français expanded the scope of this 
commemorative act by erecting a cairn surmounted by a 
cannon ball that appears to be from a battlefield. 

Third Côte Plaisance School 
(268 Chemin des Patriotes, Saint-Denis-sur-Richelieu) 

In 1829, legislation promoting public education led to 
the creation of rural schools named écoles de rang. It was 
in these wooden buildings comprised of a classroom on 
the first floor and the teacher's residence on the second 
that some 30 students would receive their first-to-seventh-
grade instruction. The écoles de rang gradually disappeared 
following a reform of the school system initiated in the late 
1950s. 

First one-room schoolhouse on rang de la Côte Plaisance 
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The first school of this type on the site was built around 
1856, and the second around 1895. The third, built in 
1954, was used until 1961. In 2008, the municipality of 
Saint-Denis recognized the third Côte Plaisance school's 
heritage value as a witness to the courage and resource
fulness of those who attended Quebec's écoles de rang 
between 1840 and 1960. 

School inspections, 1948 

Saint-Ours Canal 
(2930 Chemin des Patriotes, Route 133, Saint-Ours) 

In the days of canoes and flat-bottomed batteaux, the 
Richelieu River was the main waterway for north-south 
trade. Then, in the 19th century, as ships became larger 
and larger, the Chambly rapids and the shallow waters 
near Saint-Ours threatened the river's commercial future. 
To remedy this situation, it was necessary to bypass these 
natural obstacles. 

After many vicissitudes, the Chambly Canal was inaugur
ated in 1843. One year later, efforts were made to erect 
a large stone lock near Saint-Ours, to the east of île 
Darvard, and a wooden dam to the west. As of 1849, 
the parishes of the Richelieu Valley started benefitting 
from the canal's opening to increase trade. By ensuring a 
minimal water depth for boats traveling between Sorel 

Saint-Ours Lock, 16 August 1907 

and the Chambly Basin, the Saint-Ours lock allowed the 
Chambly Canal to fulfil its role in trade between Canada 
and the United States. 

Between 1930 and 1933, Canada began work to harmonize 
the level of the Saint-Ours navigation channel with that of 
the canal locks in the State of New York. In 1933, the new 
lock was inaugurated in Saint-Ours while the former one 
was partially backfilled. Around the middle of the century, 
river traffic between the St. Lawrence Valley and New York 
declined. In 1969, a new concrete dam was completed. 

Three years later, Transport Canada transferred to Parks 
Canada responsibility for eight historic canals including 
the Saint-Ours Canal (see @). In 1987, Canada declared 
the Saint-Ours Canal a national historic site because 
of its importance as 
a waterway in the 
national canal system. 
Among the adminis
trative buildings still 
present on the site, 
only a stone shed and 
the superintendent's 
house are of historical 
interest. A plaque was 
installed in 2009. 

St. Ours Canal. Stamp, 1998 
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Church and Seigneury 
© ofSaint-Ours 

(2538 De L'Immaculée-Conception Street, Saint-Ours) 

Saint-Ours Church, [1910] 

O n the church façade, a plaque from the Commission 
des monuments historiques du Québec commemorates 
Governor Frontenac and Intendant Talon's concession 
of the seigneury to Pierre de Saint-Ours de l'Éschaillon 
(see @) in 1672. The seigneury originally extended from 
the south shore of the St. Lawrence River to the Yamaska 
River, on both sides of the Richelieu, between the lands 
of two other Carignan-Salières regiment officers. Although 
the seigneury was opened to settlement in 1672, it was 
not exploited until 1703, when a communal mill was built. 
Following Saint-Ours's death, the seigneury was left to his 
eldest son, Jean-Baptiste de Saint-Ours Deschaillons. 

Another plaque, installed in 1982, commemorates the 
centennial of the Saint-Ours church, which was built 
between 1880 and 1882 according to the plans of architect 

SAINT-MARC AND SAINT-CHARLES 
TOWARD SAINT-OURS AND SAINT-ROCH 

Louis-Zéphirin Gauthier. The building adopted a Roman
esque Revival style characterized by massive walls and 
round-arched openings enhanced by the rounded part of 
the Second-Empire-style bell tower. The church presents 
a Latin cross plan with a projecting chancel and semi
circular apse. 

Monument to the Patriotes 
of Saint-Ours 
(Near the Caisse populaire at 2531 De L'Immaculée-Conception Street, Saint-Ours) 

The Assembly of Saint-Ours, 1837 

The thousand people who attended this 1837 meeting led 
by Séraphin Cherrier adopted 12 resolutions that, accord
ing to historian Gérard Filteau, were equivalent to the 
Canadian Bill of Rights. This gathering served as a model 
for all who organized the Patriotes in Lower Canada. The 
names of 26 Saint-Ours Patriotes were engraved on the 
plaque on the occasion of the 150th anniversary of the 
event. 

SECTOR 5 
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Tabled in February 1834 in the Legislative Assembly of 
Lower Canada, the 92 Resolutions expressed all the hopes 
of the Patriotes as well as a large part of the colonial 
population. However, by March 1837, interior minister 
John Russell asked the British Parliament to reject them. 
In April, it was with some agitation that the population 
of Lower Canada learned of the content of the Russell 
Resolutions, which constituted a rejection of the aspira
tions expressed by the Assembly in 1834. On May 7, 1837, 
Saint-Ours was the scene of the first assembly to protest 
against these resolutions. 
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. . . . . . 
L.J. Papineau 1786-1871. Stamp, 1971 

Seicrneurial Estate of Saint-Ours 
(2500 De L'Immaculée-Conception Street, Saint-Ours) Private Property 

T h i s estate is bounded by the Richelieu River to the west, 
Chemin des Patriotes to the east, and the 

old village of Saint-Ours to the north. 
The site includes the manor, a shed, 

a garage, a stable, and gardens. 
As an example of the archi
tectural evolution of manor 
houses and a witness to the 
seigneurial regime and the 
large family connected to 
it, the estate was classified 
as a historic monument by 
the Government of Québec 

in 1982. 

In 1792, seigneur Charles de 
Saint-Ours built this French-style 

. , s, . manor to serve as a home and 
Portrait of 

charies-LouisRoch office. In 1845, at the request 
de Saint-Ours 0 f seigneuresse Hermine-Marie-

Catherine Juchereau Duchesnay 

Saint-Ours Manor. Postcard 

de Saint-Ours, widow of François-Roch de Saint-Ours, it 
was expanded and restored. The neoclassical influence is 
reflected in the symmetry of openings, while picturesque 
elements appeared with the construction of outbuildings 
and a large covered balcony. In 1870, a storey with a man
sard roof and dormers was added, giving the building its 
current look of an Italian villa. 

In front of the manor near the road is a bust representing 
Pierre de Saint-Ours de l'Éschaillon, the first seigneur of 
Saint-Ours, who arrived in New France in 1665 as the 
captain of the Carignan-Salières regiment. The sculpture by 
Elzéar Soucy was unveiled in 1922 to mark the seigneury's 
250th anniversary. 

To learn more 

Sectors 
Heritage Tour:La Route du Richelieu (available in English) 

Maison nationale des Patriotes: Centre d'interprétation sur l'histoire 
des patriotes de 1817-1838, Saint -Denis-sur-Richelieu 

Maison de la culture.Saint-Roch-sur-Richelieu 

Maison de la culture, Saint-Antoine-sur-Richelieu 

Heritage Tour: Saint-Denis-sur-Richelieu, circuit pédestre 

Referto. 

Société historique et culturelle de Saint-Antoine-sur-Richelieu 

Société d'histoire des Riches-Lieux 
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SAINT-OURS AND SAINT-ROCH 

TOWARD SOREL-TRACY 

SOREL-TRACY AREA 

Bird's eye view of Sorel. Postcard, 1881 

m 
o 
H 
O 
70 
0) 

219 218 



SAINT-OURS AND SAINT-ROCH 
TOWARD SOREL-TRACY 

Mandeville Archaeological Site 
(13500 Chemin Saint-Roch, Sorel-Tracy, Tracy District) 
Private Property-No Visible Remains 

t i g h t kilometres from the mouth of the Richelieu River, 
on a sandy terrace, the valley is home to one of the most 
important Iroquoian archaeological sites. Discovered by 
Jean Mandeville in 1961, this site dating from the Late 
Woodland period (1,000 to 500 years ago) was the subject of 
extensive digs from 1969 to 1975. Archaeologists recovered 
thousands of artifacts while restoring the remains of a site 
that was inhabited by around 200 people and included 

Iroquoian archaeological site, Mandeville. Oil, 1998 

longhouses and a cemetery. Analysis of these remains 
helped show how the Iroquois of the St. Lawrence River 
region lived. Thanks to this discovery, archaeologists were 
able to postulate the existence of a new cultural province, 
Maisouna, which was made up of several villages that were 
for the most part economically independent. In 1975, the 
Government of Québec classified this archaeological site. It 
is worth noting that despite thousands of years of human 
occupation in the Richelieu Valley, the Mandeville site 
remains the only one to commemorate life in the region 
before 1609. 
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TOWARD SOREL-TRACY 

Governor's Cottage 
(90 Chemin des Patriotes, Sorel-Tracy. Sorel District) 

Governor's residence in Sorel, 1956 

r r om the American Revolutionary War (1775-1783) to the 
end of the 18th century, the Sorel region served as a base 
for British soldiers. It was strategically located along the 
St. Lawrence River between Montréal and Québec, at the 
potential enemy's main entry point from the south. 

In 1781, a French-style en pièce sur pièce was built for 
Major General Friedrich Adolph von Riedesel, the officer 
in charge of the Brunswick regiment, a German mercenary 
unit integrated with the British army. Two annexes were 
soon added to the house's main building, giving it the 
look of an English villa. When the threat of invasion faded 
in 1783 after the American Revolutionary War, Governor 
Haldimand began using it as a summer home. Around 
1784, he renovated the exterior in the spirit of neoclassical 
villas. From then on, the building served as a second home 
for the Governors General of Canada, military command
ers stationed at Québec, and members of the Royal family 
visiting British North America. 

After the departure of the British troops, the house was 
privately occupied until 1921, and then acquired by the 
municipality. The Musée de Sorel occupied the build
ing from 1933 to 1957, the year when the governments 
of Québec and Canada recognized its historical signifi
cance by classifying it as both a historic monument and a 
national historic site. After undergoing many changes over 
the years, the house was restored to its original look with a 
major renovation of its outside shell. 

Legend has it that Major Riedesel's wife, Charlotte Louise 
von Massow, decorated the first illuminated Christmas 
tree in Canada on December 25, 1781. However, there is 

Governor's Castle, circa 1925 

no mention of this in the Baron's personal diary. In any 
case, the Trans-Canadian Alliance of German Canadians 
mounted a plaque commemorating this event in 1967, 
and in 1981 Canada Post issued three stamps bearing 
Christmas trees decorated in the style of the years 1781, 
1881, and 1981. 

Christmas Tree, 1781. Stamp, 1981 
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100th Anniversary of the Knights 
of Columbus Council 1132 
(60 Jacques-Cartier and Du Prince streets, Sorel-Tracy) 

SOREL-TRACY AREA 

The founders of the Knights of Columbus Sorel Council 

In January 1882, a small group of lay Catholics led by 
Father Michael J. McGivney founded a Catholic fraternal 
service organization in New Haven, Connecticut. Seeing 
an opportunity to link Catholicism with Americanism, 
they adopted the name of the Catholic explorer of the 
Americas and called themselves knights to show their 
adherence to the chivalrous ideals of spirituality and ser
vice to Church and Nation. The principles of charity and 
unity were adopted in 1882, followed by fraternity in 1885 
and patriotism in 1900. An all-male society, the Knights of 
Columbus has had women's auxiliaries starting in the late 
1890s. The first council outside the U.S. was founded in 
Montréal in 1897. Although some bishops initially had res
ervations about its origin, mutual association, and lack of 
Church affiliation, the Knights expanded rapidly in French 
Canada. In 1904, New Haven officially recognized the 
State Council of the Province of Québec. By 1910, the 17 
Knights councils in Québec boasted nearly 4,000 practising 
Catholic members. Prominent among the councils was 

Sorel's Council 1132, which was formed in 1906. Since 
then, this fraternal organization has helped those in need 
by supporting charitable activities and organizations 
as "living witnesses of the Church and deacons commit
ted to educating youth to live as practising Catholics." In 
2011, with 140,000 members, the Knights of Columbus of 
Québec accounted for nearly 10% of the total 1,750,000 
members worldwide. 

Le tendre Family 
(Corner of Pierre-Letendre and Reine streets, 
Sorel-Tracy, Sorel District) 

In 1665, Carignan-Salières regiment soldier Pierre Letendre, 
also known as Laliberté, landed at Québec. After taking 
part in the first French-lroquois war, he was discharged 
in 1668, like all the men in his regiment. That same year, 
Letendre married Charlotte Maurice, and the couple 
settled on île de Grâce (Sainte-Anne-de-Sorel), where the 
Letendre family farmed the land over 12 generations. In 
1992, the family's descendants erected a monument in the 
couple's honour. This monument is part of the phenom
enon of commemorating founding families, very few of 
whom have had monuments erected in their name in the 
Richelieu Valley. 

Letendre family arms 
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Tribute to the Flag of Québec 
(Corner of Du Roi and Charlotte streets, Sorel-Tracy, Sorel District) 

Official flag of the province of Québec. Postcard 

In the mid-20th century, the idea of creating a Québec 
flag without the traditional Union Jack was given official 
consideration. In 1947, there was a mass movement in 
favour of the fleur-de-lis, an emblem that first appeared 
in Québec in the 16th century when Jacques Cartier landed 
in Gaspé. On January 21, 1948, the Conseil des minis
tres, headed by Maurice Duplessis, officially adopted the 
Fleurdelisé as the flag of Québec. In 1984, the Société natio
nale des Québécois de Richelieu-Yamaska had a pledge to 
the flag of Québec engraved on bronze. The origin of this 
pledge is not known. Since 1999, Quebec's flag day has 
been celebrated on January 21. 

Maurice Duplessis with the new Québec flag, 
21 January 1948 

SOREL-TRACY AREA 

Royal Square; 
Sorel Tercentenary; 
Military Memorial; 
Monument to Dorimène Desjardins 
(Between George, Charlotte, Du Prince, and De La Reine streets, Sorel-Tracy, 
Sorel District) 

View of Royal Square. Postcard 

I his urban park and the orthogonal layout of neigh
bouring streets are a rare example of military urban plan
ning by the Royal British Engineers in the late 18th century. 
Following a decision to build an entrenched camp at Sorel 
during the American Revolutionary War (1775-1783), and 
especially as a result of colonial authorities' purchase of 
the seigneury with a view to accommodating Loyalists in 
the early 1780s, Sorel took the name of William Henry. 
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Over time, Royal Square 
became a site of multiple 
memorials for the commun
ity. An obelisk erected in 
1942 recognizes the tricen-
tennial of Sorel and com
memorates its founding by 
Governor Charles Huault de 
Montmagny, who in 1642 
decided to build a fort at the 
mouth of the Richelieu River. 
In 1961, the Government 
of Québec classified Royal 
Square as a historic site. Four 

years later, Royal Canadian Legion General L. R. Laflèche 
Branch 117 in Sorel erected a monument to the brave 
men who died during the world wars of 1914-1918 and 
1939-1945. 

Monument to Dorimène Desjardins 

More recently, in 2001, the Caisses populaires Desjardins 
(Bas-Richelieu section) unveiled a bronze bust of Dorimène 
Desjardins, a daughter of Sorel and co-founder with her 
husband Alphonse of the Mouvement Desjardins. It 
was sculpted by artist Pascale Archambault. In 2008, on 
the occasion of the 150th anniversary of the birth of the 
association's co-founder, Parc Soleil was officially renamed 
Parc Dorimène-Desjardins, where it is planned to move 
this monument.. The park is located at 5350 Des Soleils 
Street, Sorel-Tracy, Tracy District. 

Portrait of Dorimène Desjardins. Oil 

Christ Church and Its Presbytery 
(79-81 Du Prince Street, Sorel-Tracy, Sorel District) 

Christ Church and rectory, Sorel, Postcard 

L he church and its red brick presbytery belong to one 
of the oldest Anglican parishes in Canada, Christ Church, 
founded in 1784 by Loyalist Reverend John Doty. The par
ish bears witness to the Church of England's establishment 
in Canada to serve the garrisoned British army and Sorel's 
English-speaking population. These structures were built 
between 1842 and 1844 according to the plans of British 
architect John Wells. Gothic Revival elements appear on 
both buildings in the use of buttresses surmounted by pin
nacles and in the church's triangular-arched openings. 

The church's interior decoration is influenced by English 
classicism with its plastered nave walls and pews with 
doors. It also reflects the evolution of Anglican religious 
buildings with its false vault with painted blue ogives and 
stained-glass chancel and nave windows installed in the 
1860s. 

Classified as historic monuments by the Government of 
Québec in 1959, both buildings are good examples of the 
Gothic Revival influence in the design of religious build
ings in the first half of the 19th century. 

Sorel military memorial (detail), 2009 
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Louis Marcoux Monument 
(Corner of De L'Hôtel-Dieu Avenue and Elizabeth Street, on the grounds of 
the Sacré-Cœur school, in the back, Sorel-Tracy, Sorel District) 

In 1834, the 92 resolutions were central to Lower Canadian 
politics. Even though they had been adopted in the 
legislative chamber, the Parti bureaucrate and Governor 
Aylmer claimed they did not express the will of the people. 
The fall elections served as a referendum. In the Richelieu 
Valley, the campaign often degenerated into fighting 
between Parti bureaucrate and Patriote supporters, but it 
was in William Henry, now Sorel, that a man was killed. 
On November 5, merchant Louis Marcoux, a staunch 
supporter of the Patriotes, was shot in the stomach at 
point-blank range. On his deathbed, Marcoux signed a 
notarized statement accusing brothers James and Isaac 
Jones, relatives of government candidate John Jones, of 
having respectively incited murder and fired the shot. 
On November 8, after horrible suffering, Marcoux died. 
In March 1835, the Jones brothers' trial by jury began 
in Montréal. Both pleaded not guilty. Witnesses for the 
prosecution and the defence were called to the stand. At 
the end of the trial, the jury rendered a verdict in favour of 
the defendants, and the judge ordered their release. 

Former member of Parliament for William Henry and 
Patriote leader, Dr. Wolfred Nelson wanted to erect a 
permanent monument in honour of Marcoux, his polit
ical ally (see @). To do this, Nelson organized a fund
raiser in 1835 to pay for a monument with the inscription 
Marcoux est mort. Vive la patrie (Marcoux is dead. Long live 
the homeland!). Although Mgr. Lartigue did not formally 
oppose this commemorative act, he wanted the monu
ment—which was to be erected in the cemetery—to 
include only words of peace. Nelson ignored this request, 
and the monument honouring Louis Marcoux was raised 
in July 1836 in Saint-Denis instead of William Henry. 

In 1987, the Société nationale des Québécois de Richelieu-
Yamaska erected in Sorel a monument to Louis Marcoux 
that repeats the Saint-Denis inscription, except for his 
date of death. The work's designer, Pierrette Detcheverry, 
adopted a more contemporary aesthetic as she chose a 
young Patriote instead of the traditional image of Le Vieux 
de '37 (The Old One of '37) drawn in the 1880s by Henri 
Julien. 

AAarché Saint-Laurent Fountain 
(Place du Marché-Saint-Laurent, Du Marché-Saint-Laurent Street, 
Sorel-Tracy, Sorel District) 

In 1896, Queen Victoria became the longest reigning 
monarch in British history. At her request, all public cele
brations marking this event were delayed until 1897, the 
year of the 60th anniversary of her accession to the throne. 
In this "empire on which the sun never sets," the diamond 
jubilee was marked with fanfare in many places. Sorel, a 
former loyalist stronghold, took part in this festive event 
by installing the Marché Saint-Laurent fountain. 

Planned monument to Patriote Louis Marcoux Queen Victoria. Stamp, 1897 
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SECTOR 6 

Church of Saint-Pierre de Sorel 
(170 Georges Street, Sorel-Tracy, Sorel District) 

Saint-Pierre de Sorel Church interior. Postcard 

Duilt between 1826 and 1831, the church is composed 
of a central nave and two side naves that include tribunes 
like those in Quebec's Anglican Cathedral of the Holy 
Trinity, built in 1804. The rounded apse is not as wide 
as the central nave, thereby recreating the à la Récollette 
plan derived from French regime architecture. The 
façade, featuring regular, symmetrical openings, reflects 
a neoclassical influence that was widely represented in 
religious architecture from 1830 to 1850. Over the years, 
the building was renovated several times, both inside and 
out. In 1906 and 1907, architects Gauthier and Daoust 
brought the church up to date by modifying the façade's 
top storey and installing new dome-shaped bell towers. 

The original interior decoration, created between 1833 
and 1844, is the work of sculptor Augustin Leblanc. In 
1881, the sculpted vault ornaments were replaced with 
a fresco painted by N. Rochon, a student of Napoléon 
Bourassa. From 1919 to 1923, architect L.-P. Héroux 
replaced the fresco with the current ornamental patterns, 
which are more in keeping with the 1830s project. The 
interior was once again refurbished during renovations 
completed between 1957 and 1961. The rood loft was then 
expanded by using a part of the balustrade from the former 
balconies. 

In 1960, the Government of Québec classified the Saint-
Pierre de Sorel church as a historic monument for its archi
tectural qualities. 

SOREL-TRACY AREA 

Plan of fort Richelieu 

Commission des monuments historiques du Québec 
plaque commemorating the founding of Sorel 

To learn more 

Sectorô 

Heritage Tour. La Route du Richelieu (available in English) 

Refer to: 
Société historique Pierre-deSaurel 

Sorel-Tracy Area 
Musée Biophare: centre d'interprétation du patrimoine de Sorel 

(139) m fort Richelieu 
l (Corner of De La Reine and Du Roi streets, Sorel-Tracy, Sorel District) 

i i i 

I he 17,h-century French-lroquois wars were at the ori
gin of the first European fortifications along the Richelieu 
River. To oppose the trade relations between the French 
and various Amerindian nations, the Iroquois harassed 
the French settlements located near fur-trading centres. 
In 1642, Governor Montmagny had the first Fort Richelieu 
built at the mouth of the "Iroquois River." This palisade 
fort was rebuilt in 1665, while several other small forti
fications were erected along the Richelieu River with the 
arrival of the Carignan-Salières regiment. 

Canada designated the fort location as 
a site of national historic significance 
in 1923 (plaque installed in 1925 and 
later replaced). The Government of 
Québec also recognized the signifi
cance of Fort Richelieu in the 1920s 
(the plaque has since disappeared). 
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